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1 Varnost

UpoStevajte naslednja varnostna navodila.

1.1 Splosna navodila

= Skrbno preberite ta navodila.

= Navodila za uporabo in informacije o izdelku shranite za kasnej-
So uporabo ali za novega lastnika.

= Ce opazite poskodbo zaradi transporta, aparata ne prikljucite.

1.2 Namenska uporaba

Aparat uporabljajte samo:

m Za pripravo vroCih napitkov.

= v domacem gospodinjstvu in v zaprtih prostorih domacega oko-
lja.

® do najviSje nadmorske visine 2000 m.

1.3 Omejitev kroga uporabnikov

Ta aparat lahko otroci, starejSi od 8 let, ter osebe z zmanjSanimi fi-
ziénimi, senzoriénimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki ne
razpolagajo z izkuSnjami in/ali znanjem uporabljajo le, ko so pod
nadzorom, ali ¢e so bili pouceni o varni uporabi in so razumeli ne-
varnosti, ki izhajajo iz uporabe aparata.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrzevati aparata, razen ¢e so stari veC
kot 8 let in so pod nadzorom.

Otroci, mlajsSi od 8 let, naj se ne priblizujejo aparatu in priklju¢ne-
mu kablu.



sl Varnost
1.4 Varnostna navodila

/\ OPOZORILO - Nevarnost zadusitve!

Otroci se lahko zavijejo v embalazo ali pa si slednje potegnejo

preko glave in se tako zadusijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z embalaznim materia-
lom.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z embalaznim materialom.

Otroci lahko vdihnejo ali pogoltnejo majhne dele in se tako zadu-

Sijo.

» Poskrbite, da otroci ne bodo prisli v stik z majhnimi deli.

» Ne dovolite otrokom, da se igrajo z majhnimi deli.

/N OPOZORILO - Nevarnost elektriénega udara!

Nestrokovna vgradnja je nevarna.

» Pri prikljucitvi in uporabi aparata obvezno upoStevajte podatke
na tipski ploscici.

» Aparat je dovoljeno prikljuciti na elektricno omrezje z izmenic-
nim tokom le preko ozemljene vti¢nice, ki je instalirana v skladu
s predpisi.

» Sistem ozemljitve hisSne elektricne napeljave mora biti instaliran
v skladu s predpisi.

Poskodovan aparat ali poSkodovan omrezni priklju¢ni kabel je ne-

varen.

» Nikoli ne uporabljajte poSkodovanega aparata.

» Nikoli ne uporabljajte aparata s po¢eno ali zlomljeno povrsino.

» Nikoli ne vlecite za priklju¢ni kabel, da izkluCite aparat iz elek-
tricnega omrezja. Vedno vlecite za vti€ omreznega prikljucnega
kabla.

» Ce je aparat ali omrezni prikljuéni kabel v okvari, takoj izvlecite
vti€ omreznega prikljuénega kabla iz vticnice ali izklopite varo-
valko v omarici z varovalkami.

» Poklicite pooblasceni servis. —» Stran 37

Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebije.

» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne
nadomestne dele.
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Varnost sl

» Ce se omrezni prikljuéni vodnik aparata poskoduje, ga mora za-
menjati proizvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna
kvalificirana oseba, da se izognete nevarnostim.

VdirajoCa vlaga lahko povzroci elektri¢ni udar.

» Aparata ali omreznega priklju¢nega vodnika nikoli ne potopite v
vodo.

» Na vticno povezavo aparata ne sme priti tekocina.

» Aparat uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

» Aparata nikoli ne izpostavljajte visokim temperaturam in vlagi.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljajte parnega Cistilnika ali visoko-
tlacnega Cistilnika.

/\ OPOZORILO - Nevarnost pozara!

Aparat se mocno segreje.

» Poskrbite za zadostno zracenje aparata.

» Aparata nikoli ne uporabljajte v omari.

Uporaba podaljSanega elekiricnega kabla in nedovoljenih adapter-

jev je nevarna.

» Ne uporabljajte podaljskov ali elektricnih razdelilnikov.

» Uporabljajte samo adapterje in omrezne priklju¢ne vode, Ki jih je
odobril proizvajalec.

» Ce je omrezni prikljuni vod prekratek in dalj&i omrezni prikljuéni
vod ni na voljo, se obrnite na usposobljenega elektriCarja, ki bo
prilagodil hisno instalacijo.

/N OPOZORILO - Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segrejejo.

» Nikoli se ne dotikajte vroCih delov aparata.

» Po uporabi pocakajte, da se vroci deli aparata ohladijo, preden
se jih dotaknete.

/N OPOZORILO - Nevarnost oparin!

Sveze pripravljeni napitki so zelo vrodi.

» Po potrebi pustite, da se napitki ohladijo.

» Preprecite stik koze z iztekajoCimi tekoCinami in paro.
Nenameren daljinski zagon prek aplikacije Home Connect lahko
privede do opeklin.

» Med pripravo napitkov ne segajte pod odmernik za pijaco.

» Osebe, zlasti otroci, naj ne bodo v blizini aparata.
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sl Varstvo okolja in varéevanje

/N OPOZORILO - Nevarnost poskodb!

Nepravilna uporaba aparata lahko ogrozi uporabnika.

» Da se izognete poSkodbam, aparat uporabljajte samo v name-
ne, za katere je bil izdelan.

UkleScenje prstov pri zapiranju vrat aparata.

» Pri zapiranju vrat aparata pazite na prste.

Mlin se vrti.

» Nikoli ne sezite v mlin.

/N OPOZORILO - Nevarnost: magnetizem!

Aparat vsebuje trajne magnete. Ti lahko vplivajo na elektronske

vsadke, kot so sréni spodbujevalniki ali inzulinske Crpalke.

» Osebe z elektronskimi vsadki morajo biti od aparata oddaljene
vsaj 10 cm.

» NajmanjSo razdaljo 10 cm ohranjajte tudi do odstranjenega re-
zervoarja za vodo.

N\ OPOZORILO - Nevarnost ogrozenosti zdravja!

Med postopkom filtriranja lahko pride do rahlega zviSanja ravni

kalija, kar lahko vpliva na bolnike na dializi in bolnike z boleznijo

ledvic.

» Ce imate bolezen ledvic ali ste na posebni dieti za uravnavanje
kalija, se pred uporabo posvetujte z zdravnikom.

Umazanija na aparatu lahko ogrozi vase zdravije.

» UpoStevajte navodila za ¢iSCenje za higieno aparata.

Voda iz krogotoka za toplo vodo lahko ogrozi vase zdravije.

» Aparat uporabljajte izklju¢no s svezo, hladno pitho vodo brez
ogljikovega dioksida.

2.2 Varéevanje z energijo

Ce upostevate te napotke, bo vasg
aparat porabil manj elektri¢ne energi-
je.

2 Varstvo okolja in varce-
vanje

2.1 Odlaganje embalaze nove-

ga aparata Interval za samodejni izklop nastavite

Material embalaze je okolju prijazen
in primeren za ponovno uporabo.

» Posamezne sestavne dele lodeno
sortirajte v odpad.

12

na najmanjso vrednost.

v Ce aparata ne uporabljate, se ta
prej izklopi.
— "Osnovne nastavitve", Stran 25

Priprave napitka ne prekinjajte.



v Segreta koli¢ina vode ali mleka se
optimalno porabi.

Vodni kamen redno odstranjujte iz

aparata.

v Obloge vodnega kamna povedajo
porabo energije.

3 Namestitev in prikljuci-
tev

3.1 Obseg dobave

Ko razpakirate vse dele, jih preverite,
¢e so se ob transportu poSkodovali.

Preverite tudi popolnost obsega do-

bave.

Opomba: Glede na tip aparata je pri-

loZzen razli¢en pribor. Ta pribor je
oznacen s Crtkanim okvirjem.

~S.H

Popolnoma avtomatski kavni
aparat

I}] Posoda za mleko

Cev za mleko

m Adapter za posodo za mleko '

Navodila za uporabo

Cistilna tableta !

Tableta za odstranjevanje vo-
dnega kamna '

Listi¢ za preizkuSanje trdote vo-
do

BN vodni filter !

" Odvisno od opreme aparata

Namestitev in prikljuCitev sl

3.2 Postavitev in prikljucitev
aparata

POZOR

Nevarnost poskodb aparata. Aparat

se lahko zaradi nepravilnega zagona

poskoduje.

» Aparat uporabljajte le v prostorih,
kier se ne pojavlja zmrzal.

» Ce je bil aparat transportiran ali
skladis¢en pod 0 °C, pred zago-
nom pocakajte 3 ure pri sobni tem-
peraturi.

» Po vsakem priklopu pocCakajte pri-
bl. 5 sekund.

1. Aparat postavite na ravno, vodote-
sSno in trdno povrsino z zadostno
nosilnostjo.

2. Aparat z vticem prikljucite v vtiéni-
co z za&Citnim kontaktom, vgrajeno
v skladu s predpisi.

4 Spoznavanje

4.1 Aparat

Tukaj najdete pregled sestavnih de-
lov svojega aparata.

Opomba: Glede na tip aparata so
mozna odstopanja v barvi in podrob-
nostih.

-5 A

Rezervoar za vodo

Pokrov rezervoarja za vodo
Grelec skodelic'

Pokrov za zascito arome

Rezervoar za kavna zrna
m Cev za praSek

13



sl Pregled napitkov

Prikazovalnik

m Upravljalno polje

m Osvetlitev skodelice
Pokrov

Sistem za pripravo mleka
IztoCni sistem

Vratca grelnega prostora
Tipska tablica

Odkapna posoda

Simbol Razlaga

V meniju se pomaknite nav-
zgor

V meniju se pomaknite nav-
zdol

V meniju potrdite ali shrani-
te

Vrnite se nazaj v meni

Pripravite napitek za dve
skodelici

Nastavite intenzivnost kave

Posoda za mleko

4.2 Upravljalno polje

Prek upravljalnega polja nastavite vse
funkcije svojega aparata in dobite in-
formacije o stanju delovanja.

Simbol Razlaga
) Vklopite ali izklopite aparat.
£33 Odprite ali zapustite meni

Opomba: Tipke menija so
vidne samo pri odprtem
meniju.

Nastavite koli¢ino za skode-
lico

Zazenite ali zaustavite po-
stopek

=0 YN 2| < >

>/00

4.3 Prikazovalnik

Na zaslonu se prikazejo izbrani napit-
Ki, nastavitve, moznosti nastavitev in
sporocdila o stanju delovanja.

Zaslon prikazuje dodatne informacije
in korake. Informacije se Cez kratek
Cas ali s pritiskom tipke skrijejo. Ko-
raki se skrijejo, ¢e so bili izvedeni.
Opomba: Ce jezik prikaza, ki se upo-
rablja v vasi drzavi, ni na voljo, izberi-
te jezik prikaza, ki je na voljo, npr. an-
glescino.

5 Pregled napitkov

Z vasSim aparatom lahko pripravite Stevilne razli¢ne napitke.

Hitra izbira
Simbol Oznaka Razlaga Kategorija
Espresso Koncentrirana kava. Najbo- — "Priprava kavnega napit-
§'”__ lie jo je postrecCi v majhni ka iz svezih zrn", Stran 19

skodelici z debelimi stena-
mi. Skodelice vnaprej se-
grejte z vro¢o vodo.

— "Priprava kavnega napit-
ka iz mlete kave”,
Stran 19

" Odvisno od opreme aparata
14
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Kategorija

— "Priprava kavnega napit-
ka iz sveZih zrn", Stran 19
— "Priprava kavnega napit-
ka iz mlete kave”,

Stran 19

— "Priprava kavnega napit-
ka z mlecno peno”,
Stran 20

— "Priprava kavnega napit-
ka z mlecno peno”,
Stran 20

Simbol Oznaka Razlaga
Caffe Cre- Kava s peno ali velika sko-
‘?’ ma delica kave, pripravljena po
— metodi espresso.
- Cappuccino Espresso s spenjenim mle-
> kom. Najbolje jo je postredi
— v majhni skodelici.
; s Latte- Kavna specialiteta v treh
' Macchiato  plasteh: spodaj toplo mle-
L= ko, v sredini espresso, zgo-
raj mleéna pena. Najbolje
jo je postreci v kozarcu.
.= Posebni na- Priprava dodatnih napitkov.
1 .i?- pitki

— "Priprava posebnih napit-
kov", Stran 21

Opomba: Ce je aparat povezan z Ho-
me Connect, je mogod&e v aplikaciji
Home Connect izbrati in prilagoditi
dodatne napitke iz coffeeWorld.

Na zaslonu je prikazan nazadnje iz-
brani napitek iz coffeeWorld. Napitek
lahko na aparatu prilagodite in pripra-

vite.

6 Pribor

Uporabljajte originalni pribor. Ta je prilagojen vasemu aparatu.

Pribor Trgovina Servisna sluzba
Cistilne tablete TZ80001A 00312097
TZ80001B 00312098
Tablete za odstranjevanje apnenca TZ80002A 00312094
TZ80002B 00312095
Vodni filter TZ70003 17004340
Vodni filter, 3 kosi TZ70033A 17005980
Komplet za nego TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106
Adapter za posodo za mleko TZ50001 17004535
Kavna posoda, izolirana TZ40001 -
Vedji paket, odstranjevanje vodnega  TZ80003A -

kamna/¢iscenje

15



sl Pred prvo uporabo

7 Pred prvo uporabo

Pripravite aparat na uporabo.

7.1 Priprava in ¢iS¢enje apara-
ta

Odstranite zascCitne folije in odistite
aparat in posamezne dele. Sledite
navodilom na sliki na zadetku teh na-
vodil.

POZOR

Neprimerna zrna lahko zamasijo mlin.

» Uporabljajte izkljuno mesanico
prazenih kavnih zrn espresso ali
mesSanico za kavne avtomate.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
glazirana.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, ki so
karamelizirana.

» Ne uporabljajte kavnih zrn, katerim

je dodan sladkor.

Ne dodajajte mlete kave.

e 3 B 26
Opomba: Rezervoar za vodo dnevno

polnite s svezo, hladno pitno vodo
brez ogljikovega dioksida.

Namig: Da bi ohranili optimalno ka-
kovost kavnih zrn, jih skladiscite na
hladnem mestu in zaprte.

v

7.3 Pregled stopnje trdote vode

Kavna zrna lahko v posodi za kavna
zrna hranite ved dni brez izgube aro-
me.

7.2 Dolo¢anje trdote vode

Pravilna nastavitev trdote vode je po-
membna zato, da aparat pravocasno
prikaze, kdaj morate odstraniti apne-
nec. Trdoto vode lahko ugotovite s
prilozenim testnim trakom ali se po-
zanimajte pri vodovodnem podjetju.

1. Testni trak na kratko potopite v
svezo vodo iz pipe.

2. PocCakajte, da voda odtece s te-
stnega traku.

3. Trdoto vode lahko razberete s te-
stnega traku po 1 minuto.
— "Pregled stopnje trdote vode”,
Stran 16

Opomba: Ce je v hi§i nameséena na-

prava za mehdanje vode, lahko na-

stavite "Mehcalna naprava".

Namigi

= Nastavitve lahko kadar koli spre-
menite.
— "Osnovne nastavitve', Stran 25

= Ce je trdota vode viSja od 21 °dH
(3,8 mmol/l), lahko posodo za vo-
do napolnite s predhodno filtrirano
vodo, da zmanjSate nabiranje vo-
dnega kamna v posodi za vodo.

V preglednici so prikazani razredi stopenj trdote vode.

Stopnja Nastavitev obro- Nemska trdota Skupna trdota v
¢a na filtru IN- v °dH mmol/l
TENZA

1 A 1-7 <1,3

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15- 21 2,5-3,8

41 C 22 -30 > 3,8

" Tovarniska nastavitev
16



7.4 Vodni filter’

Z vodnim filtrom preprecite obloge
vodnega kamna in zmanjSate umaza-
nijo v vodi.

Vsebnost apnenca v vodi vpliva na
aromo in peno kave. Na spodnji stra-
ni vodnega filtra BRITA INTENZA je
obro¢ za aromo. Za nastavitev opti-
malne stopnje arome glede na vaso
vodo iz vodovoda zavrtite obroC za
aromo.

Vstavljanje in aktiviranje vodnega
filtra

POZOR

Morebitna okvara aparata zaradi vo-

dnega kamna.

» PravoCasno zamenjajte vodni filter.

» Vodni filter zamenjajte najpozneje
po 2 meseca.

» Upostevajte sporocila na prikazo-
valniku.

Opomba: Ko se na zaslonu prikaze
"Zamenjajte ali deaktivirajte vodni fil-
ter v meniju.", zamenjajte vodni filter.
Ce ne vstavite novega filtra, izberite
"Brez filtra" in sledite navodilom na
zaslonu.

1. Vodni filter z odprtino navzgor po-
topite v kozarec vode in ga na
straneh nekoliko stiskajte, dokler
se ne nehajo dvigovati mehurcki.
-s.8

. Pritisnite .

3. Z\/ ali /\ pritisnite "Vodni filter" in

ok.

4. Z \/ ali /\ izberite "Nov filter" ali

"Zamenijava filtra" in pritisnite ok.
5. Opomba: Ce ne vstavite novega

filtra, izberite "Brez filtra" v nastavi-

tvah menija.

Vodni filter mo&no potisnite v re-

zervoar za vodo.

N

" Odvisno od opreme aparata

Pred prvo uporabo sl

6. Rezervoar za vodo napolnite z vo-
do do oznake »max« in pritisnite
ok.

7. Odstranite posodo za mleko levo
na aparatu.

8. Pod izto¢ni sistem postavite poso-
do s prostornino pribl. 1 1in priti-
snite ok.

v Filter se izpira in na prikazovalniku
se pojavi "lzpiranje je zaklju¢eno.".

v Aparat je pripravljen za uporabo.

Namigi

= Vodni filter menjujte tudi iz higien-
skih razlogov.

= 7 uporabo vodnega filtra iz aparata
ni treba tako pogosto Cistiti vodne-
ga kamna.

= Ce aparata dlje ¢asa niste upora-
bljali, npr. ko ste na dopustu, pred
uporabo izperite vstavljeni vodni fil-
ter, in sicer tako, da pripravite sko-
delico vro&e vode.

= Vodni filtri so na voljo v trgovini ali
pri servisni sluzbi.

— "Pribor", Stran 15

7.5 Prva uporaba

Ko aparat prikljugite na elektricno
omrezje, izvedite nastavitve za prvo
uporabo aparata. Prva uporaba se
pojavi samo pri prvem vklopu ali po
ponastavitvi na tovarniSke nastavitve.

1. Z O vklopite aparat.

v Na zaslonu se prikaze prednasta-
vljeni jezik.

. /\ ali \/ pritisnite tolikokrat, da se
na zaslonu prikaze zelen jezik.

. Pritisnite ok.

. Dolodite trdoto vode.

. Pritisnite ok.

. Za nastavitev trdote vode pritisnite
/\ ali V.

. Pritisnite ok.

[0S I - ) N

~
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8. Ocistite in napolnite rezervoar za
vodo.

9. Pritisnite ok.

10.Za dodatne informacije skenirajte
kodo QR .

11.Ce Zelite zdaj vstaviti vodni filter,
pritisnite ok.

12.Ce Zelite vodni filter vstaviti pozne-
je, pritisnite <—.

13.Napolnite posodo za kavna zrna.

14.Pritisnite ok.

15.Pritisnite ok.

v Aparat izpira in je pripravljen za
uporabo.

Namig: Nastavitve lahko kadar kol

spremenite.

— "Pregled osnovnih nastavitev”,

Stran 25

7.6 Splosna navodila

Upostevajte navodila, da boste lahko
svoj aparat uporabljali optimalno.

Opombe

= Aparat je tovarnisko nastavljen na
standardne nastavitve za optimal-
no delovanje.

= Milin je tovarnisko nastavljen na op-
timalno delovanje. Ce kava teée le
po kapljicah ali je preredka ali ni-
ma dovolj pene, lahko pri delujo-
¢em mlinu prilagodite stopnjo mle-
tja.
— "Nastavitev stopnje mletja”,
Stran 22

= Med delovanjem se lahko na rezah
za prezracevanje in pokrovu raz-
delka za tablete pojavijo vodne ka-
pliice.

= Ce aparata dologen &as ne upra-
vljate, se ta samodejno izklopi. Tra-
janje lahko spremenite v osnovnih
nastavitvah. — Stran 25

" Odvisno od opreme aparata
18

» |z aparata lahko izstopa para.

= Prvi napitek Se nima polne arome,
ce:
— aparat uporabljate prvic;
— izvedete servisni program;
— aparata dalj ¢asa niste upora-
bljali.
Napitka ne spijte.
Namig: Fino strukturo pene z apara-
tom dosezete Sele, ko aparat zaCnete
uporabljati in natodite nekaj skodelic.

8 Osnovno upravljanje

8.1 Vklopite ali izklopite apa-
rat.

» Aparat vklopite ali odklopite z O.
Pri vklopu se na zaslonu prikaze
logotip Siemens. Pri vklopu ali iz-
klopu aparat izpira samodejno. Pri
izklopu aparat uporabi paro za &i-
SCenje in jo spusti v posodo za iz-
met. Pri postopku izpiranja je na
zaslonu prikazana kapljica. Ce je
aparat pri vklopu Se topel ali pred
izklopom ni bil pripravljen noben
napitek, se aparat ne izpere.

8.2 Priprava napitka

Izvedite, kako si pripravite napitek po
zelji.



/\ OPOZORILO

Nevarnost oparin!

Sveze pripravljeni napitki so zelo vro-

Ci.

» Po potrebi pustite, da se napitki
ohladijo.

» Prepredite stik koze z iztekajodimi
tekoCinami in paro.

Namigi

= Zeleni napitek lahko izberete nepo-
sredno prek gumbov za hitro izbi-
ro. Prikazovalnik prikazuje napitek
in trenutne nastavitve.

= Va$ aparat poleg napitkov, ki jih
lahko pripravite prek gumbov za
hitro izbiro, vsebuje Se druge napit-
ke.
— "Priprava posebnih napitkov”,
Stran 21

= Napitek lahko prilagodite individu-
alnemu okusu.
— "Nastavitve za napitke”,
Stran 21

Opombe

= Ce pribl. 5 sekund ne spremenite
nobene nastavitve, aparat zapusti
nacin nastavitve. Nastavitve se sa-
modejno shranijo.

= Pri nekaterih nastavitvah se kava
pripravi v ve¢ korakih. Po¢akaijte,
da se postopek povsem zakljuci.

8.3 Priprava kavnega napitka iz
svezih zrn

1. Pod iztoCni sistem postavite segre-
to skodelico.

2. Pritisnite simbol za kavni napitek
brez mleka.

v Prikazovalnik prikazuje napitek in
trenutne nastavitve.
— "Nastavitve za napitke”,
Stran 21

3. Po potrebi spremenite nastavitve:
» Ce Zelite prilagoditi koli¢ino pol-

njenja, pritisnite .

Osnovno upravljanje sl

— "Prilagoditev kolicine polnje-
nja", Stran 22
» Za prilagoditev intenzivnosti ka-
ve pritisnite Q.
— "Prilagoditev intenzivnosti ka-
ve" Stran 22
4. Pritisnite D>/C.
Ce uporabljate kavna zrna, se ta
pri vsakem kuhanju sveze zmelje-
jo.
v Kava se kuha in nato priteka v
skodelico.
Namigi
= Pripravo lahko pred¢asno koncate
z >0,
= |zvedite, kako pripraviti kavne na-
pitke z mlekom.
— "Priprava napitka z mlecno pe-
no", Stran 20

8.4 Priprava kavnega napitka iz
mlete kave

POZOR

Cev za prasek se lahko zamasi.

» Ne uporabljajte kavnih zrn.

» Ne uporabljajte kave v prahu.

» Ostanke praska v cevi za prasek z
mehkim Copi¢em povlecite v cev
za prasek.

Opomba

Pri pripravi z mleto kavo naslednje iz-
bire niso na voljo:

Dve skodelici naenkrat

= Mod

= "doubleshot"

1. Pod iztoCni sistem postavite segre-
to skodelico.

. Pritisnite simbol za zeleni napitek.

3. O pritisnite tolikokrat, da se na za-
slonu prikaze "Kava v prahu".

. Odprite cev za praSek.

5. Napolnite z najve¢ 2 poravnanimi

zlickami mlete kave, maks. 12 g.
6. Zaprite cev za prasSek.

N

=y
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7. Pritisnite /00,

v Kava se kuha in nato priteka v
skodelico.

Namigi

= Pripravo lahko pred¢asno koncate
z >/0.

= Ce zelite pripraviti dodaten napitek
z mleto kavo, ponovite postopek.

= Mleto kavo vedno dodajte tik pred
pripravo napitka.

8.5 Priprava napitka z mleéno
peno

Z vaSim aparatom lahko pripravite
kavne napitke z mle¢no peno.

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Sistem za pripravo mleka se zelo se-

greje.

» VroCega sistema za pripravo mle-
ka se ne dotikajte.

» Pocdakajte, da se vroéi sistem za
pripravo mleka ohladi, preden se
ga dotaknete.

POZOR

Ostanki mleka se lahko zasusijo in jih

je zelo tezko odstraniti.

» Sistem za pripravo mleka ocistite
po vsaki uporabi.

Namigi

= Namesto mleka lahko uporabite tu-
di rastlinske napitke, npr. iz soje.

= Kakovost mleéne pene je odvisna
od vrste uporablienega mleka ali
rastlinskega napitka.

8.6 Uporaba posode za mleko

Posoda za mleko je bila razvita pose-
bej za ta aparat. Posodo za mleko
uporabljajte izkljuéno za hranjenje
mleka v gospodinjstvu in hladilniku.
Opomba: Posodo za mleko lahko pri-
kljuCite samo, Ce je sistem za pripra-

20

vo mleka z adapterjem in cevjo na-
mescen v iztoéni sistem.

N 20|

1. Odprite pokrov.

2. Dodajte mleko.

3. Zaprite pokrov.

4. Vstavite posodo za mleko levo na
aparatu.

v Posoda za mleko se zaskodi.

Namig: Odprite pokrov posode za
mleko, da med pripravo napitka do-
date mleko.

8.7 Priprava kavnega napitka z
mleéno peno

Zahteve
= Posoda za mleko je prikljuéena.
= Posoda za mleko je napolnjena z
zadostno koli¢ino mleka.
1. Pod izto¢ni sistem postavite segre-
to skodelico.
2. Pritisnite simbol za kavni napitek z
mlekom.
v Prikazovalnik prikazuje napitek in
trenutne nastavitve.
— "Nastavitve za napitke”,
Stran 21
3. Po potrebi spremenite nastavitve:
» Ce zelite prilagoditi koligino pol-
njenja, pritisnite W,
— "Prilagoditev kolicine polnje-
nja", Stran 22
» Za prilagoditev intenzivnosti ka-
ve pritisnite Q.



— "Prilagoditev intenzivnosti ka-
ve" Stran 22

» Uporabite cev za prasek.
— "Priprava kavnega napitka iz
mliete kave", Stran 19

4. Pritisnite D>/0.

v Napitek se pripravi in napolni v
skodelico.

v Sistem za pripravo mleka se po
pripravi mle¢nega napitka samo-
dejno odisti s kratkim udarom pa-
re.

Namig: Za pred¢asno prekinitev pri-

prave napitka pritisnite >/O0. Za popol-

no prekinitev priprave napitka pritisni-

te O.

8.8 Priprava posebnih napitkov
Va$ aparat poleg napitkov, ki jih lah-
ko pripravite prek gumbov za hitro iz-
biro, vsebuje Se druge napitke.
» Veckrat pritisnite <. .

— "Pregled napitkov", Stran 14

8.9 Priprava mle¢ne pene

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Sistem za pripravo mleka se zelo se-

greje.

» VroCega sistema za pripravo mle-
ka se ne dotikajte.

» Podakajte, da se vroci sistem za
pripravo mleka ohladi, preden se
ga dotaknete.

Zahteve

= Posoda za mleko je prikljuCena.

= Posoda za mleko je napolnjena z
zadostno koli¢ino mleka.

1. Pod izto¢ni sistem postavite segre-
to skodelico.

2. &5 pritisnite tolikokrat, da se na za-
slonu prikaze "Mle¢na pena".

3. Po potrebi spremenite nastavitev:
» Ce Zelite prilagoditi koli¢ino pol-

njenja, pritisnite .

Osnovno upravljanje sl

— "Prilagoditev kolicine polnje-
nja", Stran 22
4. Pritisnite I>/0.
v Milec¢na pena izteka iz iztoCnega
sistema.
5. Za predcasno prekinitev iztekanja
napitka pritisnite >/00.

8.10 Priprava vroce vode

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Sistem za pripravo mleka se zelo se-

greje.

» VroCega sistema za pripravo mle-
ka se ne dotikajte.

» Pocakajte, da se vrodi sistem za
pripravo mleka ohladi, preden se
ga dotaknete.

Opomba: Ce sistem za pripravo mle-
ka ni ogis¢en, se lahko skupaj z vodo
zraven izceja tudi manjSa koli¢ina
mleka.

Zahteva: Sistem za pripravo mleka je
ocCiscen.
— "Ciscenje sistema za pripravo mle-
ka", Stran 29
1. Pod izto¢ni sistem postavite segre-
to skodelico.
2. &b pritisnite tolikokrat, da se na za-
slonu prikaze "Vroca voda".
3. Po potrebi spremenite nastavitev:
» Ce Zelite prilagoditi koliino pol-
njenja, pritisnite .
— "Prilagoditev kolicine polnje-
nja", Stran 22
4. Pritisnite D>/
v Vroca voda izteka iz iztoénega sis-
tema.
5. Za predcasno prekinitev iztekanja
napitka pritisnite >/0.

8.11 Nastavitve za napitke

Pripravite si napitek po svojem oku-
Su.
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Prilagoditev intenzivnosti kave

1. Pritisnite simbol za Zeleni napitek.
2. Za izbiro intenzivnosti kave pritisni-
te O.
Izberete lahko naslednje intenziv-
nosti kave:
_ I|mi|d|l
- "obic¢ajna"
- "intenzivno"
- '"zelo intenzivno"
- "doubleshot"
Opomba: Nastavitev "doubleshot"
ni na voljo za vse napitke in koligi-
ne napitkov.
Namig: Za intenzivnejSi okus kave
pri vedji koli¢ini polnjenja izberite
nastavitev moc¢nejSe kave.

Izbira kave v prahu

1. Pritisnite simbol za Zeleni napitek.
2. Q pritisnite tolikokrat, da se na za-
slonu prikaZze "Kava v prahu".
— "Priprava kavnega napitka iz
miete kave", Stran 19

aromaDouble Shot

Zelo moéno kavo lahko pripravite ta-
ko, da uporabite nastavitev "double-
shot".

Dlje ko se kava kuha, vec¢ grenkobe
in nezelenih arom se sprosti. Grenko-
ba in nezelene arome vplivajo okus
in uzitek ob pitju kave. Ko je polovica
koliCine pripravljena, se kavna zrna
ponovno zmeljejo in prevrejo, tako da
se sprostijo samo prijetne arome.

Opomba: Nastavitev "doubleshot" ni
na voljo za vse napitke in koligine na-
pitkov.

Prilagoditev koli€¢ine polnjenja
1. Pritisnite simbol za Zeleni napitek.

2. Tolikokrat pritisnite W, da se na za-
slonu prikaze koli¢ina polnjenja.

22

Pripravljanje napitka za dve sko-
delici hkrati

Glede na tip aparata lahko pri dolo-

¢enih napitkih pripravite napitek za

dve skodelici hkrati.

Opomba

Funkcija »Pripravljanje napitka za dve

skodelici« ni na voljo za naslednje iz-

bire:

= "Kava v prahu"

= "doubleshot"

= Koli¢ina polnjenja manj$a od 35 ml

1. Pritisnite simbol za Zeleni napitek.

2. Pritisnite 7.

v Na zaslonu se prikaze nastavitev.

3. Postavite dve skodelici levo in de-
sno pod izto¢ni sistem.

4. Pritisnite >>/0.
Napitek se pripravi v toliko korakih:
2. Zrna se zmeljejo v 2 postopkih
mletja.

v Napitki se pripravijo in napolnijo v
skodelice.

5. PoCakajte, da se postopek zakljuci.

8.12 Mlin

Aparat je opremljen z nastavljivim mli-
nom, s katerim lahko individualno pri-
lagajate stopnjo mletja kavnih zrn.

Nastavitev stopnje mletja

Ko se zrnje melje, nastavite Zeleno
stopnjo mletja.

/\ OPOZORILO
Nevarnost poskodb!
Mlin se vrti.

» Nikoli ne sezite v mlin.

POZOR

Nevarnost poskodb mlina. Nepravilna

nastavitev stopnje mletja lahko po-

Skoduje mlin.

» Stopnjo mletja nastavite le pri vklju-
¢enem mlinu.



» Stopnjo mletja po stopnjah nastavi-
te z vrtljivim izbirnim gumbom.

Stopnja mle- Nastavitev
tia
Fina stopnja  Vrtljivo izbirno sti-

mletja za sve- kalo zavrtite v na-
tlo prazena zr- sprotni smeri urne-
na ga kazalca.

\

G

Groba stopnja Vrtljivo izbirno sti-

mletja za te- kalo zavrtite v
mno prazena smeri urnega ka-
zrna zalca.

Nastavitev stopnje mletja se poka-
7e Sele po drugi skodelici.
Namig: Ce kava tece le po kapljicah,
nastavite stopnjo mletja na bolj gro-
bo.
Ce kava prehitro tece in je premalo
kremasta, nastavite stopnjo miletja na
bolj fino.

9 Otrosko varovalo
Da bi za&¢itili otroke pred opeklinami
in oparinami, lahko aparat zaklenete.

9.1 Vklop otroskega varovala
Zahteva: Aparat je vklopljen.

» W pritisnite vsaj 3 sekunde.

9.2 lzklop otroskega varovala

» :W pritisnite vsaj 3 sekunde.
v Varovalo za otroke je izklopljeno.

' Odvisno od opreme aparata

Otrosko varovalo sl

10 Grelec skodelic'

Skodelice lahko segrejete z grelcem
skodelic.

10.1 Aktiviranje in deaktivira-
nje grelca skodelic

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Grelec skodelic' se zelo segreje.

» VroCega grelca skodelic' se nikoli
ne dotikajte.

» Preden se grelca skodelic' dota-
knete, pustite, da se ohladi.

Namig: Za optimalno segrevanje sko-
delic, postavite skodelice z dnom na
gretje skodelic'.

» Grelec skodelic ' aktivirajte ali de-
aktivirajte v osnovnih nastavitvah.
— "Pregled osnovnih nastavitev”,
Stran 25

11 Home Connect

Ta aparat je mozno priklopiti na inter-
netno omrezje. Svoj aparat povezite z
mobilno kon¢no napravo, da boste
lahko upravljali funkcije prek aplikaci-
je Home Connect, prilagajali osnovne
nastavitve ali nadzorovali trenutno
stanje delovanja.

Storitve Home Connect niso na voljo
v vsaki drzavi. RazpoloZljivost funkci-
je Home Connect je odvisna od raz-
polozljivosti storitev Home Connect v
vasi drzavi. Informacije so vam na vo-
ljo na: www.home-connect.com.

Da bi lahko uporabljali Home Con-
nect, najprej vzpostavite povezavo z
domadim omrezjem WLAN (Wi-Fi?) in
aplikacijo Home Connect.

2 Wi-Fi je za&ditena blagovna znamka zdruZenja Wi-Fi Alliance.
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Aplikacija Home Connect vas vodi
skozi celotni postopek prijave. Da iz-
vedete nastavitve, sledite navodilom
v aplikaciji Home Connect.

Namig: Upostevajte tudi napotke v
aplikaciji Home Connect.

Opombe

= Upostevajte varnostne napotke v
teh navodilih za uporabo in zagoto-
vite, da bodo upostevani tudi, ko
aparat upravljate prek aplikaci-
je Home Connect.
— "Varnost", Stran 9

= Upravljanje na aparatu ima vedno
prednost. V tem &asu upravljanje
prek aplikacije Home Connect ni
mogocde.

Pregled nastavitev Home Connect

11.1 Nastavitev Home Connect

Zahteve

= Aplikacija Home Connect je name-
§Cena na mobilni napravi.

= Aparat na mestu postavitve spreje-
ma signal domacega omrezja
WLAN (Wi-Fi).

1. Odprite aplikacijo Home Connect
in skenirajte naslednjo QR kodo.
-3l

2. Sledite navodilom v aplikaciji Ho-
me Connect.

11.2 Nastavitve Home Connect

Prilagodite Home Connect svojim po-
trebam.

Nastavitve Home Connect najdete v
osnovnih nastavitvah aparata. Nasta-
vitve, ki se prikazejo na prikazovalni-
ku, so odvisne od tega, ali je Ho-

me Connect nastavljena in ali je apa-
rat povezan z domacim omrezjem.

Tu boste nasli pregled nastavitev Home Connect in omreZnih nastavitev.

Osnovna nastavi- lIzbira
tev

Opis

Wi-Fi Vklop
Izklopljeno

Brezzi¢ni modul v primeru daljSe odso-
tnosti ali varCevanja z energijo izklopite.

Opomba: V povezanem nacinu pripra-
vljenosti aparat porablja najv. 2 W.

Informacije o apa- -
ratu

Prikaz informacij o omrezju in aparatu

Koda QR -

Pritisnite ok in sledite navodilom na za-
slonu.

Povezava omrezja Rocna povezava
Samodejna pove-
zava

Znova povezite aparat z domacim
omrezjem.

Odklop od omrez- -
ja

Opomba: Upravljanje preko aplikacije
Home Connect ni mozno brez omrezne
povezave.
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Osnovna nastavi- lzbira Opis

tev

Povezava z aplika- - PovezZite aparat z aplikacijo Home Con-
cijo nect ali dodatnimi racuni Home Con-

nect.

Daljinski zagon Vklop daljinskega
zagona
Izklop daljinskega

zagona

Na aparatu vklopite in izklopite daljinski
zagon.

Opomba: Z aplikacijo Home Connect
lahko daljinski zagon samo odklopite.

11.3 Varstvo podatkov

UpoStevajte navodila za varstvo po-
datkov.

Ko se vas aparat prvi¢ poveze z do-

madim omreZjem, priklju¢enim na in-

ternet, aparat posreduje strezniku Ho-

me Connect naslednje kategorije po-

datkov (prva registracija):

= Jasna oznaka aparata (ki jo pred-
stavljajo kode aparata in naslov
MAC vgrajenega komunikacijske-
ga modula Wi-Fi).

= Varnostni certifikat komunikacijske-
ga modula Wi-Fi (za informacijsko-
tehni¢no zaScito povezave).

= Trenutna razliCica programske
opreme in strojne opreme vaSega
hiSnega aparata.

= Stanje morebitne predhodne pona-
stavitve na tovarniSke nastavitve.

S to prvo registracijo pripravite aparat
za uporabo funkcij Home Connect in

jo morate opraviti Sele takrat, ko Zeli-

te prvi¢ uporabiti funkcije Home Con-
nect.

12.2 Pregled osnovnih nastavitev

Opomba: Upostevajte, da se lahko
funkcije Home Connect uporabljajo le
v povezavi z aplikacijo Home Con-
nect. Informacije o varstvu podatkov
lahko odprete v aplikaciji Home Con-
nect.

12 Osnovne nastavitve

Osnovne nastavitve aparata lahko pri-
lagodite svojim potrebam in vklopite
dodatne funkcije.

12.1 Sprememba osnovnih na-
stavitev

. Pritisnite .

2. Z\/ ali /\ izberite Zeleno osnovno

nastavitev in pritisnite ok.

v Na zaslonu se prikazejo moznosti
nastavitev in zasvetijo simboli za
navigacijo. Na zaslonu je oznade-
na trenutna nastavitev.

. Z \/ ali /\ izberite Zeleno izbiro in
pritisnite ok.

v Nastavitev je shranjena.

. Z < se vrnite naza,.

5. Pritisnite €, Ce zZelite zapustiti meni.

—

w

Y

Tukaj najdete pregled osnovnih nastavitev.
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Nastavitev

Izbira

Opis

Cisgenje

Sistem za mleko
Odstranjevanje vodnega
kamna

Zazenite servisne progra-
me.
— "Servisni programi”,

Cisgenje Stran 30
calc'nClean

Grelec skodelic' Grelec skodelic Vklopite ali izklopite gre-
izklopljen 2 lec skodelic.

Grelec skodelic vklopljen

— "Grelec skodelic”,
Stran 23

Vodni filter Nov filter Nastavite uporabo vodne-
Brez filtra ga filtra.

Temperatura kave normal Nastavite temperaturo za
visoko kavne napitke.
max.

Opomba: Nastavitev velja
za vse vrste priprave.

Jeziki

glejte izbiro na aparatu

Nastavite menijski jezik.
Spremembe se takoj po-
kazejo na zaslonu.

Samodejni izklop

glejte izbiro na aparatu

Nastavite ¢as, po katerem
se aparat po pripravi za-
dnjega napitka samodej-
no odklopi.

Trdota vode

(mehka)
(srednje)
(trda)

(zelo trda)?
Mehcalnik vode

1
2
3
4

Aparat nastavite na lokal-
no trdoto vode.

Statistika glejte izbiro na aparatu Prikaze se Stevilo pripra-
vljenih skodelic.
Zvoki tipk Zvoki tipk vklopljeni? Vklopite ali izklopite zvok

Zvoki tipk izklopljeni

tipk.

Vklopno izpiranje

' Odvisno od opreme aparata

= Vklopno izpiranje izklo-
plieno

= Vklopno izpiranje vklo-
plieno

Namig: Ce aparat upra-
vljate prek aplikacije Ho-
me Connect, izklopite
"Vklopno izpiranje".
Skodelica pod izto¢nim
sistemom se pri vklopu

2 Tovarni8ka nastavitev (se lahko razlikuje glede na tip aparata)
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Nastavitev Izbira

Opis

ne napolni z vodo za izpi-
ranje.

Pojasnjevalni videopo-

snetki koda QR.

Na zaslonu se prikaze

Od¢itajte kodo QR in si
na spletu oglejte videopo-
snetke z navodili.

Tovarniska nastavitev

Ali Zelite ponastaviti vse? Ponastavite nastavitve na
Nadaljevanje: OK
Prekinitev: «

tovarniSke nastavitve.

Opomba: Vse individual-
ne nastavitve se izbrisejo
in ponastavijo na tovarni-
Ske nastavitve.

Informacije o aparatu

Informacije o licenci

Prikaze se besedilo o li-

cenci FOSS.
Home Connect Izbira je odvisna od sta- Opravite nastavitve za Ho-
nja omrezja in od pove- me Connect.

zanosti naprave z Ho-
me Connect.

— "Pregled nastavitev Ho-
me Connect", Stran 24

13 Ciséenje in nega
Da bo va$ aparat dolgo C¢asa brez-

hibno deloval, ga skrbno gistite in ne-
guijte.

13.1 Primernost za pomivanje
v pomivalnem stroju

Preberite, katere dele lahko distite v
pomivalnem stroju.

POZOR

Nekatere komponente so obcutljive

na temperaturo in se lahko pri ¢iSCe-

nju v pomivalnem stroju poskodujejo.

» Upostevajte navodila za uporabo
pomivalnega stroja.

» V pomivalnem stroju pomivajte sa-
mo za to primerne komponente.

» Uporabljajte samo programe, Ki
komponent ne segrejejo na vec
kot 60 °C.

max 60°C

Primerno za pomivalni stroj:
= Odkapna ploCevina |‘_:‘_|
= Odkapna mreza
= Posoda za kavno usedlino
= Mehanski prikaz napolnje-
nosti
= Sistem za pripravo mleka
z adapterjem
= Cev za praSek z loputo
= Posoda za mleko s pokro-
vom

Ni primerno za pomivalni =y,
stroj: %
= Odkapna posoda
= Rezervoar za vodo
= Pokrov rezervoarja za vo-
do
= Grelna enota
= Pokrov iztoéne enote

13.2 Cistila
Uporabljajte samo primerna distila.
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POZOR

Neustrezna distilna sredstva lahko

poskodujejo povrSine aparata.

» Ne uporabljajte agresivnih ali abra-
zivnih distil.

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev,
Ki vsebujejo alkohol ali Spirit.

» Ne uporabljajte trdih distilnih blazi-
nic ali gobic.

Neprimerna Cistilna sredstva in sred-

stva za odstranjevanje vodnega ka-

mna lahko poskodujejo aparat.

» Za odstranjevanje vodnega kamna
nikoli ne uporabljajte citronske ki-
sline, kisa ali sredstev na osnovi ki-
sa.

» Ne uporabljajte sredstva za odstra-
njevanje vodnega kamna s fosfor-
jevo kislino.

» Uporabljajte samo tablete za od-
stranjevanje vodnega kamna in ta-
blete za CiSCenje, ki so bile razvite
za ta aparat.

— "Pribor", Stran 15

Namigi

= Nove gobice za &iSCenje temeljito
sperite, da razmastite morebitne
navzoce soli. Sol lahko povzrodi
rjo na povrsinah iz nerjavecega je-
kla.

= Takoj odstranite ostanke vodnega
kamna, kave, mleka, Cistil in sred-
stev za odstranjevanje vodnega ka-

28

mna, da prepredite nastajanje ko-
rozije.

13.3 Ciséenje aparata

/\ OPOZORILO

Nevarnost elektri€nega udara!

VdirajoCa vlaga lahko povzrodi elek-

tricni udar.

» Aparata ali omreznega prikljuéne-
ga vodnika nikoli ne potopite v vo-
do.

» Na vti¢no povezavo aparata ne
sme priti tekodina.

» Za CiSCenje aparata ne uporabljaj-
te parnega distilnika ali visokotlac-
nega cistilnika.

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segreje-

jo.

» Nikoli se ne dotikajte vro¢ih delov
aparata.

» Po uporabi po¢akajte, da se vrodi
deli aparata ohladijo, preden se jih
dotaknete.

1. Aparat izkljucite iz elektri¢nega
omrezja.

2. OhiSje, visokosvetlece povrsine in
upravljalno polje odistite s krpo iz
mikrovlaken.

3. Izto¢ni sistem po pripravi napitka
oCistite z mehko, mokro krpo.

4. Rezervoar za vodo izperite s Gisto
svezo vodo.

5. Ce aparat dalj ¢asa ni bil upora-
bljian, npr. med poditnicami, oCisti-
te celoten aparat, vkljuéno z giblji-
vimi deli, npr. grelno enoto ali re-
zervoar za vodo.

Opomba: Aparat samodejno izpira,
¢e ga vklopite v hladnem stanju ali iz-
klopite po pripravi kave. Aparat se ta-
ko odisti sam.



13.4 Ciséenje posode za izmet
in posode za kavni osta-
nek

Odkapno posodo in posodo za kav-

no usedlino vsak dan izpraznite in

ocCistite, da preprecite obloge.

1. Odprite vratca grelnega prostora.
YA 28|

2. Odkapno posodo in posodo za
kavno usedlino izvlecite v smeri
naprej.
— Sl

3. Namig: Ce obe drzali potisnete
navznoter, lahko mehanski prikaz
napolnjenosti lazje odstranite.

4 | /‘l

\%/\//l‘\
~

N

Demontirajte mehanski prikaz na-
polnjenosti in ga odistite z vlazno
krpo.

4. Ogistite notranjost aparata.
YA 30|

5. Ogistite odcejalni pladenj in poso-
do za kavno usedlino in ju znova
vstavite v aparat.

pd 31

13.5 Ciséenje cevi za prasek
Namig: Cev za praSek lahko oCistite
v pomivalnem stroju.
1. Za odprto loputo izvlecite cev za
prah.
A 11|
2. Cev za prasek ocistite s pomival-
nim sredstvom.

Y

Cis&enje in nega sl

3. Posusite cev za prasek in ga vsta-
vite v aparat.

13.6 Ciséenje sistema za pri-
pravo mleka

Sistem za pripravo mleka redno odi-
stite. Sledite navodilom na sliki na za-
Cetku teh navodil.

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Sistem za pripravo mleka se zelo se-

greje.

» VroCega sistema za pripravo mle-
ka se ne dotikajte.

» Pocakajte, da se vrodi sistem za
pripravo mleka ohladi, preden se
ga dotaknete.

POZOR

Nestrokovno ¢is¢enje lahko posSkodu-

je aparat.

» Pokrova izto€nega sistema ne po-
mivajte v pomivalnem stroju.

acd 14 8 23]

13.7 Ciséenje posode za mleko

Iz higienskih razlogov morate posodo
za mleko redno Ccistiti. Posodo za
mleko lahko odistite v pomivalnem
stroju. Sledite navodilom na sliki na
zaCetku teh navodil.

-5 Bl -Ed

Namig: Adapter potisnite fiksno v na-
stavek v posodi za mleko.
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13.8 Ciséenje grelne enote

Poleg samodejnega postopka izpira-
nja redno odstranjujte in ocCistite grel-
no enoto. Sledite navodilom na sliki
na zacCetku teh navodil.

/\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin!

Nekateri deli aparata se zelo segreje-

jo.

» Nikoli se ne dotikajte vroc¢ih delov
aparata.

» Po uporabi poCakajte, da se vrodi
deli aparata ohladijo, preden se jih
dotaknete.

POZOR

Nestrokovno ¢is¢enje lahko poskodu-

je grelno enoto.

» Ne uporabljajte sredstva za pomi-
vanje.

» Ne uporabljajte Cistilnih sredstev,
Ki vsebujejo kis ali kisline.

» Ne distite v pomivalnem stroju.

e 32 39

Opomba: Vrata se lahko zaprejo sa-
mo, ¢e sta grelna enota in odkapna
posoda pravilno vstavljeni.

13.9 Servisni programi

Po dolo¢enih ¢asovnih presledkih
vam aparat predlaga uporabo servi-
snih programov. Uporabite servisne

programe za temeljito giS€enje apara-
ta.

POZOR

Nepravilno ali nepravogasno giS¢enje

in odstranjevanje vodnega kamna

lahko poskoduje aparat.

» Takoj izvedite postopek odstranje-
vanja vodnega kamna v skladu z
navodili.

» V cev za prasek vstavite samo Ci-
stilne tablete.
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» V cev za prasek ne vstavljajte ta-
blet za odstranjevanje vodnega ka-
mna ali drugih sredstev.

Opombe

= Na zaslonu je prikazan potek po-
stopka.

= Ce vodnega kamna v aparatu niste
pravogasno odstranili, se na zaslo-
nu prikaze "Odstranjevanje vodne-
ga kamna je zapadlo. Aparat je za-
klenjen. 3 sekunde drZite pritisnje-
no tipko za meni".

= Ce je aparat zaklenjen, ga lahko
znova upravljate Sele po izvede-
nem postopku odstranjevanja vo-
dnega kamna.

» Ce servisni program nenamerno
prekinete, ga morate ponastaviti.
— "Ponastavitev servisnih progra-
mov”, Stran 31

Namigi

= Ce uporabljate vodni filter, se Ca-
sovni interval za izvajanje servisne-
ga programa podaljsa.

= Postopka "Odstranjevanje vodnega
kamna" in "Cig&enje" lahko zdruZite
s servisnim programom "calc'nCle-
an". Uporaba programa calc‘nCle-
an

= Aparat takoj po servisnem progra-
mu ocistite z mehko, vlazno krpo,
da takoj odstranite ostanke sred-
stva za odstranjevanje vodnega ka-
mna in preprecite korozijo.

Uporaba servisnih programov

Opombe

= Ce uporabljate servisni program
"CiS&enje sistema za pripravo mle-
ka", oCistite in zaprite posodo za
mieko.

= Ce uporabljate servisni program
"CisCenje", pred tem odistite grelno
enoto.
— "Ciscenje grelne enote’,
Stran 30



= Ce uporabljate servisne programe
"Odstranjevanje vodnega kamna"
ali "calc'nClean", pred tem odistite
grelno enoto in pripravite sredstvo
za odstranjevanje vodnega kamna.

. Pritisnite €.

2. Z\/ in /\ izberite "Ci&enje" in
pritisnite ok.

3. Z\/ in /\ izberite Zeleni program

in pritisnite ok, npr. "Odstranjevanje

vodnega kamna".

Prikazi na zaslonu vas vodijo skozi

program.

-

<

Priprava sredstva za odstranjeva-
hje vodnega kamna

1. Posodo napolnite z 0,5 | mlacne
vode.

2. V vodo dodajte tableto za odstra-
njevanje vodnega kamna in preme-

Odpravljanje motenj sl

Sajte, da se tableta povsem razto-
pi.

Ponastavitev servisnih programov

Ce se servisni program prekine, npr.
zaradi izpada elektriCnega toka, izve-
dite naslednje korake.

1. |zperite rezervoar za vodo.

2. Rezervoar za vodo napolnite s sve-
70 vodo brez ogljikovega dioksida
do oznake »max.

3. Pritisnite ok.

Aparat se izpira pribl. 2 minuti.

4. |zpraznite in oCistite posodo za iz-
met.

5. Vstavite posodo za izmet in zaprite
vrata.

6. Ponovno zaZzenite servisni pro-
gram.

<

14 Odpravljanje motenj

ManjSe motnje na aparatu lahko odpravite sami. Preverite informacije za odpra-
vljanje motenj, preden se obrnete na pooblasceni servis. Tako se izognete ne-

potrebnim stroSkom.

/\ OPOZORILO
Nevarnost elektricnega udara!
Nestrokovna popravila so nevarna.

» Popravila aparata sme izvajati samo izSolano strokovno osebje.
» Za popravilo aparata je dovoljeno uporabljati samo originalne nadomestne

dele.

» Ce se omrezni prikljuéni vodnik aparata poskoduje, ga mora zamenjati proi-
zvajalec ali njegova servisna sluzba ali podobna kvalificirana oseba, da se iz-

ognete nevarnostim.

Napaka

Vzrok in odprava napak

Aparat se ne odziva

V aparatu je priSlo do motnje.

ved. 1. lzvlecite omrezZni vti¢ in pocakajte 60 sekund.
2. Vstavite omrezni vtic.

Home Connect ne de- Mozni so razli¢ni vzroki.

luje pravilno.

» Pomaknite se na www.home-connect.com.

Aparat izdaja samo
vodo, brez kave.

Prazne posode za kavna zrna aparat ne prepozna.
» Napolnite s kavnimi zrni.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Aparat izdaja samo
vodo, brez kave.

Kavni kanal na grelni enoti je blokiran.
» Ocistite grelno enoto. Cis¢enje grelne enote

Kavna zrna so prevec oljnata in ne padejo v mlin.

» Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» QOcistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.

Grelne enote ni mogocCe pravilno vstaviti.
» Grelno enoto potisnite povsem naza,.

Aparat ne izdaja mlec-
ne pene.

Sistem za pripravo mleka je umazan.
» Sistem za pripravo mleka ocistite v pomivalnem stro-
ju. CiSCenje sistema za pripravo mleka

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve€ mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

V aparatu je veliko vodnega kamna.
» |z aparata odstranite vodni kamen. Uporaba odstra-
njevanja vodnega kamna

Sistem za pripravo
mleka ne vsesava
mleka.

Sistem za pripravo mleka ni pravilno sestavljen.
» Sistem za pripravo mleka pravilno sestavite. CisCe-
nje sistema za pripravo mleka

Vrstni red povezave posode za mleko in sistema za

mleko je napaden.

» Najprej postavite sistem za mleko v iztoéno enoto in
nato posodo za mleko.

Cevi za mleko se ne potopi v mleko.
» Uporabite ve& mleka.
» Preverite, ali se cev za mleko potopi v mleko.

MleCna pena je premr-
Zla.

Mleko je premrzlo.
» Uporabite mlacno mleko.

Aparat ne izda vroCe
vode.

Sistem za pripravo mleka je umazan.
» Sistem za pripravo mleka oCistite v pomivalnem stro-
ju. Ci8Cenje sistema za pripravo mleka

Sistema za mleko ni
mogode vgraditi ali
demontirati.

Vrstni red montaze je napacen.

» Najprej prikljugite sistem za mleko in nato posodo za
mleko. Pri demontazi najprej odstranite posodo za
mleko in nato sistem za mleko.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Aparat ne izda napit-
ka.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehuré-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

— "Vstavljanje in aktiviranje vodnega filtra", Stran 17

» Vodni filter naravnost in &vrsto pritisnite v prikljuéek
rezervoarja.

Ostanki sredstva za odstranjevanje vodnega kamna za-
masijo rezervoar za vodo.

1. Odstranite rezervoar za vodo.

2. Rezervoar za vodo temeljito odistite.

Na notranjem dnu
aparata je voda.

Posodo za izmet ste odstranili prehitro.
» Odkapno posodo odstranite Sele nekaj sekund po
zadnjem pripravljenem napitku.

Grelne enote ni mogo-
¢e sneti.

Grelna enota ni v polozaju za odstranjevanje.
» Ponovno vklopite aparat.

Aparate ni mozno
upravljati.

Prikazi na zaslonu se
spremenijo.

Aparat je v predstavitvenem nacinu.

1. Odstranite rezervoar za vodo in ga napolnite s sve-
Z0, hladno pitno vodo brez ogljikovega dioksida.

2. Ponovno vstavite rezervoar za vodo.

Mlin se ne zazene.

Aparat je prevrod.
1. Aparat izkljucite iz omreZzja.
2. PocCakajte 1 ura, da se aparat ohladi.

Mlinéek ne melje zrn,
Ceprav je posoda za
kavna zrna napolnje-
na.

Kavna zrna so preved oljnata in ne padejo v mlin.

» Rahlo potrkajte po posodi za kavna zrna.

» Zamenjajte vrsto kave.

» Ne uporabljajte oljnatih zrn.

» QOgdistite prazno posodo za kavna zrna z vlazno krpo.

Prikaze se prikaz na
zaslonu "Zapira-

nje" kljub zaprtim vra-
tom.

Vrata niso pravilno zaprta.
» Pri zapiranju mo&no pritisnite vrata.

Aparat je prevrod.
1. Aparat izkljuCite iz omrezja.
2. Poc¢akajte 1 ura, da se aparat ohladi.

Prikaze se prikaz na
zaslonu "lzpraznite in
ponovno namestite
posodo za izmet."
kljub prazni odkapni
posodi.

Aparat je izklopljen in ne zazna praznjenja.
1. Vklopite aparat in odstranite odkapno posodo.
2. Ponovno vstavite odkapno posodo.

Odcejevalna posoda je umazana.
» Odcejevalno posodo temeljito odistite.
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Napaka

Vzrok in odprava napak

Prikaz na zaslonu "Na-
polnite rezervoar za
vodo" sveti kljub pol-
nemu rezervoarju za
vodo.

Rezervoar za vodo ni pravilno vstavljen.
» Pravilno vstavite rezervoar za vodo.

Plovec v rezervoarju za vodo se je zataknil.
1. Odstranite rezervoar za vodo.
2. Rezervoar za vodo temeljito odistite.

V posodi za vodo je gazirana voda.
» Napolnite rezervoar za vodo s pitno vodo.

Nov vodni filter ni bil splaknjen v skladu z navodili.
1. Splaknite vodni filter v skladu z navodili.

— "Vstavljanje in aktiviranje vodnega filtra", Stran 17
2. Zalnite z uporabo vodnega filtra.

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehuré-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

— "Vstavljanje in aktiviranje vodnega filtra", Stran 17

Vodni filter je star.
» Vstavite nov vodni filter.

Obloge vodnega kamna v rezervoarju za vodo zamasi-

jo sistem.

1. Posodo za vodo temeljito ocCistite.

2. Vklopite program za odstranjevanje vodnega kamna.
Uporaba odstranjevanja vodnega kamna

Prikaze se prikaz na
zaslonu "Ocistite grel-
no enoto, jo ponovno
vstavite in zaprite vra-
ta.".

Grelna enota je umazana,
» Ocistite grelno enoto. Cis¢enje grelne enote

Mehanizem grelne enote je tezko pomicen.
» Ocistite grelno enoto. Cis¢enje grelne enote

Grelna enota vsebuje preved mlete kave.
» Uporabite najve¢ 2 poravnani merilni Zlicki mlete ka-
ve. CisCenje grelne enote

Prikaze se prikaz na
zaslonu "Napetost (V)
ni pravilna.".

Prisotne so tezave z elektricnim napajanjem.
» Aparat vedno uporabljajte le pri 220-240 V.

PrikaZze se prikaz na
zaslonu "Ponovno za-
Zenite aparat.".

Grelna enota je zelo umazana ali je ni mogoce odstra-
niti.

» Ponovno zaZenite aparat.

» Ocistite grelno enoto. CisCenje grelne enote

V aparatu je priSlo do motnje.
1. lzvlecite omrezni vti¢ in poCakajte 60 sekund.
2. Vstavite omrezni vtic.
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Odpravljanje motenj sl

Napaka

Vzrok in odprava napak

Prikaz na zaslo-
nu "calc'nClean" se
prikaze zelo pogosto.

Zmehcana voda Se vsebuje majhne koli¢ine vodnega
kamna.
1. Vstavite nov vodni filter.

— "Vstavijanje in aktiviranje vodnega filtra", Stran 17
2. Ustrezno nastavite trdoto vode.

Uporabljeno napadno ali premalo sredstva za odstra-

njevanje vodnega kamna.

» Za odstranjevanje vodnega kamna uporabljajte iz-
klju€no temu namenjene tablete.

Servisni program se ni izvedel v celoti.
» Ponastavite servisni program.
— "Ponastavitev servisnih programov", Stran 31

Kakovost kave in spe-
njenega mleka moc¢no
niha.

V aparatu se je nabral vodni kamen.
» |z aparata odstranite vodni kamen. Uporaba odstra-
njevanja vodnega kamna

Kakovost spenjenega
mleka niha.

Kakovost mle¢ne pene je odvisna od vrste uporablje-

nega mileka ali rastlinskega napitka.

» Optimizirajte rezultat z izbiro mleka ali rastlinskega
vrste napitka.

Kava ne teCe ali teCe
samo po kapljicah.
Nastavljena koli¢ina
polnjenja se ne dose-
ze.

Stopna mletja je nastavljena na prevec fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja", Stran 22

V aparatu je veliko vodnega kamna.
» |z aparata odstranite vodni kamen. Uporaba odstra-
njevanja vodnega kamna

V vodnem filtru je zrak.

1. Vodni filter z navzgor usmerjeno odprtino potopite v
vodo tako dolgo, da nehajo nastajati zracni mehuré-
Ki.

2. Ponovno vstavite filter.

— "Vstavljanje in aktiviranje vodnega filtra", Stran 17

Aparat je umazan. 5

» Ocistite grelno enoto. Cis¢enje grelne enote

» |z aparata odstranite vodni kamen in ga odistite.
Uporaba programa calc‘nClean

Intenzivnost kave je nastavljena previsoko.
» ZmanjSajte intenzivnost kave na npr. "obi¢ajna".
— "Prilagoditev intenzivnosti kave", Stran 22

Na kavi se ne naredi
pena.

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z vedjim delezem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.

35



sl Transport, skladiS¢enje in odstranjevanje

Napaka Vzrok in odprava napak
Na kavi se ne naredi  Kavna zrna niso veC sveze prazena.
pena. » Uporabite sveza kavna zrna.

Stopnja mletja ni prilagojena kavnim zrnom.
» Nastavite bolj fino stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja", Stran 22

Kava je prekisla. Stopna mletja je nastavljena na preved grobo.
» Nastavite bolj fino stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja", Stran 22

Vrsta kave ni optimalna.

» Uporabite vrsto kave z vedjim delezem zrn tipa Ro-
busta.

» Uporabite temneje prazeno kavo.

Kava je pregrenka. Stopna mletja je nastavljena na preved fino.
» Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja", Stran 22

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Kava ima okus po za- Stopna mletja je nastavljena na prevecd fino.
Zganem. » Nastavite bolj grobo stopnjo mletja.
— "Nastavitev stopnje mletja", Stran 22

Vrsta kave ni optimalna.
» Zamenjajte vrsto kave.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Nastavite nizjo temperaturo kuhanja.
— "Pregled osnovnih nastavitev", Stran 25

Kavna usedlina ni Stopnja mletja ni ustrezno nastavljena.
kompaktna in je pre- » Nastavite bolj grobo ali bolj fino stopnjo mletja.
mokra. — "Nastavitev stopnje mletja", Stran 22

Mlete kave je premalo.
» Uporabite 2 poravnani merilni Zlicki mlete kave.

Kavna zrna so preve¢ oljnata.
» Uporabite drugo vrsto kavnih zrn.

P POZOR
15 Transport’ skladisce- Ostanki tekoCin v aparatu lahko pri

nje in odstranjevanje transportu ali med skladi§¢enjem po-
Skodujejo aparat.

15.1 Aktiviranje zascite proti » Pred transportom ali skladid¢e-
zmrzovanju njem izpraznite sistem napeljav.

Zascitite svoj aparat pred zmrzaljo Zahteve

med transportom in skladiSCenjem. = Aparat je pripravijen za uporabo.
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= Rezervoar za vodo je napolnjen.

. Odstranite posodo za mleko.

2. Ocistite grelno enoto. CiSéenje
grelne enote

3. Pod izto¢ni sistem veliko posodo.

4. &5 pritisnite tolikokrat, da se na za-
slonu prikaze "Mle¢na pena".

5. il pritisnite tolikokrat, da se na za-
slonu prikaze 240 ml.

6. Pritisnite D>/

7. PoCakajte, da zaCne iz aparata
uhajati para.

8. Odstranite rezervoar za vodo.

v Aparat se samodejno izprazni.

9. Ce se prikaze sporocCilo "Napolnite
rezervoar za vodo", ga ignorirajte.

10.1zpraznite in ocistite rezervoar za
vodo in posodo za izmet.

11.Vstavite rezervoar za vodo in poso-
do za izmet.

12.0dklopite aparat in ga loCite od
elektricnega omrezja.

-

15.2 Odstranitev starega apa-
rata v odpad

Okolju prijazna odstranitev v odpad
omogoca ponovno uporabo dragoce-
nih surovin.

1. Izvlecite vti€ iz omreznega prikljuc-
nega vodnika.

2. Prerezite omrezi priklju¢ni vodnik.

3. Aparat odstranite na okolju prija-
zen nadin.
Informacije o aktualnih moznostih
odstranitve v odpad dobite pri stro-
kovnem prodajalcu kot tudi na ob-
dinski ali mestni upravi.

Ta naprava je oznacgena v
skladu z evropsko smer-

nico o odpadni elektriéni

in elektronski opremi (wa-
ste electrical and electro-
nic equipment - WEEE).

V okviru smernice sta do-
loCena prevzem in recikli-

B

Servisna sluzba sl

ranje starih naprav, ki ve-
ljata v celotni Evropski
uniji.

16 Servisna sluzba

BSH Hausgerate GmbH podaljSuje
razpolozljivost nadomestnih delov na
10 let. To velja za vse dele, ki so po-
membni za delovanje in ki jih je mo-
goce skladisditi, za aparate, izdelane
po 1. januarju 2023.

Opomba: Poseg storitvenega servisa
za stranke je v okviru garancijskih
pogojev proizvajalca brezplacen.
Podrobne informacije o garancijskem
roku in garancijskih pogojih v vasi dr-
Zavi lahko pridobite prek kode QR na
prilozenem dokumentu s kontaktnimi
podatki za servis in z garancijskimi
pogoji, pri nasi sluzbi za podporo
strankam, pri prodajalcu ali na nasi
spletni strani.

Ko pokliGete pooblasc¢eni servis, po-
trebujete Stevilko proizvoda (E-Nr.) in
proizvodno Stevilko (FD) aparata.
Kontaktne podatke sluzbe za podpo-
ro strankam lahko pridobite prek ko-
de QR na prilozenem dokumentu s
kontaktnimi podatki za servis in z ga-
rancijskimi pogoji ali na nasi spletni
strani.

Informacije v skladu z uredbo (EU)
2023/826 lahko najdete na spletu
pod siemens-home.bsh-group.com
na strani izdelka in na servisni strani
vaSega aparata pri navodilih za upo-
rabo in dodatnih dokumentih.

16.1 Stevilka izdelka (E-Nr.) in
proizvodna sStevilka (FD)

Identifikacijsko Stevilko izdelka (E-Nr.)
in proizvodno stevilko (FD) najdete
na tipski tablici stroja.
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sl Tehni¢ni podatki

Da boste svoje podatke o aparatu in
telefonsko Stevilko servisne sluzbe hi-

tro nasli, si jih zapisite.

17 Tehnicéni podatki

Napetost 220-
240V ~
Frekvenca 50 Hz
Priklju¢na vrednost 1500 W
Najvedja mo¢ staticne 15 bar

Crpalke

Najvedja kapacitetare- 1,7 |
zervoarja za vodo

(brez filtra)

Najvedja kapaciteta 270 g
posode za kavna zrna

Dolzina napajalnega 100 cm
kabla

Visina aparata 37,3 cm
Sirina aparata 27,6 cm
Globina aparata 45,2 cm
Teza, prazen 8-9 kg
Vrsta enote za mletie  Keramika

18 lzjava o sklad

nosti

S tem podjetje BSH Hausgerate GmbH izjavlja, da je aparat s funkcijo Home
Connect skladen s temeljnimi zahtevami in ostalimi zadevnimi dolocili direktive

2014/53/EU.

Podrobno izjavo o skladnosti RED najdete na splethem naslovu siemens-ho-
me.bsh-group.com na strani vaSega aparata med dodatnimi dokumenti.

C€

Pas 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pas 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 50 mW

8 BE BG Ccz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK Fl
SE NO CH TR IS UK (NI)

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.

AL BA MD ME MK RS UK UA

WLAN 5 GHz (Wi-Fi): samo za uporabo v zaprtih prostorih.
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Dodatne informacije i objasnjenja mozete da pronadete na
mrezi. Skenirajte QR kéd na naslovnoj stranici.
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1 Bezbednost ......ccccerriieececcnneee 40
1.1 OpSte napomene ......cccceeunee. 40
1.2 Namenska upotreba ................. 40
1.3 Ogranic¢enje kruga korisnika ... 40
1.4 Napomene za bezbednost ...... 41
2 Zastita zivotne sredine i Sted-

] - 44
2.1 Odlaganje ambalaze u otpa-

A e —————— 44
2.2 Stednja energije ...coceeeeeeeenne. 44
3 Postavljanje i prikljuivanje ..... 44
3.1 Obim isporuke .....ccevvevvecvernenne. 44
3.2 Postavljanje i priklju€ivanje

Uredaja coocceveeeeeceeee e 44
4 Upoznavanje sa uredajem ........ 45
4.1 Ureda] v 45
4.2 Komandno poljie .....ceceveevernnne. 45
4.3 DiSPIE] e, 45
5 Pregled napitaka ..........c.ccceenuneee 46
6 Pribor ..o, 46
7 Pre prve upotrebe ..........ccceruu.... 47
7.1 Priprema i CiS¢enje uredaja .... 47
7.2 Utvrdivanje tvrdoce vode ......... 47
7.3 Pregled stepena tvrdoce vo-

A€ e 48
7.4 Filter za vodu " ..oveveveeeeirnn 48
7.5 Prvo pustanje u rad ..o 49
7.6 OpSte napomene .....cceeeveeenenns 49
8 Osnovno rukovanje ..........cceeeeees 50
8.1 Ukljucite ili iskljugite uredaj. .... 50
8.2 Priprema napitka .......cccceevenenee. 50
8.3 Priprema napitka od svezih zr-

na kafe ..o, 50

"'U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Sadrzaj sr

8.4 Priprema napitka od mlevene

Kafe i 51
8.5 Priprema napitka sa mle¢nom
PENOM oviiieesieecieessiee e 51

8.6 Koriséenje posude za mleko .. 52
8.7 Priprema napitka od kafe sa

mleCnom PENOM .....coccevevvereennnns 52
8.8 Priprema posebnih napitaka ... 52
8.9 Priprema mlec¢ne pene ............ 52
8.10 Priprema vruce vode .............. 53
8.11 PodeSavanja za napitak ........ 53
8.12 Mehanizam za mlevenje ........ 54
9 Osigurac za decu .........ccceereeenns 55
9.1 Aktiviranje zastite za decu ....... 55
9.2 Deaktiviranje osiguraca za de-

o1V 55
10 Grejaé Soljica’ ......cocveereereerenne 55
10.1 Aktiviranje i deaktiviranje gre-

jaca doljica’ .. 55
11 Home Connect ..........ccccuueeeeee 55
11.1 PodeSavanje aplikacije Ho-

me ConNNect ...coveveeveeeeeeeeenee, 56
11.2 Home Connect podeSava-

0] = R 56
11.3 Zastita licnih podataka .......... 57
12 Osnovna podesavanja ............ 57
12.1 Promena osnovnih podesSa-

(2 L0 = 57
12.2 Pregled osnovnih podeSava-

NJQ creireere e eree s 57
13 Ciséenje i odrzavanije ............. 59
13.1 Mogucénost pranja u masini

72 SUAOVE vt 59
13.2 Sredstva za &iséenje .............. 60
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sr Bezbednost

13.4 Cigéenje posude za kapanje i

15 Transport, ¢uvanje i odlaga-

posude za talog kafe ............. 61 nje u otpad ......ccceiiivmernnniaennens 69
13.5 CiSéenje otvora za mlevenu 15.1 Aktiviranje zastite od mra-
KafU oo 61 Z8 i 69
13.6 Qiéo’enje sistema za mleko ... 61 15.2 Odlaganje starih uredaja u
13.7 Qiéo’enje posude za mleko ... 61 otpad oo 69
13.8 Ciscenje jedinice za kuva- 16 Korisni¢ka sluzba ................... 69
nje s REREUREURETE 62 16.1 BI’Oj proizvoda (E—Nr) i pl’Oi-
13.9 Servisni programi ......c..cceueeee. 62 2vodni broj (FD) weeeeveereeere. 70
14 Otklanjanje smetnji ................. 63 17 Tehnicki podaci .......ceceeererence. 70
18 Izjava o usaglasenosti ............ 70

1 Bezbednost

Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opste napomene

m Pazljivo procitajte ovo uputstvo.

m Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

m Ukoliko postoji oStecenje nastalo tokom transporta, nemojte da
prikljuCujete ureda,.

1.2 Namenska upotreba

Uredaj koristite samo:

® za pripremu toplih pica

® y privatnom domacinstvu i u zatvorenim prostorima kué¢nog
okruzenja.

® na nadmorskim visinama do 2000 m.

1.3 Ogranicenje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obucCene za
bezbedno koriSéenje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.
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Bezbednost sr

Deca se ne smeju igrati uredajem.

Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca,
osim ako su starija od 8 godina i to rade pod nadzorom.

Decu mladu od 8 godina udaljite od uredaja i od priklju¢nog ka-
bla.

1.4 Napomene za bezbednost

/\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da

se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci nipoSto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove i

da se na taj nacin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci nipoSto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

NestruCne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plocCici sa oznakom tipa.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmenicne struje samo po-
mocu pravilno ugradene utiCnice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja kuc¢ne elektriCne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.

Osteceni ureda;j ili osteceni mrezni prikljuéni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemoijte upotrebljavati osteceni uredaj.

» Nikada ne upotrebljavajte uredaj sa napuklom ili polomljenom
povrsinom.

» Nikada nemoijte povlaciti mrezni priklju¢ni vod da biste razdvaojili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utikaC mreznog
prikljuénog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod ostecen, odmah izvuci-
te mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisniCki servis. - Stranica 69
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sr Bezbednost

Nestrucne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oStecenog mreznog pri-
kljuénog voda uredaja mora da izvrSi proizvodac, korisnicka slu-
Zba ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.

Vlaznost koja prodire moze da prouzrokuje strujni udar.

Uredaj ili mrezni priklju¢ni vod nemojte nikada potapati u vodu.

Na uti¢ni spoj uredaja ne sme dospeti nikakva tecnost.

Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

Uredaj nemojte nikada da izlazete vrucini i vlazi.

Za Ciscenje uredaja nemojte da koristite CistaCc na paru ili CistaC

pod visokim pritiskom.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Uredaj postaje vruc.

» Dovoljno ventilirajte uredaj.

» Uredaj nikada ne sme da radi u ormaricu.

Upotreba produzenog kabla za napajanje i nedozvoljenih adapte-

ra predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa visestrukim
utiCnicama.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne kablove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni prikljuéni kabl prekratak, a duzi mrezni prikljucni
kabl nije na raspolaganju, obratite se stru¢nom elektricaru kako
biste prilagodili ku¢nu instalaciju.

/N UPOZORENJE — Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma vruci.

» Nikada nemojte dodirivati vru¢e delove uredaja.

» Nakon upotrebe, sacekajte da se vruci delovi uredaja ohlade
pre nego Sto ih dodirnite.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!
Sveze pripremljeni napici su veoma vrudi.
» Po potrebi sadekajte da se napici ohlade.

v

vVvyvVvyy
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Bezbednost sr

» SprecCite da koza dode u dodir sa teCnostima i isparenjima koji
izlaze iz uredaja.

Daljinsko pokretanje bez nadzora putem aplikacije Home Connect

moze da dovede do oparivanja trecih lica.

» Ne stavljajte ruke ispod izlaznog otvora prilikom doziranja napit-
ka.

» Drzite osobe, prevashodno decu, podalje od uredaja.

/N UPOZORENJE — Opasnost od povrede!

Nenamenska upotreba uredaja moze da ugrozi korisnika.

» Da biste sprecili povrede, koristite uredaj samo u skladu sa na-
menom.

PrikleStenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.

» Pazite na prste kada zatvarate vrata uredaja.

Mehanizam za mlevenje se rotira.

» Ne stavljajte ruke u mehanizam za mlevenje.

/N UPOZORENJE — Opasnost: magnetizam!

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu da uticu na elektronske

implantante, npr. pejsmejkere ili insulinske pumpe.

» Osobe sa elektronskim implantantima moraju da budu na naj-
manjoj udaljenosti od 10 cm od uredaja.

» Pridrzavajte se minimalne udaljenosti od 10 cm i kada je rezer-
voar za vodu izvaden.

/N UPOZORENJE - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Dok traje postupak filtriranja moze doci do blagog povecanja ude-

la kalijuma koji moze negativno uticati na pacijente na dijalizi i

osobe sa oboljenjem bubrega.

» U slucaju oboljenja bubrega ili posebnog nacina ishrane koji
podrazumeva smanjeni unos kalijuma, pre upotrebe se treba
konsultovati sa lekarom.

PrljavStina na uredaju moze da ugrozi zdravlje.

» Uzmite u obzir napomene o ¢is¢enju uredaja radi oCuvanja higi-
jene.

Voda iz instalacija za toplu vodu moze negativnho da utiCe na zdra-

vije.

» Uredaj koristite samo sa svezom i hladnom negaziranom pija-
¢om vodom.
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sr Zastita Zivotne sredine i Stednja

2 Zastita zivotne sredine
i Stednja
2.1 Odlaganje ambalaze u ot-
pad

Ambalazni materijal je ekoloski i mo-
ze se iznova koristiti.

» Pojedinacne sastavne delove odlo-
Zite u otpad odvojene po vrstama.

2.2 Stednja energije
Ako se pridrzavate ovih napomena,
vas uredaj ¢e trositi jo§ manje energi-
je.
Podesite interval za automatsko is-
kljugivanje na najmanju vrednost.
v Ako se ne koristi, uredaj se ranije
iskljuduje.
— "Osnovna podesavanja’,
Stranica 57

Nemojte prevremeno da prekidate to-

¢enje napitka.

v Zagrejana koli¢ina vode ili mleka
¢e se iskoristiti na optimalan nacin.

Redovno uklanjajte kamenac iz ure-

daja.

v Naslage kamenca povecavaju po-
troSnju energije.

3 Postavljanje i prikljuci-
vanje

3.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove da li imaju transportnih oste-
¢enja i da li je isporuka potpuna.

Napomena: Uz uredaj se, u zavisno-
sti od njegovog tipa, prilaze razligit

''U zavisnosti od opremljenosti uredaja
44

dodatni pribor. Ovaj dodatni pribor je
obelezen tackastim okvirom.

-S.H

Kompletan automat za kafu
I}] Posuda za mleko

Crevo za mleko

m Adapter za posudu za mleko '
Uputstvo za upotrebu

Tableta za &idcenje

'1I'ableta za uklanjanje kamenca

Traka za proveru tvrdo¢e vode
l. Filter za vodu'

3.2 Postavljanje i priklju€ivanje
uredaja

PAZNJA

Opasnost od osteéenja uredaja. U

slu¢aju nepravilnog pustanja u rad

moze doci do oStedenja uredaja.

» Uredaj upotrebljavajte samo u pro-
storijama zasti¢enim od mraza.

» Ako je uredaj transportovan ili skla-
diSten na temperaturama manjim
od 0 °C, ostavite uredaj 3 sata na
sobnoj temperaturi pre pustanja u
rad.

» Nakon svakog prikljuCivanja sace-
kajte oko 5 sekundi.

1. Uredaj postavite na ravnu i vodo-
nepropusnu povrsinu koja ima do-
voljnu nosivost.

2. Uredaj prikljudite mreznim utika-
¢em na propisno instaliranu uti¢ni-
cu sa zastitnim kontaktom.



4 Upoznavanje sa ureda-
jem
4.1 Uredaj

Ovde dete nadi pregled sastavnih de-
lova uredaja.

Napomena: U zavisnosti od tipa ure-
daja, moguca su odstupanja u boji i
pojedinostima.

-S.HA

Rezervoar za vodu

Poklopac rezervoara za vodu

Grejag $oljica’

n Poklopac za oCuvanje arome

Posuda za kafu u zrnu

m Otvor za mlevenu kafu

Upoznavanje sa uredajem sr

4.2 Komandno polje

Preko komandnog polja mozete da
podesite sve funkcije uredaja i da do-
bijate informacije o radnom stanju.

Simbol Objasnjenje

) Ukljucite ili iskljucite uredaij.

@ Otvaranije ili napustanje me-
nija

Napomena: Tasteri menija
su vidljivi samo kada je
otvoren meni.

Kretanje nagore u meniju
Kretanje nadole u meniju
Potvrdivanje ili uvanje u
meniju

Listanje menija unazad
Istakanje napitka u dve So-

< 2T 2D

ljice
Displej PodeSavanje jadine kafe
) Komandna povréina =2 Podesavanje koli¢ine
— _ >/0 Pokretanje ili zaustavljanje
m Osvetljenje za Soljice’ postupka
Poklopac 4.3 Displej

Sistem za mleko

Sistem za istakanje

Vrata komore za kuvanje

Tipska plogica

Posuda za kapanje

Posuda za mleko

"'U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Na displeju se prikazuju izabrani na-
pici, podeSavanja i mogucénosti pode-
Savanja, kao i poruke o radnom sta-
nju.

Na displeju se prikazuju dodatne in-
formacije i koraci radnje. Informacije
nestaju nakon kratkog vremena ili na-
kon pritiska na taster. Koraci radnje
nestaju kada ih izvrsite.

Napomena: Ako vas jezik nije na ras-
polaganju za jezik displeja, izaberite
neki od dostupnih jezika displeja,
npr. engleski.
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5 Pregled napitaka

Va$ uredaj moze da pripremi brojne razli¢ite napitke.

Brzi izbor

Simbol Oznaka

Objasnjenje

Kategorija

Espresso Koncentrovana kafa. Prefe- — "Priprema napitka od
V‘ rirano se sluzi u malim So- sveZih zrna kafe",
licama debelih zidova. Stranica 50
Prethodno zagrevanje 3olji- — "Priorema napitka od
ca vruéom vodom. mlevene kafe",
Stranica 51
Kremasti Kafa sa slojem kreme ili — "Priprema napitka od
't? espreso velika Solja kafe pripremlje- sveZih zrna kafe”,
— na primenom metode za Stranica 50
espreso. — "Priprema napitka od
mlevene kafe”,
Stranica 51
Cappuccino Espreso sa penom mleka. — "Priprema napitka od ka-
=3 Preferirano se sluzi u ma-  fe sa mlecnom penom”,
— lim Soljicama. Stranica 52

E ’ LatteMacc-  Specijalitet od kafe sa tri

W niao

sloja: dole toplo mleko, u

— "Priprema napitka od ka-
fe sa mlecnom penom”,

S sredini espreso, gore mle&- Stranica 52
na pena. Preferirano se
sluzi u ¢asi.
..~= Posebni na- Priprema dodatnih napita- — "Priprema posebnih na-
@ 'ié PICi ka. pitaka" Stranica 52

Napomena: Kada je uredaj povezan
sa aplikacijom Home Connect, u apli-
kaciji Home Connect mozete da iza-
berete dodatne napitke iz odeljka cof-

feeWorld i da ih prilagodite.

Na displeju se prikazuje poslednje
izabrani napitak iz odeljka coffee-
World. Napitak mozete da prilagodite
na uredaju i da ga pripremite.

6 Pribor

Koristite originalni pribor. On je specijalno prilagoden za vas uredaj.

Dodatni pribor Trgovina Servisna sluzba

Tablete za CiS¢enje TZ80001A 00312097
TZ80001B 00312098

Tablete za uklanjanje kamenca TZ80002A 00312094
T280002B 00312095
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Dodatni pribor Trgovina Servisna sluzba

Filter za vodu TZ70003 17004340

3 filtera za vodu u paketu TZ70033A 17005980

Komplet za negu TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106

Adapter za posudu za mleko TZ50001 17004535

Posuda za kafu, izolovana TZ40001 -

Paket sredstva za uklanjanje kamen-  TZ80003A -

ca / sredstva za Cis¢enje

7 Pre prve upotrebe

Pripremite uredaj za upotrebu.

7.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja
Uklonite zastitnu foliju, a zatim odisti-
te uredaj i pojedinacne delove. Prati-
te uputstva sa slika na pocCetku ovog
uputstva.

PAZNJA

Neodgovaraju¢a zrna mogu da zapu-

Se mehanizam za mlevenje.

» Koristite samo diste meSavine pr-
zenih zrna za espreso ili za kom-
pletne automate.

» Nemojte da koristite glazirana zrna
kafe.

» Nemojte da koristite karamelizova-
na zrna kafe.

» Nemojte da koristite zrna kafe ob-
radena dodacima koji sadrze Se-
cer.

» Nemojte da sipate mlevenu kafu.

-5 H-BE
Napomena: Rezervoar za vodu sva-

kodnevno punite svezom i hladnom
negaziranom vodom za pice.

Savet: Da biste optimalno oduvali
kvalitet, Cuvajte zrna kafe na hladnom
mestu i u zatvorenoj posudi.

Zrna kafe moZete da Cuvate nekoliko
dana u posudi za kafu u zrnu bez gu-
bitka arome.

7.2 Utvrdivanje tvrdoc¢e vode

Pravilno podeSavanje tvrdoce vode je
vazno da bi uredaj pravovremeno pri-
kazao kada mora da se izvrSi ukla-
njanje kamenca. Tvrdoéu vode moze-
te da utvrdite prilozenom trakom za
proveru ili mozete da se raspitate
kod lokalnog preduzeca za vodo-
snabdevanje.

1. Traku za proveru potopite u svezu
vodu iz vodovoda.

2. Sadekajte da se traka za proveru
ocedi.

3. Nakon 1 minut oditajte tvrdocu vo-
de na traci za proveru.
— "Pregled stepena tvrdoce vode”,
Stranica 48

Napomena: Ako je u kuci instaliran
uredaj za omekSavanje vode, mozete
da podesite na "Sistem za omekSava-
nje".
Saveti
= PodeSavanja mozZete da izmenite u
svakom trenutku.
— "Osnovna podesavanja”,
Stranica 57
= Ako je tvrdoc¢a vode veca od
21 °dH (3,8 mmol/l), u rezervoar
za vodu mozete da sipate filtriranu
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vodu kako biste smanijili koliinu
naslaga kamenca u rezervoaru za
vodu.

7.3 Pregled stepena tvrdoée vode
U tabeli je prikazana korelacija stepena i stepena tvrdoc¢e vode.

Stepen Podesavanje pr- nemacka tvrdoéa Ukupna tvrdoéa u
stena na INTEN- u °dH mmol/l
ZA filteru

1 A 1-7 <1,3

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8

41 C 22 - 30 > 3,8

7.4 Filter za vodu?

Filter za vodu spredava pojavu nasla-
ga kamenca i smanjuje nivo necisto-
¢e u vodi.

Nivo kamenca u vodi utiCe na aromu
kafe i na to koliko ¢e ona biti krema-
sta. Na donjoj strani BRITA INTENZA
filtera za vodu nalazi se prsten za
ocuvanje arome. Da biste podesili
optimalan stepen arome za vodu iz
vodovoda, okrenite prsten za oduva-
nje arome.

Umetanje i aktiviranje filtera za vo-
du

PAZNJA

Kamenac moze da oSteti ureda;.

» Pravovremeno zamenite filter za
vodu.,

» Filter za vodu zamenite najkasnije
nakon 2 meseca.

» QObratite paznju na poruke na di-
spleju.

Napomena: Kada se na displeju pri-
kaze "Zamenite filter za vodu u meni-

! Fabri¢ko podeSavanje
2 U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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ju ili deaktivirajte.", zamenite filter za

vodu.

Ako ne umedete novi filter, izaberite

"Nema filtera" i sledite uputstva na di-

spleju.

1. Uronite filter za vodu u ¢asu sa vo-
dom tako da otvor bude okrenut
nagore, a zatim ga lagano pritiskaj-
te o strane sve dok ne prestanu da
izlaze mehurici vazduha.

T s |

. Pritisnite .

3. |zaberite "Filter za vodu" koristeci
N ili /\ i pritisnite ok.

4, |zaberite "Nowvi filter" ili "Zamenite
filter" koristeéi \/ ili /\'i pritisnite
ok.

5. Napomena: Ako ne umecete novi
filter, izaberite "Nema filtera" u me-
niju sa podesavanjima.

Cvrsto pritisnite filter za vodu u re-
zervoar za vodu.

6. Rezervoar za vodu napunite vo-
dom do oznake ,max” i pritisnite
ok.

7. Uklonite posudu za mleko sa leve
strane uredaja.

N



8. Stavite Ciniju zapremine 1 | ispod
sistema za istakanje i pritisnite ok.

v Filter se ispira i pojavljuje se prikaz
"Ispiranje je zavrSeno.".

v Uredaj je spreman za rad.

Saveti

= Filter za vodu zamenite i iz higijen-
skih razloga.

» |z uredaja treba rede uklanjati ka-
menac ako je umetnut filter za vo-
du.

= |sperite umetnuti filter za vodu pre
upotrebe nakon duzeg nekori§ce-
nja uredaja, npr. tokom odmora,
tako Sto dete istadi Soljicu vrele vo-
de.

= Filter za vodu moZzete da pronade-
te u trgovini ili u servisnoj sluzbi.
— "Pribor", Stranica 46

7.5 Prvo pustanje u rad

Nakon ukljudivanja u struju izvrsite

podeSavanja za prvo pustanje u rad.

Prvo pustanje u rad se prikazuje prili-

kom prvog ukljucivanja ili posle vra-

¢anja na fabri¢ka podeSavanija.

1. UkljucCite uredaj pomocu O.

v Displej prikazuje prethodno pode-
Seni jezik.

. Pritiskajte /\ ili \ sve dok se na
displeju ne prikaze zeljeni jezik.

. Pritisnite ok.

. Odredite tvrdoc¢u vode.

. Pritisnite ok.

. Za podeSavanje tvrdode vode, priti-
snite A\ ili \V.

. Pritisnite ok.

. Odistite rezervoar za vodu i napu-
nite ga.

9. Pritisnite ok.

N

OO0 hA W

o N

"'U zavisnosti od opremljenosti uredaja
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10.Skenirajte QR kod ' da biste dobili
viSe informacija.

11.Da biste sada umetnuli filter za vo-
du, pritisnite ok.

12.Da biste kasnije umetnuli filter za
vodu, pritisnite <—.

13.Napunite posudu za kafu u zrnu.

14.Pritisnite ok.

15.Pritisnite ok.

v Uredaj se ispira i spreman je za
rad.

Savet: PodeSavanja mozete da izme-

nite u svakom trenutku.

— "Pregled osnovnih podesavanja”,

Stranica 57

7.6 Opste napomene

Obratite paznju na napomene da bi-
ste uredaj mogli da koristite na opti-
malan nacin.

Napomene

= Uredaj je fabriCki programiran sa
standardnim podeSavanjima za op-
timalan rad.

= Mehanizam za mlevenje je fabricki
podesSen za optimalan rad. Ako is-
ti¢e samo kapljica po kapljica kafe
ili je kafa preslaba ili premalo kre-
masta, stepen mlevenja mozete da
podesite dok mehanizam za mle-
venje radi.
— "Podesavanje stepena mleve-
nja", Stranica 54

= Tokom rada na ventilacionim otvo-
rima i na poklopcu otvora za table-
te mogu da se obrazuju kapi vode.

= Ukoliko uredaj ne koristite tokom
odredenog vremena, uredaj se au-
tomatski iskljuéuje. To vreme mo-
zete da promenite u osnovnim po-
deSavanjima. — Stranica 57
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m |z uredaja moze da izlazi tehnicki
uslovljena para.

= Prvi napitak jo$ uvek nece imati
punu aromu kada:
— uredaj koristite prvi put,
— pokrenete servisni program i
- kada uredaj ne koristite neko
duze vreme.
Nemojte da pijete takav napitak.

Savet: Trajni kremasti sloj finih pora
dobidéete tek nakon §to natocite neko-
liko Soljica kafe iz uredaja.

8 Osnovno rukovanje

8.1 Ukljudite ili iskljucite ure-

daj.

» Ukljudite uredaj ili ga prebacite u
stanje pripravnosti koristedi O.
Nakon uklju€ivanja, na displeju se
prikazuje logotip kompanije Sie-
mens. Uredaj se automatski ispira
prilikom ukljucivanja i isklju€ivanja.
Prilikom iskljuCivanja, uredaj ispa-
rava u posudu za kapanje kako bi
se ocCistio. Tokom postupka ispira-
nja na displeju se prikazuje kaplji-
ca. Ako je uredaj jo§ uvek topao
prilikom uklju€ivanja ili ako pre is-
kljuCivanja nije istoCen nijedan na-
pitak, uredaj se ne ispira.
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8.2 Priprema napitka

Saznajte kako da pripremite Zeljeni
napitak.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Sveze pripremljeni napici su veoma

vruci.

» Po potrebi sadekajte da se napici
ohlade.

» Sprecite da koza dode u dodir sa
te€nostima i isparenjima koji izlaze
iz uredaja.

Saveti

= Zeljeni napitak mozete direktno da
izaberete putem tastera za brzi iz-
bor. Displej prikazuje napitak i tre-
nutna podesSavanja.

= Uredaj raspolaze i drugim napici-
ma pored onih koje mozete da pri-
premite koristedi tastere za brzi iz-
bor.
— "Priprema posebnih napitaka’”,
Stranica 52

= Napitak mozete da prilagodite
svom ukusu.
— "PodesSavanja za napitak”,
Stranica 53

Napomene

= Ako ne promenite nijedno podesa-
vanje tokom oko 5 sekundi, uredaj
napusta rezim podeSavanja. Pode-
Savanja se automatski memorisu.

= U slucaju pojedinih podeSavanja
kafa se priprema u viSe koraka.
Cekajte dok se postupak komplet-
no ne zavrsi.

8.3 Priprema napitka od svezih
zrna kafe

1. Stavite prethodno zagrejanu Soljicu
ispod sistema za istakanje.



2. Pritisnite simbol za napitak od kafe

bez mleka.

v Displej prikazuje napitak i trenutna

podesSavanja.
— "Podesavanja za napitak”,
Stranica 53

3. Po potrebi promenite podeSavanja:
» Da biste podesili koli¢inu punje-

nja, pritisnite :W.
— "Podesavanje kolicine za pu-
njenje", Stranica 54

» Da biste podesili jacinu kafe, pri-

tisnite Q.
— "Podesavanje jacine kafe’,
Stranica 53
4, Pritisnite >/0O0,
Zrna kafe se melju tokom svakog
postupka kuvanja.
v Kafa se kuva i potom te&e u Solji-
cu.

Saveti

= Pripremu mozete da zavrsite kori-
steci D>/C.

= Saznajte kako da pripremite napi-
tak od kafe i mleka.
— "Priprema napitka sa mlecnom
penom”, Stranica 51

8.4 Priprema napitka od mleve-

ne kafe

PAZNJA

Otvor za mlevenu kafu moze da se
zapusi.

» Nemojte da koristite kafu u zrnu.

» Nemojte da koristite rastvorljivu ka-

fu.
» Ostatke mlevene kafe u otvoru za

mlevenu kafu odistite koristeci me-

kanu Cetkicu.

Napomena

Prilikom pripreme napitka od mleve-

ne kafe, sledec¢e opcije nisu dostup-

ne:

= |stovremeno istakanje napitka u
dve Soljice

Osnovno rukovanje —sr

= Jacina kafe
= "doubleshot"

1. Stavite prethodno zagrejanu Soljicu
ispod sistema za istakanje.

2. Pritisnite simbol za Zeljeni napitak.

3. Pritiskajte 0 sve dok se na displeju
ne prikaze "Mlevena kafa".

4. Otvorite otvor za mlevenu kafu.

5. Sipajte maksimalno 2 ravne kasidi-

ce mlevene kafe, maks. 12 g.

. Zatvorite otvor za mlevenu kafu.

. Pritisnite >/0.

v Kafa se kuva i potom tece u Solji-
cu.

Saveti

= Pripremu mozete da zavrSite kori-
stec¢i >/O.

= Ako zelite da pripremite joS jedan
napitak od mlevene kafe, ponovite
postupak.

= Mlevenu kafu uvek sipajte nepo-
sredno pre pripreme napitka.

~N o

8.5 Priprema napitka sa mle¢-
nom penom

Uredaj mozZete da koristite za pripre-
mu napitka od kafe sa dodatkom
mlecne pene.

&\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Sistem za mleko se veoma zagreva.

» Niposto nemojte da dodirujete vreli
sistem za mleko.

» SacCekajte da se ohladi vreli sistem
za mleko pre nego §to ga dodirne-
te.

PAZNJA

Ostaci mleka mogu da se sasuse i

veoma ih je teSko odstraniti.

» Ocistite sistem za mleko nakon
svakog koris¢enja.

Saveti
= MozZete da koristite i biljne napitke
umesto mleka, npr. od soje.
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= Kvalitet mle€ne pene zavisi od vr-
ste koris¢enog mileka ili biljnog na-
pitka.

8.6 Koriséenje posude za mle-
ko

Posuda za mleko je razvijena poseb-
no za ovaj uredaj. Posudu za mleko

koristite isklju€ivo u domacinstvu i to
za Cuvanje mleka u frizideru.

Napomena: Posudu za mleko ili
adapter za mleko prikljudite samo
ako je sistem za mleko montiran na
sistem za istakanje zajedno sa adap-
terom i crevom.

R 20|

1. Otvorite poklopac.

2. Sipajte mleko.

3. Zatvorite poklopac.

4. Umetnite posudu za mleko na levu
stranu uredaja.

v Posuda za mleko se uglavljuje u
leziSte.

Savet: Otklopite poklopac posude za

mleko da biste dosipali mleko tokom

pripreme napitka.

8.7 Priprema napitka od kafe
sa mleénom penom

Zahtevi

= Posuda za mleko je prikljuéena.

= Posuda za mleko je napunjena do-
voljnom kolig¢inom mleka.
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1. Stavite prethodno zagrejanu Soljicu
ispod sistema za istakanje.
2. Pritisnite simbol za napitak od kafe
sa mlekom.
v Displej prikazuje napitak i trenutna
podeSavanja.
— "Podesavanja za napitak”,
Stranica 53
3. Po potrebi promenite podeSavanja:
» Da biste podesili koli¢inu punje-
nja, pritisnite :W.
— "Podesavanje kolicine za pu-
njenje", Stranica 54
» Da biste podesili jaCinu kafe, pri-
tisnite .
— "Podesavanje jacine kafe”,
Stranica 53
» Koristite otvor za mlevenu kafu.
— "Prioremma napitka od mlevene
kafe", Stranica 51
4. Pritisnite >>/00.
v Napitak se priprema i zatim teCe u
Soljicu.
v Sistem za mleko se automatski &i-
sti posle pripreme napitka sa mle-
kom.

Savet: Ako zelite prevremeno da zau-
stavite postupak, pritisnite >/00. Ako
zelite da zaustavite &itav postupak,
pritisnite O.

8.8 Priprema posebnih napita-
ka

Uredaj raspolaze i drugim napicima
pored onih koje mozete da pripremite
koristedi tastere za brzi izbor.
» ViSe puta pritisnite 5.

— "Pregled napitaka", Stranica 46

8.9 Priprema mleéne pene

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Sistem za mleko se veoma zagreva.

» NipoSto nemojte da dodirujete vreli
sistem za mleko.



» Sacekajte da se ohladi vreli sistem
za mleko pre nego §to ga dodirne-
te.

Zahtevi
= Posuda za mleko je priklju¢ena.
= Posuda za mleko je napunjena do-
voljnom koli¢inom mleka.
1. Stavite prethodno zagrejanu Soljicu
ispod sistema za istakanje.
2. Pritiskajte &5 sve dok se na disple-
ju ne prikaze "Mle¢na pena".
3. Po potrebi promenite podeSavanije:
» Da biste podesili koli¢inu punje-
nja, pritisnite :W.
— "Podesavanje kolicine za pu-
njenje", Stranica 54
4. Pritisnite >>/0.
v Mlecna pena istiCe iz sistema za
istakanje.
5. Da biste prevremeno prekinuli po-
stupak, pritisnite >/0.

8.10 Priprema vruce vode

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Sistem za mleko se veoma zagreva.

» NipoSto nemojte da dodirujete vreli
sistem za mleko.

» Sacekajte da se ohladi vreli sistem
za mleko pre nego §to ga dodirne-
te.

Napomena: Ako sistem za mleko nije
ociséen, mala koli¢ina mleka moze
da istiGe zajedno sa vodom.

Zahtev: Sistem za mleko je ociscéen.

— "Ciscenje sistema za mleko",

Stranica 61

1. Stavite prethodno zagrejanu Soljicu
ispod sistema za istakanje.

2. Pritiskajte &5 sve dok se na disple-
ju ne prikaze "Vruc¢a voda".

3. Po potrebi promenite podeSavanije:
» Da biste podesili koli¢inu punje-

nja, pritisnite :W.

Osnovno rukovanje —sr

— "Podesavanje kolicine za pu-
njenje”, Stranica 54
4. Pritisnite >/,
v Vruda voda istiCe iz sistema za is-
takanje.
5. Da biste prevremeno prekinuli po-
stupak, pritisnite >/00,

8.11 Podesavanja za napitak
Pripremite napitak po svom ukusu.

Podesavanje ja€ine kafe

1. Pritisnite simbol za Zeljeni napitak.
2. Da biste izabrali jaCinu kafe, priti-
snite O.
Na raspolaganju su vam sledece
jaCine kafe:
_ |lmi|dll
- "standardna"
_ ”jaka"
- "veoma jaka"
- "doubleshot"
Napomena: PodeSavanje "dou-
bleshot" nije dostupno za sve na-
pitke i sve koli¢ine napitaka.
Savet: Da bi se dobio intenzivan
ukus kafe, prilikom podeSavanja
velike koli¢ine punjenja izaberite
veliku jaginu kafe.

Izbor mlevene kafe

1. Pritisnite simbol za Zeljeni napitak.
2. Pritiskajte ® sve dok se na displeju
ne prikaze "Mlevena kafa".
— "Priprema napitka od mlevene
kafe”, Stranica 51

aromaDouble Shot

Podesavanje "doubleshot" mozete da
koristite da biste pripremili izuzetno
jaku kafu.

Sto se duZe kafa kuva, to se vise gor-
kih materija i nezeljenih aroma rastva-
ra. Gorke materije i nezeljene arome
naruSavaju ukus i prijatnost kafe. Po-
sle polovine pripremljene koli¢ine, ka-
fa u zrnu se ponovo melje i kuva ka-
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ko bi se rastvorili samo aromati prijat-
nog ukusa koji su neskodljivi.
Napomena: PodeSavanje "doubles-
hot" nije dostupno za sve napitke i
sve koli¢ine napitaka.

Podesavanje koli¢ine za punjenje

1. Pritisnite simbol za Zeljeni napitak.

2. Pritiskajte W sve dok se na disple-
ju ne prikaze zeljena koli¢ina za
punjenje.

Istovremeno istakanje napitka u
dve Soljice

U zavisnosti od tipa uredaja, odrede-
ne napitke mozete da pripremite za
dve Soljice istovremeno.

Napomena

Funkcija ,Istakanje napitka u dve So-

liice” nije na raspolaganju u sledec¢im

situacijama:

= "Mlevena kafa"

= "doubleshot"

= Ako je koli¢ina za punjenje manja
od 35 ml

. Pritisnite simbol za Zeljeni napitak.

. Pritisnite 7.
Displej prikazuje podeSavanije.

. Stavite dve Solje levo i desno is-
pod sistema za istakanje.

. Pritisnite >/00.
Napitak se priprema u 2 koraka.
Zrna se melju u 2 postupka mleve-
nja.

v Napici se kuvaju i potom teku u

Soljice.

5. Sacekajte dok se postupak ne za-

vrsi.

W Ch =

F =Y

8.12 Mehanizam za mlevenje

Va$ uredaj je opremljen podesivim
mehanizmom za mlevenje kojim mo-
Zete da prilagodite stepen mlevenja
zrna kafe shodno vasim Zeljama.
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Podesavanje stepena mlevenja

Zeljeni stepen mlevenja moZete da
podesite u toku postupka mlevenja
zrna kafe.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od povrede!

Mehanizam za mlevenje se rotira.

» Ne stavljajte ruke u mehanizam za
mlevenje.

PAZNJA

Opasnost od osteéenja mehanizma

za mlevenje. Mehanizam za mlevenje

moze da se osteti usled nepravilnog

podeSavanja stepena mlevenja.

» Stepen mlevenja podesSavajte sa-
mo dok mehanizam za mlevenje
radi.

» Obrtnim biradem podesite stepen
mlevenje po podeljcima.

Stepen mle- PodesavanjePo-
venja desavanje

Fini stepen Okrenite obrtni bi-
mlevenja za raC ulevo.

svetlo przena =

zrna \g

Grubi stepen  Okrenite obrtni bi-

mlevenja za raC udesno.
tamno przena
zrna

PodeSavanje stepena mlevenja se
primenjuje tek od druge Soljice ka-
fe.
Savet: Ako istiCe samo kapljica po
kapljica kafe, mozete da podesite
grublji stepen mlevenja.
Ako kafa prebrzo istiCe i ako je pre-
malo kremasta, podesite finiji stepen
mlevenja.



Osigurag za decu sr

9 Osigura€ za decu

Uredaj mozete da zakljudate kako bi-
ste zastitili decu od oparina i opekoti-
na.

9.1 Aktiviranje zastite za decu

Zahtev: Uredaj je ukljucen.
» Pritiskajte :W najmanje 3 sekunde.

9.2 Deaktiviranje osiguraca za
decu

» Pritiskajte :W najmanje 3 sekunde.
v Osigura¢ za decu je deaktiviran.

10 Grejac Soljica’
Soljice moZete prethodno da zagreje-
te pomodu grejaca Soljica.

10.1 Aktiviranje i deaktiviranje
grejaca Soljica’

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Grejac Soljica' se veoma zagreva.

» Niposto nemojte da dodirujete vreli
greja¢ Soljica .

» SacCekajte da se ohladi vreli grejad
Soljica' pre nego $to ga dodirnete.

Savet: Da biste optimalno zagrejali
Soljice, postavite Soljice sa dnom
okrenutim nadole na grejac¢ $oljica .
» Grejad Soljica’ mozete da aktivira-
te ili deaktivirate u osnovnim pode-
Savanjima.
— "Pregled osnovnih podesava-
nja", Stranica 57

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja

11 Home Connect

Ovaj uredaj podrzava povezivanje sa
mrezom. PoveZite svoj uredaj sa mo-
bilnim krajnjim uredajem, da biste
preko Home Connect aplikacije ruko-
vali funkcijama, prilagodavali osnov-
na podeSavanja ili nadgledali trenut-
no radno stanje.

Home Connect usluge nisu dostupne
u svim zemljama. Dostupnost Ho-
me Connect funkcije zavisi od do-
stupnosti Home Connect usluga u va-
Soj zemlji. Informacije o tome nadi ¢e-
te na: www.home-connect.com.

Da biste mogli da koristite funkciju
Home Connect, prvo morate da us-
postavite vezu sa WLAN kuénom
mrezom (Wi-Fi %) i Home Connect
aplikacijom.

Aplikacija Home Connect ¢e vas vo-
diti kroz postupak prijavljivanja. Da
biste izvrsili podeSavanja, sledite ko-
rake u Home Connect aplikaciji.

Savet: Takode se pridrzavajte i napo-
mena u Home Connect aplikaciji.

Napomene

= Qbratite paznju na napomene o
bezbednosti u ovom uputstvu za
upotrebu i vodite racuna o tome
da se one poStuju i kada uredajem
upravljate putem Home Connect
aplikacije.
— "Bezbednost", Stranica 40

= Rukovanje na samom uredaju
uvek ima prioritet. Tada nije mogu-
ée rukovanje putem Home Con-
nect aplikacije.

2 Wi-Fi je zasticena marka preduzeca Wi-Fi Alliance.
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sr Home Connect

11.1 Podesavanje aplikacije
Home Connect

Zahtevi

= Aplikacija Home Connect je pode-
Sena na mobilnom krajnjem ureda-
ju.

= Uredaj je u dometu kuéne WLAN
mreze (Wi-Fi) na mestu na kom je
postavljen.

1. Otvorite Home Connect aplikaciju i
skenirajte sledeci QR kod.

e 27

2. Pratite uputstva u aplikaciji Ho-
me Connect.

11.2 Home Connect podesava-
nja
Prilagodite Home Connect svojim po-
trebama.
Podesavanja za Home Connect mo-
zete naci u osnovnim podeSavanjima
svog uredaja. Koja podeSavanja ¢e
displej prikazivati zavisi od toga da i
je Home Connect funkcija podeSena i
da li je uredaj povezan sa kuénom
mrezom.

Pregled podesavanja za Home Connect
Ovde mozete pogledati pregled podeSavanja za Home Connect i pregled mre-

znih podeSavanja.

Opis

Osnovno podesa- lIzbor

vanje

Wi-Fi UK.
Isklj.

IskljuCivanje radio-modula u slu¢aju du-
ze odsutnosti ili u cilju ustede energije.

Napomena: U umrezenom stanju pri-
pravnosti vasem uredaju je potrebno
maks. 2 W.

Informacije o ure-
daju

Prikaz informacija o mrezi i uredaju

QR kod -

Pritisnite ok i sledite navode na disple-
ju.

Povezivanje sa
mrezom

Ruc¢no poveziva-
nje

Automatsko pove-
zivanje

Ponovno povezivanje uredaja sa kuc-
nom mrezom.

Prekidanje veze -
sa mrezom

Napomena: Povezivanje putem aplika-
cije Home Connect nije moguce ako ni-
je uspostavljena mrezna konekcija.

Povezivanje sa -
aplikacijom

Povezivanje uredaja sa aplikacijom Ho-
me Connect ili sa dodatnim Home Con-
nect nalozima.

Daljinsko pokreta-
nje

Ukljugivanje daljin-
skog pokretanja
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Ukljugivanje i iskljuCivanje daljinskog
pokretanja na uredaju.



Osnovna podeSavanja sr

Osnovno podesa- Izbor
vanje

Opis

Iskljucivanje daljin- Napomena: Putem aplikacije Ho-

skog pokretanja

me Connect moguce je jedino iskljuci-
vanje daljinskog pokretanja.

11.3 Zastita licnih podataka

Obratite paznju na napomene o zasti-
ti podataka.

Prilikom prvog povezivanja uredaja

sa ku¢énom mrezom koja je povezana

na internet, uredaj serveru Ho-

me Connect Salje sledecée kategorije

podataka (prva registracija):

= Jedinstvena oznaka uredaja (koja
se sastoji od klju¢a uredaja i MAC
adrese povezanog Wi-Fi komunika-
cionog modula).

= Sigurnosni sertifikat Wi-Fi komuni-
kacionog modula (za osiguravanje
informacija o vezi).

= Aktuelna verzija softvera i hardvera
vaseg kuénog uredaja.

= Status eventualnog prethodnog re-
setovanja na fabricka podeSava-
nja.

Ova prva registracija priprema kori-

Scéenje funkcija Home Connect i po-

trebna je u trenutku kada prvi put Ze-

lite da koristite funkcije Home Con-

nect.

Napomena: Imajte na umu da se Ho-
me Connect funkcionalnosti mogu

upotrebljavati samo u kombinaciji sa
Home Connect aplikacijom. Informa-
cije o zastiti podataka mogu da se

pogledaju u aplikaciji Home Connect.

12 Osnovna podesavanja

Osnovna podeSavanja uredaja moze-
te da prilagodite svojim potrebama i
pozovete dodatne funkcije.

12.1 Promena osnovnih pode-
Savanja

1. Pritisnite <.

2. |zaberite Zeljeno osnovno podeSa-
vanje koriste¢i \V ili /\ i pritisnite
ok.

v Na displeju se prikazuju opcije po-
deSavanja i svetle simboli za navi-
gaciju. Displej obelezava trenutno
podeSavanje.

3. Izaberite Zeljene opcije koristedi \/
ili /\ i pritisnite ok.

v PodeSavanje je memorisano.

. Listajte unazad koristedi <.

. Da biste napustili meni, pritisnite

2,

[0

12.2 Pregled osnovnih podesavanja
Ovde mozZete pogledati pregled osnovnih podesavanja.

Podesavanje Izbor Opis

Ciscenje Sistem za mleko Pokretanje servisnih pro-
Uklanjanje kamenca grama.
Ciscenje — "Servisni programi®,
calc'nClean Stranica 62
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Podesavanje

Izbor

Opis

Grejad Soljica’

Grejac 3oljica isklj.?
Grejac Soljica ukilj.

Ukljuc¢ivanje ili isklju¢iva-
nje grejaca Soljica.

— "Grejac Soljica”,
Stranica 55

Filter za vodu Novi filter PodeSavanje upotrebe fil-
Nema filtera tera za vodu.
Temperatura kafe normal PodeSavanje temperature
visoka napitka od kafe.
max.

Napomena: PodeSavanje
vazi za sve vidove pripre-
me.

Jezici

Pogledajte izbor na ure-
daju

PodeSavanje jezika za
meni.

Promene se odmah vide
na displeju.

Samostalno iskljucivanje

Pogledajte izbor na ure-
daju

PodeSavanje vremenskog
perioda po &ijem isteku
se uredaj automatski pre-
bacuje u stanje pripravno-
sti nakon pripreme po-
slednjeg napitka.

Tvrdoca vode

1 (meka)

2 (srednje)

3 (tvrda)

4 (jako tvrda)?

Uredaj za omekSavanje
vode

Podesavanje uredaja na
lokalnu tvrdodu vode.

Statistika

Pogledajte izbor na ure-
daju

Prikaz broja isto&enih So-
ljica.

Zvukovi tastera

Zvukovi tastera uklj.?
Zvukovi tastera isklj.

Ukljugivanje ili iskljuciva-
nje signala tastera.

Ispiranje prilikom ukljudi-

vanja

= |spiranje prilikom
uklju¢ivanja isklj.
= |spiranje prilikom
uklju€ivanja uklj.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
2 Fabricko pode$avanje (moze da se razlikuje u zavisnosti od tipa uredaja)
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Savet: Ako uredajem
upravljate putem aplikaci-
je Home Connect, iskljudi-
te "Ispiranje prilikom uklju-
Civanja".

Soljica ispod sistema za
istakanje ne puni se sapu-
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Podesavanje

Izbor

Opis

nicom prilikom ukljudiva-
nja.

Video-zapisi sa uputstvi-
ma

Na displeju se prikazuje
QR kbéd.

Skenirajte QR kéd i po-
gledajte filmove sa uput-
stvima na internetu.

Fabricko podeSavanje

Resetovati sva podeSa-
vanja?

Nastavak: OK

Prekid: «

Resetovanje podeSavanja
na fabriCke vrednosti.

Napomena: Sva individu-
alna podeSavanja se bri-
Su i vrac¢aju na fabri¢ka
podesSavanja.

Informacije o uredaju

Informacije o licenci

Prikaz teksta o FOSS li-
cenci.

Home Connect

Koje su opcije dostupne
zavisi od statusa mreze i

IzvrSite podeSavanja za
Home Connect.

toga da li je uredaj pove- — "Pregled podesavanja

zan sa aplikacijom Ho-
me Connect.

za Home Connect”,
Stranica 56

13 Ciscenje i odrzavanje
Da bi vas uredaj dugo ostao funkcio-
nalan, pazljivo ga Cistite i odrzavajte.

13.1 Moguénost pranja u masi-
ni za sudove

Ovde mozete da saznate koji delovi
mogu da se ociste u masini za pranje
sudova.

PAZNJA

Pojedini delovi su osetljivi na tempe-

raturu te mogu da se ostete prilikom

¢iS¢enja u masini za pranje sudova.

» Pridrzavajte se uputstva za upotre-
bu masine za pranje sudova.

» U masini za pranje sudova perite
samo odgovarajuce delove.

» Koristite samo programe u kojima
se delovi ne zagrevaju preko
60 °C.

Pogodno za masinu za pra- =

nje sudova: Ifl/

= Ravna plo¢a za kapanje

= ReSetka za kapanje

= Posuda za talog kafe

= Mehanic¢ki indikator nivoa
napunjenosti

= Sistem za mleko sa adap-
terom

= Otvor za mlevenu kafu sa
poklopcem

= Posuda za mleko sa po-

klopcem

Nije pogodno za masSinu za F=4
pranje sudova: b4
= Posuda za kapanje
= Rezervoar za vodu
= Poklopac rezervoara za
vodu
= Jedinica za kuvanje
= Poklopac izlaznog otvora
za napitke

(/
>
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13.2 Sredstva za ¢iSéenje
Koristite samo odgovarajuca sredstva
za Ciscenje.

PAZNJA

Neodgovarajuca sredstva za CiSéenje
mogu da ostete povrSine uredaja.

>

Nemojte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za &iSc¢enje.
Nemoijte da upotrebljavate sred-
stva za CiSc¢enje koja sadrze alko-
hol ili Spiritus.

Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastucgicée ili sundere za
ribanje.

Neodgovarajuca sredstva za CiS¢enje
i za uklanjanje kamenca mogu da
oStete uredaj.

>

Za skidanje kamenca nikada ne-
mojte da koristite Sistu limunsku ki-
selinu, sir¢e ili sredstva na bazi sir-
Ceta.

Nemoijte da koristite sredstva za
uklanjanje kamenca koja sadrze
fosfornu kiselinu.

Koristite samo tablete za uklanja-
nje kamenca i tablete za ¢iséenje
koje su posebno osmisljene za
ovaj uredaj.

— "Pribor", Stranica 46

Saveti

Temeljno operite nove sunderaste
krpe kako biste odstranili soli koje
se mogu eventualno nalaziti na nji-
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ma. Soli mogu da prouzrokuju rdu
na povrSinama od nerdajuceg Celi-
ka.

Obavezno odmah odstranite ostat-
ke kamenca, kafe, mleka, rastvora
za Ci8éenje i rastvora za uklanjanje
kamenca kako ne bi doslo do
obrazovanja rde.

13.3 Ciséenje uredaja
/N UPOZORENJE
Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da
prouzrokuje strujni udar.

>

Uredaj ili mrezni prikljuéni vod ne-
mojte nikada potapati u vodu.

Na uti¢ni spoj uredaja ne sme do-
speti nikakva teénost.

Za CiSc¢enje uredaja nemojte da
koristite istad na paru ili CistaC
pod visokim pritiskom.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma
vrudi.

>

-

Nikada nemojte dodirivati vruée
delove uredaja.

Nakon upotrebe, saCekajte da se
vrudi delovi uredaja ohlade pre ne-
go §to ih dodirnite.

IskljucCite uredaj iz strujne mreze.
Ocistite kuciste, povrsine visokog
sjaja i komandnu povrSinu vlaznom
krpom od mikrovlakana.

Sistem za istakanje odistite meka-
nom, vlaznom krpom nakon istaka-
nja napitka.

Rezervoar za vodu isperite sve-
zom, ¢istom vodom.

Ako uredaj niste koristili duze vre-
me, npr. tokom godiSnjeg odmora,
ocCistite Citav uredaj, ukljuCujudi po-
kretne delove poput jedinice za ku-
vanje ili rezervoara za vodu.



Napomena: Uredaj se automatski
ispira kada ga ukljucite u hladnom
stanju ili kada ga iskljucCite nakon pri-
preme kafe. Sistem se time samostal-
no dgisti.

13.4 Ciséenje posude za kapa-
nje i posude za talog kafe

Svakodnevno praznite i Cistite posu-
du za kapanje i posudu za talog kafe
kako biste izbegli stvaranje naslaga.

1. Otvorite vrata komore za kuvanje.
Y 25 |

2. lzvucite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe prema napred.
N 20

3. Savet: Ako oba drzada pritisnete
ka unutra, mozete lakSe da izvadi-
te mehanicki indikator nivoa napu-

njenosti.
( T D ")

Demontirajte mehanicki indikator
nivoa napunjenosti i ocCistite ga vla-
znom krpom.

4. Ocistite unutrasnjost uredaja
Y 30|

5. Ogistite posudu za kapanje i posu-
du za talog kafe, a zatim ih ponovo
umetnite u uredaj.

-5, EKl

Ciscéenje i odrzavanje sr

13.5 Ciséenje otvora za mleve-
nu kafu

Savet: Otvor za mlevenu kafu mozete
da odistite u masini za pranje sudo-
va.

1. lzvucite otvor za mlevenu kafu o
otvoreni poklopac.
A 11

2. Ocistite otvor za mlevenu kafu kori-
stedi deterdzent za pranje posuda.
-S. A

3. Ostavite otvor za mlevenu kafu da
se osusi i umetnite ga u ureda,.

13.6 Ciséenje sistema za mle-
ko

Redovno distite sistem za mleko. Pra-
tite uputstva sa slika na podetku
uputstva.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Sistem za mleko se veoma zagreva.

» NipoSto nemoijte da dodirujete vreli
sistem za mleko.

» Sacekajte da se ohladi vreli sistem
za mleko pre nego $to ga dodirne-
te.

PAZNJA

Nepravilnim ¢iséenjem mozete da

oStetite uredaj.

» Poklopac sistema za istakanje ne-
mojte da gistite u masini za pranje
sudova.

acd 14 8 23]

13.7 Ciséenje posude za mleko

Iz higijenskih razloga posudu za mle-
ko morate redovno da distite. Posudu
za mleko moZete da ocistite u masini
za pranje sudova. Pratite uputstva sa
slika na podetku uputstva.

aed 24 B 26

61



sr Ciséenje i odrzavanje

Savet: Cvrsto pritisnite adapterski
deo u prihvat na posudi za mleko.

13.8 Ciséenje jedinice za kuva-
nje

Izvadite i u redovnim intervalima odi-

stite jedinicu za kuvanje nezavisno od

automatskog ispiranja. Pratite uput-

stva sa slika na po&etku uputstva.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Neki delovi uredaja postaju veoma

Vruci.

» Nikada nemojte dodirivati vru¢e
delove uredaja.

» Nakon upotrebe, sadekajte da se
vruci delovi uredaja ohlade pre ne-
go §to ih dodirnite.

PAZNJA

Nepravilnim ¢iséenjem mozete da

oStetite jedinicu za kuvanje.

» Nemojte da koristite sredstva za
ispiranje.

» Nemoijte da koristite sredstva za &i-
Sc¢enje koja sadrze sircée i kiseline.

» Nemojte da perete u masini za
pranje sudova.

s 32 | 39

Napomena: Vrata mogu da se zatvo-
re samo ako su jedinica za kuvanje i
posuda za kapanje pravilno umetnu-
te.
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13.9 Servisni programi

Uredaj vam u odredenim intervalima
preporucujem da koristite servisne

programe. Koristite servisne progra-
me da biste temeljno odistili ureda;.

PAZNJA

Nepravilno ili prekasno Cis¢enje i

uklanjanje kamenca moze da dovede

do oStedenja uredaja.

» Odmah sprovedite uklanjanje ka-
menca u skladu sa uputstvima.

» U otvor za prasak stavite samo ta-
blete za Ciséenje.

» Nemojte da stavljate tablete za
uklanjanje kamenca ili druga sred-
stva u otvor za prasak.

Napomene

= Na displeju se prikazuje trenutni
tok.

= Ako kamenac nije pravovremeno
uklonjen iz uredaja, na displeju se
prikazuje "Prekoracen je rok za
uklanjanje kamenca. Uredaj je blo-
kiran. Pritiskajte opciju ,menu” 3
sek.".

= Ako je uredaj blokiran, njime mo-
zete da rukujete tek kada se izvrSi
uklanjanje kamenca.

= Ako servisni program slucajno pre-
kinete, morate da ga resetujete.
— "Resefovanje servisnih progra-
ma", Stranica 63

Saveti

= Ako koristite filter za vodu, produ-
Zava se period po Cijem isteku mo-
rate da sprovedete servisni pro-
gram. }

= "Uklanjanje kamenca" i "Cis¢enje"
mozete da obuhvatite servisnim
programom "calc'nClean".Korisc¢e-
nje programa calc'nClean

= (Qdistite uredaj mekom, vlaznom
krpom neposredno po zavrSetku
servisnog programa kako biste od-
mah uklonili ostatke rastvora za



uklanjanje kamenca i sprecili poja-
vu korozije.

KoriSéenje servisnih programa

Napomene

= Ako koristite servisni program "OcCi-
stite sistem za mleko", odistite po-
sudu za mleko i prikljuCite je.

= Ako koristite servisni program "Ci-
Scéenje", prethodno ocistite jedinicu
za kuvanje.
— "Ciscenje jedinice za kuvanje”,
Stranica 62

= Ako koristite servisni program
"Uklanjanje kamenca" ili "calc'nCle-
an", prethodno odistite jedinicu za
kuvanje i pripremite rastvor za
uklanjanje kamenca.

. Pritisnite .

2. Koristedi \/ i /\ izaberite "Cigce-
nje" i pritisnite ok.

3. |zaberite Zeljeni program koristedi

N i /\ i pritisnite ok, npr. "Uklanja-

nje kamenca".

Program se izvrSava na displeju.

—

<

Otklanjanje smetnji sr

Priprema rastvora za uklanjanje
kamenca

1. Napunite ¢iniju sa 0,5 | mlake vo-
de.

2. Stavite tabletu za uklanjanje ka-
menca u vodu i mesajte dok se ta-
bleta potpuno ne rastvori.

Resetovanje servisnih programa

IzvrSite sledece korake u sluCaju pre-
kida servisnog programa usled, na
primer, nestanka struje.

1. Isperite rezervoar za vodu.

2. Rezervoar za vodu napunite sve-
zom negaziranom vodom do ozna-
ke ,max”.

3. Pritisnite ok.

Uredaj se ispire oko 2 minuta.

4. Ispraznite i oCistite posudu za ka-
panje.

5. Umetnite posudu za kapanje i za-
tvorite vrata.

6. Ponovo pokrenite servisni pro-
gram.

<

14 Otklanjanje smetniji

Manje smetnje na uredaju moZete sami da otklonite. Pre nego Sto se obratite
korisniCkom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako Cete iz-

beci nepotrebne troskove.

/\ UPOZORENJE
Opasnost od strujnog udara!
Nestru¢ne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno struéno osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog prikljuénog voda
uredaja mora da izvrsi proizvodad, korisniCka sluzba ili osoba sa sli¢nim kva-

lifikacijama.

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Uredaj vise ne reagu-

Uredaj ima smetnju.

je. 1. Izvucite mrezni utikac i sacekajte 60 sekundi.
2. Ponovo utaknite mrezni utikac.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Home Connect ne
funkcionise pravilno.

Mogu¢i su razli¢iti uzroci.
» |dite na www.home-connect.com.

|z uredaja istice samo
voda, ne i kafa.

Uredaj nije prepoznao praznu posudu za kafu u zrnu.
» Sipajte kafu u zrnu.

ZacCeplien je otvor za kafu na jedinici za kuvanje.
» Qgistite jedinicu za kuvanje. CiSéenje jedinice za ku-
vanje

Zrna kafe su previSe masna i ne padaju u mehanizam
za mlevenje.

Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.

Promenite sortu kafe.

Nemojte da koristite masna zrna.

Ocistite praznu posudu za kafu u zrnu koristedi vla-
Znu krpu.

v

v v Vv

Jedinica za kuvanje nije pravilno umetnuta.
» Gurnite jedinicu za kuvanje do kraja unazad.

Uredaj ne pravi mlec-
nu penu.

Sistem za mleko je zaprljan.
» Qdistite sistem za mleko u masini za pranje sudova.
CiSdéenje sistema za mleko

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite viSe mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.

Uredaj je jako zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja. Koriséenje programa
za uklanjanje kamenca

Sistem za mleko ne
usisava mleko.

Sistem za mleko nije pravilno sastavljen.
» Pravilno sastavite sistem za mleko. CiS¢enje sistema
za mleko

PogreSan redosled prikljuCivanja posude za mleko i si-

stema za mleko.

» Prvo umetnite sistem za mleko u izlazni element, pa
tek potom posudu za mleko.

Cev za mleko se ne uranja u mleko.
» Koristite viSe mleka.
» Proverite da li se cev za mleko uranja u mleko.

MleCna pena je previ-
Se hladna.

Mleko je previse hladno.
» Koristite toplo mleko.

Iz uredaja ne istiCe
vruéa voda.

Sistem za mleko je zaprljan.
» Ocistite sistem za mleko u masini za pranje sudova.
CiScenje sistema za mleko
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Sistem za mleko ne
moZe da se montira ili
demontira.

Pogresan redosled montaze.

» Prvo prikljugite sistem za mleko, pa tek potom posu-
du za mleko. Prilikom demontaze, prvo izvadite po-
sudu za mleko, a zatim sistem za mileko.

Iz uredaja ne istiCe na-
pitak.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok vise ne izlaze mehuridi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.
— "Umelanje i aktiviranje filtera za vodu", Stranica 48

» Filter za vodu pravolinijski i ¢vrsto pritisnite u priklju-
¢ak za rezervoar.

Ostaci sredstva za uklanjanje kamenca blokiraju rezer-
voar za vodu.

1. |zvadite rezervoar za vodu.

2. Temeljno odistite rezervoar za vodu.

Kapljice vode na unu-
traSnjem dnu uredaja.

Posuda za kapanje je izvadena prerano.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi po-
sle poslednjeg to¢enja napitka.

Jedinica za kuvanje
ne moze da se izvadi.

Jedinica za kuvanje nije u poloZaju za vadenije.
» Ponovo ukljudite uredaj.

Uredajem ne moze da
se upravlja.

Prikazi na displeju se
menjaju.

Uredaj je u demo rezimu.

1. lzvadite rezervoar za vodu i napunite ga svezom i
hladnom negaziranom vodom za pice.

2. Ponovo umetnite rezervoar za vodu.

Mehanizam za mleve-
nje se ne pokrece.

Uredaj je suviSe topao.
1. Odvojite uredaj sa mreze.
2. SaCekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Mehanizam za mleve-
nje ne melje zrna iako
je posuda za kafu u
Zrnu puna.

Zrna kafe su previSe masna i ne padaju u mehanizam

za mlevenje.

» Malo kucnite posudu za kafu u zrnu.

» Promenite sortu kafe.

» Nemojte da koristite masna zrna.

» QOdistite praznu posudu za kafu u zrnu koristedi via-
Znu Krpu.

Na displeju se prika-
zuje "Zatvori" iako su
vrata zatvorena.

Vrata nisu pravilno zatvorena.
» Cvrsto zatvorite vrata.

Uredaj je suvise topao.
1. Odvojite uredaj sa mreze.
2. SaCekajte 1 sat da se uredaj ohladi.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Na displeju se prika-
zuje "Ispraznite i pono-
vo umetnite posudu
za kapanje." iako su
posude prazne.

Uredaj je iskljuCen i ne prepoznaje praznjenje.
1. Ukljudite uredaj i izvadite posudu za kapanje.
2. Ponovo umetnite posudu za kapanje.

Posuda za kapanje je zaprljana.
» Temeljno ocCistite posudu za kapanje.

Na displeju se prika-
zuje "Napunite rezer-
voar za vodu" iako je
rezervoar za vodu
pun.

Rezervoar za vodu je pogresno stavljen.
» Pravilno umetnite rezervoar za vodu.

Plovak u rezervoaru za vodu se zaglavio.
1. Izvadite rezervoar za vodu.
2. Temeljno ocistite rezervoar za vodu.

Gazirana voda u rezervoaru za vodu.
» Rezervoar za vodu napunite svezom vodom.

Novi filter za vodu nije ispran prema uputstvu.
1. Isperite filter za vodu u skladu sa uputstvom.

— "Umelanje i aktiviranje filtera za vodu", Stranica 48
2. Pustite filter za vodu u rad.

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuridéi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.
— "Umelanje i aktiviranje filtera za vodu", Stranica 48

Filter za vodu je star.
» Umetnite novi filter za vodu.

Ostaci kamenca u rezervoaru za vodu blokiraju sistem.

1. Temeljno odistite rezervoar za vodu.

2. Pokrenite program uklanjanja kamenca. KoriS¢enje
programa za uklanjanje kamenca

Na displeju se prika-
zuje "OCcistite jedinicu
za kuvanje, ponovo je
umetnite i zatvorite
vrata.".

Jedinica za kuvanje je zaprljana.
» Qdistite jedinicu za kuvanje. CiS¢enje jedinice za ku-
vanje

Mehanizam jedinice za kuvanje se tesko krece.
» Qdistite jedinicu za kuvanje. CiSéenje jedinice za ku-
vanje

U jedinici za kuvanje je previse mlevene kafe.
> Pgoristite maksimalno 2 ravne kasSike mlevene kafe.
CiSdéenje jedinice za kuvanje

Na displeju se prika-
zuje "Napon (V) je ne-
tacan.".

Postoje problemi sa naponskim napajanjem.
» Koristite uredaj samo pri 220-240 V.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Na displeju se prika-
zuje "Ponovo pokreni-
te uredaj.".

Jedinica za kuvanje je jako zaprljana ili ne moze da se

izvadi.

» Ponovo pokrenite uredaj.

» Odistite jedinicu za kuvanje. CiSc¢enje jedinice za ku-
vanje

Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikac i sacekajte 60 sekundi.
2. Ponovo utaknite mrezni utikac.

Na displeju se vrlo Ce-
sto prikazuje "calc'nC-
lean".

OmekSana vodu joS uvek sadrzi malu koli¢inu kamen-
ca.
1. Umetnite novi filter za vodu.

— "Umelanje i aktiviranje filtera za vodu", Stranica 48
2. Podesite odgovarajucu tvrdocu vode.

Upotrebljeno je pogreSno sredstvo za uklanjanje ka-

menca ili ga nije upotreblijeno dovoljno.

» Za uklanjanje kamenca koristite iskljuCivo za to po-
godne tablete.

Servisni program nije izvrSen do kraja.
» Resetujte servisni program.
— "Resetovanje servisnih programa", Stranica 63

Velika odstupanja u
kvalitetu kafe odn.
kvalitetu mleéne pene.

Uredaj je zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja. Koriséenje programa
za uklanjanje kamenca

Odstupanja u kvalitetu
mledne pene.

Kvalitet mle¢ne pene zavisi od vrste koriS¢enog mleka

ili biljnog napitka.

» Optimizujte rezultat izborom odgovarajuce vrste mle-
ka ili biljnog napitka.

Kafa ne istice ili istiCe
samo kap po kap.

Ne postize se podeSe-
na kolidina za punje-
nje.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja”, Stranica 54

Uredaj je jako zahvatio kamenac.
» Uklonite kamenac iz uredaja. Koris¢enje programa
za uklanjanje kamenca

U filteru za vodu je vazduh.

1. Uranjajte filter za vodu u vodu sa otvorom okrenutim
nagore sve dok viSe ne izlaze mehuriéi vazduha.

2. Ponovo postavite filter.
— "Umelanje i aktiviranje filtera za vodu", Stranica 48

Uredaj je zaprljan. 5
» QOdistite jedinicu za kuvanje. CiS¢enje jedinice za ku-
vanje
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Kafa ne istice ili istie
samo kap po kap.

Ne postize se podesSe-
na koli¢ina za punje-
nje.

» Uklonite kamenac iz uredaja i ocistite ga. KoriS¢enje
programa calc'nClean

Podesena je previSe visoka jacCina kafe.
» Smanijite jadinu kafe na npr. "standardna".
— "Podesavanje jacCine kafe", Stranica 53

Kafa nema kremast
sloj.

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Koristite sortu kafe sa vec¢im udelom robusta zrna.
» Koristite zrna veceg stepena uprzenosti.

Zrna kafe viSe nisu sveze isprzena.
» Koristite svezu kafu u zrnu.

Stepen mlevenja nije uskladen sa zrnom kafe.
» Podesite finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja" Stranica 54

Kafa je previSe kisela.

Podesen je previSe grub stepen mlevenja.
» Podesite finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 54

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Koristite sortu kafe sa vec¢im udelom robusta zrna.
» Koristite zrna vedeg stepena uprzenosti.

Kafa je previse gorka.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja”, Stranica 54

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.

Kafa ima zagoreo
ukus.

Podesen je previSe fin stepen mlevenja.
» Podesite krupniji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 54

Sorta kafe nije odgovarajuca.
» Promenite sortu kafe.

Temperatura kuvanja je previsoka.
» Podesite nizu temperaturu kuvanja.
— "Pregled osnovnih podesavanja”, Stranica 57

Talog kafe nije kom-
paktan i previSe je
mokar.

Stepen mlevenja nije pravilno podesen.
» Podesite grublji ili finiji stepen mlevenja.
— "Podesavanje stepena mlevenja", Stranica 54

Premalo je mlevene kafe.
» Koristite 2 ravne merne kaSike mlevene kafe.

Zrna kafe su previse masna.
» Koristite drugu sortu kafe u zrnu.
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15 Transport, Guvanje i
odlaganje u otpad

15.1 Aktiviranje zastite od mra-
za

Zastitite uredaj od mraza prilikom
transporta i skladistenja.

PAZNJA

Ostaci teCnosti u uredaju mogu da

oStete uredaj prilikom transporta ili

skladistenja.

» Ispraznite kolo uredaja pre trans-
porta i skladiStenja.

Zahtevi

= Uredaj je spreman za rad.

= Rezervoar za vodu je pun.

1. Uklonite posudu za mleko.

2. Ocistite jedinicu za kuvanje. Cisc¢e-
nje jedinice za kuvanje

3. Stavite veliku Ciniju ispod sistema
za istakanje.

4. Pritiskajte €& sve dok se na disple-
ju ne prikaze "Mle¢na pena".

5. Pritiskajte W sve dok se na disple-
ju ne prikaze 240 ml.

6. Pritisnite >/0O0,

7. SaCekajte dok ne prestane da izla-
Zi para iz uredaja.

8. Izvadite rezervoar za vodu.

v Uredaj se automatski prazni.

9. Ako se pojavi poruka "Napunite re-
zervoar za vodu", zanemarite je.

10.Ispraznite rezervoar za vodu i po-
sudu za kapanje i oCistite ih.

11.Umetnite rezervoar za vodu i posu-
du za kapanje.

12.Prebacite uredaj u stanje priprav-
nosti i odvojite ga od strujne mre-
ze.

Transport, Cuvanje i odlaganje u otpad sr

15.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad

Ekoloski prihvatljivim odlaganjem u
otpad mogu da se recikliraju drago-
cene sirovine.

1. Izvucite mrezni utika¢ mreznog pri-
klju¢nog voda.

2. Presecite mrezni priklju¢ni vod.

3. Uredaj odloZite u otpad na ekolo-
Ski prihvatljiv nacin.
O aktuelnim nacinima odlaganja u
otpad informiSite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

B

Ovaj je aparat oznaden u
skladu sa evropskom
smernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektri¢nim i
elektronskim aparatima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smernica odreduje okvir
za povratak i reciklaZzu ot-
padnih aparata koji vazi u
celoj Evropskoj Uniji.

16 Korisnicka sluzba

BSH Hausgerate GmbH produzava
dostupnost rezervnih delova na 10
godina. To se odnosi ha sve delove
koji su vazni za funkcionisanje i koji
mogu da se skladiSte, za uredaje koji
su proizvedeni nakon 1. januara
2023. godine.

Napomena: Angazovanje servisne
sluzbe je besplatno u okviru garant-
nih uslova proizvodada.

Detaljne informacije o garantnom pe-
riodu i uslovima garancije u vasoj ze-
mlji mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije,
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u korisnickom servisu, kod prodavca
ili na nasoj internet stranici.

Kada se obracate korisnickom servi-
su, navedite broj proizvoda (E-Nr.) i
fabri¢ki broj (FD) svog uredaja.
Podatke za kontak korisni¢kog servi-
sa mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije
ili na nasoj internet stranici.

U skladu sa direktivom (EU)
2023/826, informaciju mozete da po-
gledate online na siemens-home.bsh-
group.com na stranici uredaja i stra-
nici za servis vaseg uredaja u uput-
stvu za upotrebu i dodatnim doku-
mentima.

16.1 Broj proizvoda (E-Nr). i
proizvodni broj (FD)

Broj proizvoda (E-Nr.) i proizvodni

broj (FD-Nr.) moZete da pronadete na

tipskoj plodici uredaja.

Da biste brzo mogli da pronadete po-

datke o uredaju i telefonski broj kori-

sniCke sluzbe, podatke mozete i da

zabelezite.

17 Tehnicki podaci

Napon 220-
240V ~

Frekvencija 50 Hz

Priklju¢na vrednost 1500 W

Maksimalni pritisak 15 bar

pumpe, staticki

Maksimalni kapacitet 1,71

rezervoara za vodu

(bez filtera)

Maksimalan kapacitet 270 g

posude za kafu u zrnu

Duzina dovoda 100 cm

Visina uredaja 37,3cm

Sirina uredaja 27,6 cm

Dubina uredaja 45,2 cm

Tezina, prazan uredaj 8-9 kg

Vrsta mehanizma za Keramika

mlevenje

18 lIzjava o usaglasenosti

BSH Hausgerate GmbH ovim izjavljuje da je uredaj sa Home Connect funkcio-
nalnoSdéu usaglasen sa osnovnim zahtevima i ostalim doti¢nim odredbama Di-

rektive 2014/53/EU.

Detaljnu RED izjavu o usaglasenosti mozete naci na internetu na adresi sie-
mens-home.bsh-group.com na stranici proizvoda sa vasim uredajem, kod do-

datnih dokumenata.

3

Opseg od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Opseg od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 50 mW
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8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK Fl
SE NO CH TR IS UK (NI)

5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.

AL BA MD ME MK RS UK UA

5-GH WLAN (Wi-Fi): samo za upotrebu u unutrasnjim prostorijama.
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hr Sadrzaj

Dodatne informacije i objasnjenja mozete pronaci na internetu.
Skenirajte QR kod na naslovnoj stranici.

Sadrzaj
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13.5 Cigéenje otvora za mljevenu
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15 Transport, skladistenje i zbri-

KaVU oy 93 NJAVANJE ..eeeerrrinmmrrrrsinmnerensnnns 101

13.6 CiScéenje sustava za mlije- 15.1 Aktiviranje zastite od smrza-
lgo ............................................... 94 VAN teeireecreecreecree e 101

13.7 CiSc¢enje posude za mlije- 15.2 Zbrinjavanje starih uredaja u
lgo ............................................... 94 otpad ..o, 102
13.8 Ciscenje jedinice za kuha- 16 Servisna sluzba .......ccceeeeuee... 102

nJe .I.....: ................. s 94 16'1 PI’OIZVOdI’]I brOJ (E_Nr') | tvor_
13.9 Servisni programi .......cceeevenee. 95 NiEKI Broj (FD) weveeeeeeeeerre 102
14 Uklanjanje smetnji .................. 96 17 Tehni&ki podaci .........ceereeeen.. 102
18 Izjava o sukladnosti .............. 103

1 Sigurnost

Pridrzavajte se sljedecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opée napomene

m Pazljivo procitajte ove upute.

m Sacduvajte upute i informacije o proizvodu za kasniju uporabu ili
za sljedeceg vlasnika.

m Uredaj ne prikljuCujte ako je doslo do ostedenja pri transportu.

1.2 Namjenska uporaba

Uredaj upotrebljavajte samo:

® za pripremu toplih napitaka

® y privatnom kucanstvu i u zatvorenim prostorima kuc¢nog okru-
zenja

® do visine od 2000 m iznad nadmorske visine

1.3 Ogranic¢enje kruga korisnika

Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili zna-
nja smiju se koristiti ovim uredajem samo pod nadzorom ili ako su
upucene u sigurno rukovanje uredajem te razumiju opasnosti koje
mogu nastati uslijed koriStenja uredajem.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.
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hr Sigurnost

Djeca ne smiju Cistiti uredaj i obavljati korisnicko odrzavanje ure-
daja osim ako imaju 8 ili viSe godina i ako su pod nadzorom.
Djecu mladu od 8 godina drzite na sigurnoj udaljenosti od uredaja
i priklju¢nog voda.

1.4 Sigurnosne napomene

/N UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Djeca mogu navuci ambalazni materijal preko glave ili se njime
zamotati te se na taj nacin ugusiti.

» Ambalazni materijal drzite podalje od djece.

» Djeci nikada ne dopustajte igranje s ambalaznim materijalom.
Djeca mogu udahnuti ili progutati sitne dijelove i na taj se nacin
ugusiti.

» Sitne dijelove drzite podalje od djece.

» Ne dopustite djeci igranje sa sitnim dijelovima.

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestrucéno postavljanje je opasno.

» Uredaj prikljucite i koristite samo prema podacima navedenim
na oznacnoj plocici.

» Uredaj prikljucite samo preko propisno instalirane uti¢nice s
uzemljenjem na strujnu mrezu s izmjenicnom strujom.

» Sustav zastitnih vodiCa kucéne elektricne instalacije mora biti pro-
pisno instaliran.

Osteceni uredaj ili osteceni mrezni prikljucni vod predstavljaju iz-

vOr opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati oste¢en uredaj.

» Nikada ne pokrecite uredaj s napuklom ili polomljenom povrsi-
nom.

» Nikada ne povlacite za mrezni priklju¢ni vod kako biste iskljudili
uredaj iz elektricne mreze. Uvijek lzvucite mrezni utikac iz mrez-
nog priklju¢nog voda.

» Ako je uredaj ili mrezni prikljuéni vod oSte¢en, odmah izvucite
mrezni utikaC iz mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u ormaric¢u s osiguracima.

» Nazovite servisnu sluzbu. — Stranica 102

Nestruéni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno stru¢no osoblje.
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» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni re-
zervni dijelovi.

» Ako je mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja oStecen, kako bi se
izbjegle opasnosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili nje-
gova servisna sluzba ili slicna kvalificirana osoba.

Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni udar.

Nikada ne potapajte uredaj ili mrezni priklju¢ni vod u vodu.

Nikakva tekuc¢ina ne smije dospjeti na uticni spoj uredaja.

Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

Uredaj nikada ne izlazite vrucini ili vlazi.

Za Ciscenje uredaja ne upotrebljavajte parni ili visokotlacni Cis-

tac.

&\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Uredaj postaje vruc.

» Uredaj treba primjereno ventilirati.

» Uredaj nikad nemoijte koristiti u ormaru.

Uporaba produznog mreznog prikljuénog voda i nedopustenih

adaptera predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte upotrebljavati produzne kabele ili viSestruke uticnice.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne vodove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni prikljucni vod prekratak i duzi mrezni prikljucni
vod nije raspoloziv, obratite se elektriCaru i zatrazite da prilagodi
kucne instalacije.

/N UPOZORENJE — Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo vruci.

» Nikad nemojte dodirivati vruce dijelove uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vruci dijelovi uredaja prije dodiri-
vanja ohlade.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su vruci.

» Po potrebi, ostavite napitke da se ohlade.

» Izbjegavajte dodir koze s iscurjelim tekuc¢inama i isparavanjima.

Daljinsko pokretanje bez nadzora putem aplikacije Home Connect

moze prouzrocCiti opekline kod drugih osoba.

» Tijekom pripreme pi¢a ne postavljajte ruku ispod dijela za istje-
canje napitaka.

v

vV vy VvVvy
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hr Zastita okoliSa i usteda
» Udaljite druge osobe, osobito djecu, od uredaja.

/N UPOZORENJE — Opasnost od ozljede!

Nepravilna uporaba uredaja moze ugroziti korisnika.

» Kako biste izbjegli ozljede, uredaj upotrebljavajte samo u skladu
S namjenom.

PrikljeStenje prstiju prilikom zatvaranja vrata uredaja.

» Pripazite na prste prilikom zatvaranja vrata uredaja.

Stroj za mljevenje se okrece.

» Nikad ne posezite rukama u stroj za mljevenje.

/\ UPOZORENJE - Opasnost: Magnetizam!

Uredaj sadrzi trajne magnete. Oni mogu utjecati na elektroniCke

implantate, npr. elektrostimulatore srca ili inzulinske pumpe.

» Osobe s elektroniCkim implantatima moraju biti na udaljenosti
od najmanje 10 cm od uredaja.

» Pridrzavajte se udaljenosti od najmanje 10 cm ¢ak i od izvade-
nog spremnika za vodu.

/N UPOZORENJE - Opasnost od zdravstveno $tetnog djelova-

nja!

Tijekom postupka filtriranja moze doc¢i do blagog povecanja razi-

ne kalija, Sto moze utjecati na pacijente na dijalizi i osobe s boles-

tima bubrega.

» Ako imate bolest bubrega ili ste na posebnoj dijeti s kalijem, po-
savjetujte se s lije¢nikom prije upotrebe.

Oneciséenja uredaja mogu ugroziti zdravlje.

» |z higijenskih razloga pridrzavajte se uputa za CiS¢enje uredaja.

Voda iz kruga tople vode moze predstavljati opasnost po zdravlje.

» Uredaj koristite samo sa svjezom, hladnom, negaziranom pit-
kom vodom.

» Pojedinacne sastavne dijelove zbri-

2 Zastita okolisa i usteda nite na otpad odvojene po vrsta-

2.1 Zbrinjavanje ambalaze u ma.

otpad 2.2 Usteda energije
Ambalazni materijali su ekoloski ne- Ako slijedite sljiedece upute, vas ée
SkOd|J|VI I mMogu se reciklirati. uredaj trositi manje energije_

Interval za automatsko iskljuCivanje
namjestite na najmanju vrijednost.
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v Ako se uredaj ne upotrebljava, is-
kljugit ¢e se ranije.
— "Osnovne postavke”,
Stranica 90

Nemoijte prijevremeno prekidati istje-

canje napitka.

v Zagrijana koli¢ina vode ili mlijeka
optimalno se Kkoristi.

Redovito uklanjajte kamenac iz ure-

daja.

v Naslage kamenca povecavaju po-
trosnju energije.

3 Postavljanje i prikljuéi-
vanje

3.1 Opseg isporuke
Nakon raspakiravanja provjerite sve

dijelove imaju li oStec¢enja nastala u
transportu te je li isporuka potpuna.
Napomena: Ovisno o vrsti uredaja,
prilozen je razli¢it pribor. Taj pribor
oznaden je isprekidanim okvirom.
-3l

Potpuno automatizirani aparat
za kavu

I}] Posuda za mlijeko

Cjevc¢ica za mlijeko

m Adapter za posudu za mlijeko !

Upute za uporabu

Tableta za Ciscenje !

Tableta za uklanjanje kamenca
1

Traka za provjeru tvrdoée vode

l. Filtar za vodu'

" Ovisno o opremi uredaja

Postavljanje i prikljuCivanje hr

3.2 Postavljanje i priklju€ivanje
uredaja

POZOR

Opasnost od ostedivanja uredaja.

Zbog nestru¢nog pustanja u rad mo-

ze dodi do ostecenja uredaja.

» Koristite uredaj samo u prostorija-
ma koje se ne zamrzavaju.

» Ako se uredaj transportirao ili skla-
distio pri temperaturama ispod
0 °C, pricekajte da 3 sata postigne
sobnu temperaturu prije pustanja u
rad.

» Nakon svakog prikljuCivanja price-
kajte oko 5 sekundi.

1. Uredaj stavite na ravnu, dovoljno
nosivu, vodootpornu povrsinu.

2. Uredaj s mreznim utikagem priklju-
Cite na propisno instaliranu utiéni-
cu sa zastitnim kontaktom.

4 Upoznavanje

4.1 Uredaj

Ovdje ¢ete nadi pregled sastavnih di-
jelova svog uredaja.

Napomena: Ovisno o tipu uredaja
moguca su odstupanja u bojama i
pojedinostima.

-S.A

Spremnik za vodu

Poklopac spremnika za vodu
Grijanje Salica’

Poklopac za zadrzavanje arome
Spremnik za kavu u zrnu

m Otvor za mljevenu kavu
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hr Pregled napitaka

Zaslon

ﬂ Upravljacka plo¢a

m Osvjetljenje Salica’

Poklopac

Sustav za mlijeko

Ispusni otvor

Vrata komore za kuhanje

Oznacna plocica

Posuda za kapanje

Posuda za mlijeko

4.2 Upravljacka plo¢a

Putem upravljacke ploCe namjeState
sve funkcije svog uredaja i dobivate
informacije o radnom stanju.

Simbol Objasnjenje

) Ukljugite ili iskljugite uredaj.

@ Otvorite ili napustite izbor-
nik

Napomena: Tipke izbornika
mogu se vidjeti samo kad
je izbornik otvoren.

Simbol Objasnjenje

/L Pomaknite se u izborniku
prema gore

A4 Pomaknite se u izborniku
prema dolje

ok Potvrdite ili spremite u iz-
borniku

& Vraéanje na izbornik

PP Priprava dvije Salice

0) Postavljanje jadine kave

W Postavite koliginu po $alici

>/0 Pokrenite ili zaustavite pos-
tupak

4.3 Zaslon

Na zaslonu se prikazuju odabrani na-
pitci, postavke i mogucénosti postavki
te poruke o pogonskom stanju.

Na zaslonu se prikazuju dodatne in-
formacije i koraci postupanja. Infor-
macije se skrivaju nakon kratkog vre-
mena ili nakon pritiska na tipku. Ko-
raci postupka se skrivaju nakon §to
se obave.

Napomena: Ako kao jezik prikaza ni-
je dostupan jezik vase zemlje, odabe-
rite dostupni jezik prikaza, npr. engle-
ski.

5 Pregled napitaka

Uz pomo¢ svog uredaja mozete pripremiti brojne razlicite napitke.

Brzi odabir
Simbol Oznaka Objasnjenje Kategorija
Espresso Koncentrirana kava. Prefe- — "Priprava kave od svje-
% rira se posluzivanje u ma-  Zeg zrna", Stranica 83

lim Salicama s debelim sti-
jenkama. Salice zagrijte
vru¢om vodom.

— "Priprema kave od mije-
vene kave", Stranica 84

" Ovisno o opremi uredaja
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Pribor hr
Simbol Oznaka Objasnjenje Kategorija
Caffe Cre- Kava sa slojem vrhnja ili — "Priprava kave od svje-
"?‘ ma velika Salica kave priprem- Zeg zrna", Stranica 83
= liena espresso metodom.  — “Priprema kave od mije-
vene kave", Stranica 84
) Cappuccino Espresso sa zapjenjenim  — "Priprema kave s pjenom
> mlijekom. Preferira se pos- od mlijeka”, Stranica 85
— luzivanje u malim Salicama.
; ) LatteMacc- Specijalitet od kave u tri — "Priprema kave s pjenom
' hiato sloja: na dnu toplo mlijeko, od miijeka", Stranica 85
L u sredini espresso, povrh
toga pjena od mlijeka. Pre-
ferira se posluzivanje u Ca-
Si.
.= Posebni na- Priprema dodatnih napita- — "Priprema posebnih na-
@ 'iﬁ pitci ka. pitaka" Stranica 85

Napomena: Ako je uredaj povezan s
aplikacijom Home Connect, u aplika-
ciji Home Connect moZete odabrati i
prilagoditi dodatne napitke od: coffe-

eWorld.

napitak.

Na zaslonu se prikazuje posljednje
odabrani napitak od: coffeeWorld. Na
uredaju mozete prilagoditi i pripremiti

6 Pribor

Upotrebljavajte samo originalni pribor. Uskladen je s vasim uredajem.

Dodatna oprema Trgovina Servisna sluzba
Tablete za GiS¢enje TZ80001A 00312097
TZ80001B 00312098
Tablete za uklanjanje kamenca TZ80002A 00312094
TZ80002B 00312095
Filtar za vodu TZ70003 17004340
Filtar za vodu, pakiranje od 3 komada TZ70033A 17005980
Komplet za odrzavanje TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106
Adapter za posudu za mlijeko TZ50001 17004535
Posuda za kavu, izolirana TZ40001 -
Uklanjanje kamenca / ¢iS¢enje viSes- TZ80003A -

trukog pakiranja
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7 Prije prve uporabe

Pripremite uredaj za uporabu.

7.1 Priprema i ¢iSéenje uredaja
Uklonite zastitne folije i oCistite uredaj
i pojedinacne dijelove. Pratite upute
na slikama koje se nalaze na pocet-
ku ovih uputa.

POZOR

Neprikladna zrna mogu zacepiti stroj

za mljevenje.

» Upotrebljavajte iskljugivo Ciste mje-
Savine przenog zrna za uredaje za
espresso ili potpuno automatizira-
ne uredaje.

» Nemojte upotrebljavati glazirana zr-
na kave.

» Nemojte upotrebljavati karamelizi-
rana zrna kave.

» Nemojte upotrebljavati zrna kave
tretirana dodacima koji sadrze Se-
cer.

» Nemojte stavljati mljevenu kavu.

~s.H-E3
Napomena: Svakodnevno punite

spremnik za vodu svjezom, hladnom,
negaziranom pitkom vodom.

Savjet: Kako biste zadrzali optimalnu
kvalitetu, zrna kave skladistite u za-
tvorenoj posudi na hladnom mjestu.

Zrna kave mozete drzati viSe dana u
spremniku za zrna, a da pritom ne iz-
gube aromu.

7.2 Odredivanje tvrdoc¢e vode

Ispravna postavka tvrdoc¢e vode vaz-
na je kako bi aparat pravodobno po-
kazao kada je potrebno ukloniti ka-
menac. Tvrdocu vode mozete utvrditi
pomocu prilozene test trakice ili saz-
nati od nadlezne vodoopskrbne sluz-
be.

1. Kratko uronite test trakicu u svjezu
vodu iz vodovoda.

2. Ostavite testnu traku da se ocijedi.

3. Ocitajte tvrdocdu vode na testnoj
trakici nakon 1 minuta.
— "Pregled stupnjeva tvrdoce vo-
de", Stranica 80

Napomena: Ako je u kudi instalirano
postrojenje za omekSavanje vode, tvr-
docéu vode mozete namijestiti na "Ure-
daj za omek3anje vode".

Savjeti

= Postavke moZete u svakom trenut-
ku promijeniti.
— "Osnovne postavke”,
Stranica 90

= Ako je tvrdoc¢a vode veca od
21 °dH (3,8 mmol/l), spremnik za
vodu mozete napuniti prethodno fil-
triranom vodom radi smanjenja
naslaga kamenca u spremniku.

7.3 Pregled stupnjeva tvrdoée vode

U tablici se prikazuje dodjela stupnja stupnjevima tvrdoce vode.

Stupanj Postavke prstena Njemacki stupanj Ukupna tvrdoéa u
na filtru INTENZA tvrdoc¢e u °dH mmol/|

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-25

3 B 15 - 21 2,5-3,8
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Stupanj Postavke prstena Njemacki stupanj Ukupna tvrdocéa u
na filtru INTENZA tvrdoée u °dH mmol/l
41 C 22 - 30 > 3,8

7.4 Filtar za vodu?

S pomocu filtra za vodu sprjeCavate
nakupljanje kamenca i smanjujete
onediScéenja u vodi.

Udio kamenca u vodi utjeCe na aro-
mu i pjenu kave. Na dnu filtra za vo-
du BRITA INTENZA nalazi se aromat-
ski prsten. Za postavljanje optimalne
razine arome za vodu iz vodovoda,
okrenite aromatski prsten.

Umetanje i aktiviranje filtra za vo-
du

POZOR
Mogude ostecenje uredaja uzrokova-
no kamencem.

»

Pravodobno zamijenite filtar za vo-
du.

Zamijenite filtar za vodu najkasnije
nakon 2 mjeseca.

Obratite paznju na poruke na zas-
lonu.

Napomena: Kada se na zaslonu pri-
kaze "Zamijenite ili deaktivirajte filtar
za vodu.", zamijenite fitar za vodu.
Ako ne zamijenite novi filtar, odaberi-
te opciju "Nema filtra" i slijedite upute
na zaslonu.

1.

N

Uronite filtar za vodu u ¢aSu vode
s otvorom okrenutim prema gore i
lagano ga stisnite sa strana dok
mjehuri¢i ne prestanu izlaziti.
YA 5 |

. Pritisnite .
. Putem \/ ili /\"Filter za vodu" i pri-

tisnite ok.

' Tvorni¢ka postavka
2 Qvisno o opremi uredaja

4.

5.

v

Putem \/ ili /\"Novi filtar" ili oda-
berite "Zamjena filtra" i pritisnite ok.
Napomena: Ako ne zamijenite novi
filtar, u postavkama izbornika oda-
berite "Nema filtra".

Filtar za vodu Cvrsto pritisnite u
spremnik za vodu.

. Spremnik za vodu napunite hlad-

nom vodom do oznake "max" i pri-
tisnite ok.

. Uklonite posudu za mlijeko slijeva

na uredaju.

. Postavite posudu volumena 1| is-

pod ispusnog otvora i pritisnite ok.
Filtar ¢e se isprati i pojavit ¢e se
indikator "Ispiranje je zavr§eno.".
Uredaj je spreman za rad.

Savjeti

Filtar za vodu trebate zamijeniti i iz
higijenskih razloga.

Ako koristite filtar za vodu, ne tre-
bate tako &esto uklanjati kamenac
s uredaja.

Prije uporabe isperite umetnuti fil-
tar za vodu tako da pripravite jed-
nu Salicu vru¢e vode ako uredaj
niste upotrebljavali dulje vrijeme,
npr. ako ste bili na godiSnjem od-
moru.

Filtar za vodu mozete nabaviti u tr-
govini ili putem servisne sluzbe.
— "Pribor", Stranica 79

7.5 Prvo pustanje u rad

Nakon prikljuCivanja struje namjestite
postavke za prvo pustanje u rad. Op-
cija za pustanje u rad prikazat ¢e se
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hr Prije prve uporabe

prilikom prvog ukljudivanja ili nakon

vra¢anja na tvorni¢ke postavke.

1. Ukljugite uredaj pritiskom na O.

v Na zaslonu se prikazuje zadani je-
zik.

2. Pritiscite /\ ili \V dok se na zaslo-
nu ne prikaze zeljeni jezik.

3. Pritisnite ok.

4. Odredite tvrdo¢u vode.

5. Pritisnite ok.

6. Da biste namijestili tvrdo¢u vode,
pritisnite /\ ili \V.

7. Pritisnite ok.

8. Odistite i napunite spremnik za vo-
du.

9. Pritisnite ok.

10.Za dodatne informacije skenirajte
QR kod .

11.Da biste umetnuli filtar za vodu,
pritisnite ok.

12.Da biste kasnije umetnuli filtar za
vodu, pritisnite <—.

13.Napunite spremnik za kavu u zrnu.

14.Pritisnite ok.

15.Pritisnite ok.

v Uredaj je ispran i spreman za rad.

Savjet: Postavke mozete u svakom
trenutku promijeniti.

— "Pregled osnovnih postavki”,
Stranica 90

7.6 Opcée napomene

Pridrzavajte se uputa za optimalnu

upotrebu uredaja.

Napomene

= Uredaj je tvorni¢ki programiran s
optimalnim zadanim postavkama.

= Stroj za mljevenje tvornicki je na-
mjesSten za optimalan rad. Ako ka-

" Ovisno o opremi uredaja
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va izlazi samo u kapljicama ili je
previSe rijetka i nema dovoljno kre-
me, mozete prilagoditi stupanj
mljevenja dok stroj za mljevenje ra-
di.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja”,
Stranica 87

= Na ventilacijskim otvorima i pok-
lopcu otvora za tablete mogu tije-
kom rada nastati kapljice vode.

= Ako neko vrijeme ne koristite ure-
daj, on ¢e se iskljuciti automatski.
Trajanje mozZete promijeniti u os-
novnim postavkama.
— Stranica 90

= |z uredaja moze iz tehnic¢kih razlo-
ga izlaziti para.

= Prvi napitak jo$ nec¢e imati punu
aromu ako:
— Uredaj upotrebljavate prvi put.
— Proveli ste servisni program.
— Dulje vrijeme niste upotrebljavali
uredaj.
Ne pijete napitak.
Savjet: Trajnu kremu glatke teksture
mozete posti¢i nakon sto napravite
nekoliko Salice kave u uredaju.



8 Osnovno rukovanje

8.1 Ukljugite ili iskljucite ure-

daj.

» Ukljudite uredaj ili ga stavite u sta-
nje pripravnosti koristeci O.
Prilikom ukljucivanja na zaslonu se
prikazuje logotip Siemens. Prilikom
ukljugivanja i iskljugivanja uredaj
provodi automatsko ispiranje. Prili-
kom iskljuivanja uredaj se disti is-
pustajudi kapljice u posudu za ka-
panje. Prilikom postupka ispiranja
na zaslonu se prikazuje kapljica.
Ako je uredaj prilikom ukljucivanja
jos topao ili ako prije isklju€ivanja
nije napravljen napitak, uredaj ne
provodi ispiranje.

8.2 Priprava napitaka

Saznajte kako pripremiti napitak po
svom izboru.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opekotina!

Svjeze pripravljeni napitci iznimno su

vrugi.

» Po potrebi, ostavite napitke da se
ohlade.

» Izbjegavajte dodir koZe s iscurjelim
tekuéinama i isparavanjima.

Savijeti

= Zeljeni napitak mozete izravno
odabrati putem tipke za brzi oda-
bir. Na zaslonu se prikazuju napi-
tak i trenutacdne postavke.

» Uz napitke koje moZete odabrati
putem tipki za brzi uredaj vas ure-
daj moze pripraviti dodatne napit-
ke.

— "Priprema posebnih napitaka”,
Stranica 85

Osnovno rukovanje hr

= Napitak mozete prilagoditi vlasti-
tom ukusu.
— "Postavke napitaka”,
Stranica 86

Napomene

= Ako ne promijenite nijednu postav-
ku oko 5 sekundi, uredaj izlazi iz
nacina za namjestanje. Postavke
se automatski spremaju.

= Kod nekih se postavki kava pripre-
ma u nekoliko koraka. Pricekajte
dok se postupak u cijelosti ne za-
vrsi.

8.3 Priprava kave od svjezeg
zrna

1. Postavite unaprijed zagrijanu Salicu
ispod ispusnog otvora.
2. Odaberite simbol za kavu bez mli-
jeka.
v Na zaslonu se prikazuju napitak i
trenutacne postavke.
— "Postavke napitaka”,
Stranica 86
3. Po potrebi promijenite postavke:
» Za prilagodbu koli¢ine punjenja
pritisnite .
— "Prilagodba kolicine punjenja”,
Stranica 86
» Za prilagodbu jaCine kave pritis-
nite O.
— "Prilagodba jacine kave",
Stranica 86
4. Pritisnite >/,
Zrna kave melju svjeze se melju za
svaki postupak kuhanja.
v Kava se kuha i nakon toga ispusta
u Salicu.
Savjeti
= Postupak moZete prijevremeno
prekinuti uz pomo¢ tipke >/0.
= Saznajte kako pripremati kavu s
mlijekom.
— "Priprava napitaka s pjenom od
mlijeka”, Stranica 84

83



hr Osnovno rukovanje

8.4 Priprema kave od mljevene
kave

POZOR

Otvor za mljevenu kavu moze se za-

Cepiti.

» Nemoijte upotrebljavati zrna kave.

» Nemoijte koristiti otopljenu kavu.

» Ostatke praha u otvoru za mljeve-
nu kavu mekanim kistom prevucite
u otvor za mljevenu kavu.

Napomena

Prilikom pripreme s mljevenom ka-
vom sljededi odabiri nisu raspolozivi:
= Priprava dvije Salice istodobno

= Jacina kave

= "doubleshot"

1. Postavite unaprijed zagrijanu Salicu

ispod ispusnog otvora.

2. Pritisnite simbol za zeljeni napitak.

3. PritiScite 0 toliko Cesto dok se na
zaslonu ne prikaze "Mljevena ka-
va'.

. Otvorite otvor za mljevenu kavu.

5. Napunite maksimalno ovoliko pu-
nih malih zlica kave u prahu: 2,
maks. 12 g.

. Zatvorite otvor za mljevenu kavu.

. Pritisnite >/00.

v Kava se kuha i nakon toga ispusta

u Salicu.

Savjeti

= Postupak mozete prijevremeno
prekinuti uz pomo¢ tipke >/O.

= Ako zelite pripremiti dodatni napi-
tak s mljevenom kavom, ponovite
postupak.

= Mljevenu kavu napunite uvijek tek
neposredno prije pripreme napitka.

F =Y

N o

8.5 Priprava napitaka s pjenom
od mlijeka

Uz pomo¢ svog uredaja mozete pri-
premati napitke s pjenom od mlijeka.
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/\ UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Sustav za mlijeko postaje jako vruc.

» Nikad ne dodirujte sustav za mlije-
ko.

» Pustite da se vrudi sustav za mlije-
ko ohladi prije nego $to ga dodir-
nete.

POZOR

Ostatci mlijeka mogu se sasusSiti pa

ih je teSko ukloniti.

» Sustav za mlijeko odistite nakon
svake upotrebe.

Savjeti

= Umjesto mlijeka mozete upotreblja-
vati i biljne napitke, npr. od soje.

= Kvaliteta pjene od mlijeka ovisi o
vrsti upotrijeblienog mlijeka ili bilj-
nog napitka.

8.6 Upotrebljavanje posude za
mlijeko

Posuda za mlijeko razvijena je speci-

jalno za ovaj uredaj. Posudu za mlije-

ko upotrebljavajte iskljucivo u doma-

¢instvu i za Cuvanje mlijeka u hladnja-
ku.

Napomena: Posudu za mlijeko pri-
kljuCite samo ako je sustav za mlije-
ko s adapterom i crijevom montiran i
u sustav za istjecanje.

20|

. Otvorite poklopac.

2. Nadopunite mlijeko.

3. Zatvorite poklopac.

4. Umetnite posudu za mlijeko slijeva
u uredaj.
Posuda za mlijeko je uglavljena.

-

<



Savjet: Otvorite poklopac posude za
mlijeko prema gore, da biste tijekom
pripreme napitka dopunili mlijeko.

8.7 Priprema kave s pjenom od
mlijeka
Zahtjevi
= Posuda za mlijeko je priklju¢ena.
= Spremnik za mlijeko napunjen je
dovoljinom koli¢inom mlijeka.
1. Postavite unaprijed zagrijanu Salicu
ispod ispusnog otvora.
2. Odaberite simbol za kavu s mlije-
kom.
v Na zaslonu se prikazuju napitak i
trenutadne postavke.
— "Postavke napitaka’,
Stranica 86
3. Po potrebi promijenite postavke:
» Za prilagodbu koli¢ine punjenja
pritisnite W,
— "Prilagodba kolicine punjenja”,
Stranica 86
» Za prilagodbu jacine kave pritis-
nite Q.
— "Prilagodba jacine kave",
Stranica 86
» Upotrijebite otvor za mljevenu
kavu.
— "Priprema kave od mljevene
kave", Stranica 84

Osnovno rukovanje hr

4, Pritisnite >/,

v Napitak se priprema i nakon toga
ispusta u Salicu.

v Sustav za mlijeko Cisti se automat-
ski nakon pripremanja napitka
kratkim udarom pare.

Savjet: Ako pripremu zelite prijevre-

meno zaustaviti, pritisnite >/O. Ako ci-

jelu pripremu Zelite zaustaviti, pritisni-

te O.

8.8 Priprema posebnih napita-
ka

Uz napitke koje mozete odabrati pu-
tem tipki za brzi uredaj vas uredaj
moze pripraviti dodatne napitke.
» ViSe puta pritisnite 5.

— "Pregled napitaka”, Stranica 78

8.9 Priprema pjene od mlijeka

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Sustav za mlijeko postaje jako vrud.

» Nikad ne dodirujte sustav za mlije-
ko.

» Pustite da se vruci sustav za mlije-
ko ohladi prije nego $to ga dodir-
nete.

Zahtjevi

= Posuda za mlijeko je prikljuCena.

= Spremnik za mlijeko napunjen je
dovoljnom koli¢inom mlijeka.

1. Postavite unaprijed zagrijanu Salicu
ispod ispusnog otvora.

2. PritiSdite &5 toliko Cesto dok se na
zaslonu ne prikaze "Mlije¢na pje-
na".

3. Po potrebi promijenite postavku:

» Za prilagodbu koli¢ine punjenja
pritisnite .
— "Prilagodba kolicine punjenja”,
Stranica 86

4. Pritisnite >/

v Pjena od mlijeka istjee iz sustava
izlaza.
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5. Kako biste prijevremeno zaustavili
pripremu, pritisnite >/0O.

8.10 Priprava vruce vode

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Sustav za mlijeko postaje jako vruc.

» Nikad ne dodirujte sustav za mlije-
ko.

» Pustite da se vrudi sustav za mlije-
ko ohladi prije nego sto ga dodir-
nete.

Napomena: Ako sustav za mlijeko ni-
je ociscen, moze dodci do istjecanja
malih koli¢ina mlijeka s vodom.
Zahtjev: Sustav za mlijeko je oCis-
éen.
— "Cisdenje sustava za mljjeko".
Stranica 94
1. Postavite unaprijed zagrijanu Salicu
ispod ispusnog otvora.
2. PritiScite &5 toliko Eesto dok se na
zaslonu ne prikaze "Vruca voda".
3. Po potrebi promijenite postavku:
» Za prilagodbu koli¢ine punjenja
pritisnite .
— "Prilagodba kolicine punjenja”,
Stranica 86
4. Pritisnite >>/00.
v Vruda voda istje€e iz sustava izla-
za.
5. Kako biste prijevremeno zaustavili
pripremu, pritisnite >/0O0,

8.11 Postavke napitaka
Pripremite napitak po svom ukusu.

Prilagodba ja¢ine kave

1. Pritisnite simbol za Zeljeni napitak.
2. Za odabir jagine kave pritisnite Q.
Mozete birati medu sljedeéim jadi-
nama kave:
_ I|mi|d|l
- "normalno"
_ I|jakoll
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- "vrlo jako"

- "doubleshot"

Napomena: Postavka "doubleshot"
nije raspoloziva za sve napitke i
koliine napitaka.

Savjet: Da biste dobili intenzivan
okus kave, odaberite vecu koli¢inu
punjenja i vedu jadinu kave.

Odabir mljevene kave

1. Pritisnite simbol za zeljeni napitak.
2. PritiScite 0 toliko Cesto dok se na
zaslonu ne prikaze "Mljevena ka-
va".
— "Priprema kave od mijevene ka-
ve", Stranica 84

aromaDouble Shot

Posebnu jaku kavu mozete pripremiti
tako da upotrijebite postavku "do-
ubleshot".

Sto se kava vise kuha, u njoj se otpu-
Sta viSe gorke tvari i nezeljenih aro-
ma. Gorke tvari i neZeljene arome
utje€u na ukus i korisnost kave. Kako
bi se ispustali samo ugodni i aroma-
tiéni mirisi, kad se pripremi pola koli-
¢ine, zrna kave ponovno se melju i
kuhaju.

Napomena: Postavka "doubleshot"
nije raspoloziva za sve napitke i koli-
¢ine napitaka.

Prilagodba koli¢ine punjenja

1. Pritisnite simbol za Zeljeni napitak.
2. PritiScite W toliko Cesto dok se na

zaslonu ne prikaze zZeljena koli¢ina
punjenja.

Priprava dvije Salice istodobno

Ovisno o tipku napitka, za odredene
napitke mozete istodobno pripremiti
dvije Salice.

Napomena

Funkcija "Priprema dvije Salice" nije
raspoloZiva za sliedeée odabire:

= "Mljevena kava"



= "doubleshot"
Koli¢ina punjenja manja od 35 ml
. Pritisnite simbol za Zeljeni napitak.
. Pritisnite T2,
Na zaslonu se prikazuje postavka.
. Postavite dvije Salice slijeva i zdes-
na ispod ispusnog otvora.
4. Pritisnite D>/
Napitak se priprema u 2 koraka.
Zrna se melju u 2 ciklusa mljeve-
nja.
v Napitci se pripremaju i nakon toga
ispustaju u Salice.
5. Pricekajte dok se postupak ne za-
vrsi.

W N =

8.12 Stroj za mljevenje

Uredaj ima stroj za mljevenje koji se
moze namjestiti, a omogucuje indivi-
dualnu prilagodbu stupnja mljevenja
zrna kave.

Namjestanje stupnja mljevenja

Za vrijeme mljevenja zrna kave na-
mjestite Zeljeni stupanj mljevenja.

/N UPOZORENJE

Opasnost od ozljede!

Stroj za mljevenje se okrece.

» Nikad ne posezite rukama u stroj
za mljevenje.

POZOR

Opasnost od ostedivanja stroja za

mljevenje. Nestruéno namjestanje

stupnja mljevenja moze prouzroditi

oStecenje stroja za mljevenje.

» Stupanj mljevenja namjestajte sa-
mo dok radi stroj za mljevenje.

» Okretnim biragem namijestite stu-
panj mljevenja.

Zastita za djecu  hr

Stupanj mlje- Postavka

venja
Fini stupanj Okretni bira¢ okre-
mljevenja za  nite u smjeru su-

svijetlo przena protnom od kazalj-
zrna ke na satu.

]

Grubi stupanj Okretni biraC okre-
mljevenja za  nite u smjeru ka-
tamno przena zaljke na satu.

zrna \‘

VP

Postavka stupnja mljevenja postaje
aktivna tek nakon druge 3alice.

Savjet: Ako kava izlazi samo u kaplji-
cama, prilagodite grublji stupanj mlje-
venja.

Ako se kava prebrzo todi i ima pre-
malo kreme, postavite finiji stupanj
mljevenja.

9 Zastita za djecu

Aparat je mozete blokirati kako biste
djecu zastitili od oparina i opekotina.
9.1 Aktiviranje zastite za djecu

Zahtjev: Uredaj je ukljuCen.
» Pritisnite :W najmanje 3 sekunde.

9.2 Deaktiviranje zastite za dje-
cu

» Pritisnite :W najmanje 3 sekunde.
v Zastita za djecu je deaktivirana.
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10 Grijanje Salica’
Mozete zagrijati Salice s pomocu op-
cije grijanja Salica.

10.1 Aktiviranje i deaktiviranje
grijanja Salica’

/N UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Grija¢ 8alica' postaje vrlo vruc.

» Nikad nemojte dodirivati vru¢ gri-
jaC alica.

» Pustite da se vruc¢ grija¢ Salica’
ohladi prije nego §to ga dodirnete.

Savjet: Za optimalno zagrijavanje Sa-
lica postavite Salice na grija¢ s dnom
okrenutim prema grijacu $alica .

» Aktivirajte ili deaktivirajte grijanje
8alica ' u osnovnim postavkama.
— "Pregled osnovnih postavki”,
Stranica 90

11 Home Connect

Ovaj uredaj ima mogucénost mreznog
povezivanja. Uredaj povezite s mobil-
nim uredajem kako biste preko apli-
kacije Home Connect mogli rukovati
funkcijama, prilagodavati postavke ili
nadzirati trenutacno radno stanje.
Usluge Home Connect nisu dostupne
u svim zemljama. Dostupnost funkcije
Home Connect ovisi o dostupnosti
usluga Home Connect u vasoj zemlji.
Informacije o tome nadi ¢ete na:
www.home-connect.com.

Za koristenje funkcijom Home Con-
nect najprije uspostavite vezu s
WLAN kuénom mrezom (Wi-Fi?) i s
aplikacijom Home Connect.

' Qvisno o opremi uredaja

Aplikacija Home Connect pritom vas
vodi kroz Citavi postupak prijave. Sli-
jedite upute navedene u aplikaciji Ho-
me Connect kako biste namjestili
postavke.

Savjet: Pridrzavajte se i napomena u
aplikaciji Home Connect.

Napomene

= Pridrzavajte se sigurnosnih napo-
mena u ovim uputama za uporabu
i provjerite primjenjuju li se i kada
uredajem rukujete putem aplikacije
Home Connect.
— "Sigurnost”, Stranica 73

= Rukovanje na uredaju uvijek ima
prednost. Tada nije moguce ruko-
vanje putem aplikacije Home Con-
nect.

11.1 Namjestanje aplikacije
Home Connect

Zahtjevi

= Aplikacija Home Connect je pos-
tavljena na mobilnom krajnjem ure-
daju.

= Uredaj na mjestu postavljanja ima
pristup kuénoj WLAN mrezi (Wi-Fi).

1. Otvorite aplikaciju Home Connect i
skenirajte sljedec¢i QR kod.
-3l

2. Slijedite upute u aplikaciji Ho-
me Connect.

11.2 Postavke funkcije Ho-
me Connect

Prilagodite Home Connect svojim po-
trebama.

Postavke funkcije Home Connect na-
¢i ¢ete u osnovnim postavkama ure-
daja. Koje ¢e se postavke prikazati
na zaslonu, ovisi o tome je li namje-

2 Wi-Fi je zasticena marka organizacije Wi-Fi Alliance.
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Stena funkcija Home Connect i je li
uredaj povezan s kuénom mrezom.

Pregled postavki Home Connect

Home Connect hr

Ovdije ¢ete nadi pregled postavki za Home Connect i mreznih postavki.

Osnovna postav- Odabir Opis

ka

Wi-Fi UKIj Iskljugite daljinski modul u sluéaju du-
Isklj. lieg odsustva radi usStede energije.

Napomena: U umrezenom stanju pri-
pravnosti uredaju je potrebno maks.
2W.

Informacije o ure- -

Prikaz informacija o mrezi i uredaju

daju
QR kbéd - Pritisnite ok i pratite upute na zaslonu.
Povezivanje s Ruéno poveziva-  Uredaj ponovno povezite s kuénom
mrezom nje mrezom.

Automatsko pove-

zivanje

Odvajanje s mreze -

Napomena: Bez mrezne veze nije mo-
guce upravljanje putem aplikacije Ho-
me Connect.

Povezivanje s apli- -
kacijom

Poverzite uredaj s aplikacijom Ho-
me Connect ili dodatnim Home Con-
nect raCunima.

Ukljugivanje daljin-
skog pokretanja
IskljuCivanje daljin-
skog pokretanja

Daljinsko pokreta-
nje

Ukljucite i iskljucite daljinsko pokreta-
nje na uredaju.

Napomena: Uz aplikaciju Home Con-
nect moguce je samo iskljuCivanje da-
liinskog pokretanja.

11.3 Zastita podataka

Obratite pozornost na napomene o
zastiti podataka.

Pri prvom povezivanju uredaja s mre-

Zom spojenom na internet, uredaj

prenosi sljiedec¢e kategorije podataka

na posluzitelj Home Connect (prva re-

gistracija):

» Jedinstveni identifikator uredaja
(sastoji se od kljuGeva uredaja kao

i MAC adrese ugradenog Wi-Fi ko-
munikacijskog modula).

= Sigurnosni certifikat Wi-Fi komuni-
kacijskog modula (za informacij-
sko-tehni¢ku zastitu veze).

= Aktualnu verziju softvera i hardvera
vaSeg kucanskog uredaja.

= Status eventualnog prethodnog po-
vratka na tvorniCke postavke.

Ova prva registracija priprema je za

koriStenje funkcija Home Connect i
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potrebna je tek u trenutku kada se
prvi put pozelite koristiti funkcijom
Home Connect.

Napomena: Vodite raCuna da se
funkcije Home Connect mogu upo-
trebljavati samo u kombinaciji s apli-
kacijom Home Connect. Informacije o
zastiti podataka mozete pozvati u
aplikaciji Home Connect.

12 Osnovne postavke

Mozete namjestiti osnovne postavke
uredaja prema svojim potrebama i
pozvati dodatne funkcije.

12.2 Pregled osnovnih postavki

12.1 Promjena osnovnih pos-
tavki

Pritisnite .

2. Uz pomodé \V ili /\ odaberite Zelje-
nu osnovnu postavku i pritisnite ok.

v Na zaslonu se prikazuju opcije
postavki i svijetli navigacijski sim-
bol. Zaslon oznadava trenutaénu
postavku.

3. Uz pomodé \V ili /\ izvrSite Zeljeni
odabir i pritisnite ok.

v Postavka se sprema.

Vratite se natrag uz pomoc¢ <.

5. Da biste napustili izbornik pritisnite

3,

-

&

Ovdje mozete pronadi pregled osnovnih postavki.

Postavka Odabir Opis
Ciséenje Sustav za mlijeko Pokrenite servisni pro-
Uklanjanje kamenca gram.

Ciséenje — "Servisni programi”,
calc'nClean Stranica 95

Grijanje Salica’ Grijanje Salica Ukljuc€ivanje ili iskljuciva-
iskljuéeno? nje grijanja Salice.

Grijanje Salica uklju¢eno

— "Grijanje salica’,
Stranica 88

Filter za vodu Novi filtar Namijestite upotrebu filtra
Nema filtra za vodu.

Temperatura kave normal Namijestite temperaturu za
visoka jacinu kave.
max.

Napomena: Postavka Ce
se primjenjivati za sve vr-
ste pripreme.

Jezici

pogledajte odabir na ure-
daju

Namijestite jezik izbornika.
Postavke su neposredno
vidljive na zaslonu.

Samostalno isklju¢ivanje

' Qvisno o opremi uredaja

pogledajte odabir na ure-
daju

Postavite vrijeme nakon
kojeg se uredaj nakon po-

2 Tvornicka postavka (moze se razlikovati ovisno o tipu uredaja)

90



Osnovne postavke hr

Postavka Odabir Opis
sljednje pripreme napitka
automatski ispire i preba-
cuje u stanje pripravnosti.
Tvrdoda vode 1 (meka) Namjestite uredaj na lo-
2 (srednje) kalnu tvrdoc¢u vode.
3 (tvrda)

4 (jako tvrda)’
Uredaj za omekSavanje
vode

Statistike pogledajte odabir na ure- PrikaZzite broj pripremlje-
daju nih Salica.
Zvuk tipki Zvuk tipki uklju¢en Ukljugivanije ili iskljuciva-

Zvuk tipki iskljucen

nje zvuka tipki.

Ispiranje pri ukljuCivanju

= |spiranje pri ukljuciva-
nju isklju¢eno

= |spiranje pri ukljuciva-
nju uklju¢eno

Savjet: Ako uredajem
upravljate putem aplikaci-
je Home Connect, iskljuci-
te aplikaciju "lspiranje pri
ukljugivanju".

Salica ispod sustava izla-
za nije napunjena vodom
za ispiranje prilikom uklju-
Civanja.

Videozapisi s uputama
kako nesto udiniti

Na zaslonu se prikazuje
QR kbd.

Skenirajte QR kbd i pre-
gledajte videozapise s
uputama na internetu.

Tvornicka postavka

Resetirati sve?
Nastaviti: U redu
Prekid: «

Vratite postavke na tvor-
niCke postavke.

Napomena: BriSu se sve
individualne postavke i
vradaju se tvorniCke pos-
tavke.

Informacije o uredaju

Informacije o licenci

Prikazite tekst licence za
FOSS.

Home Connect

Izbor ovisi o statusu mre-
ze i tome je li uredaj po-

vezan s aplikacijom Ho-

me Connect.

Namjestite postavke za
Home Connect.

— "Pregled postavki Ho-
me Connect", Stranica 89

" Tvorni¢ka postavka (moze se razlikovati ovisno o tipu uredaja)
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13 Ciséenje i odrzavanje
Kako bi vam uredaj dugo ostao funk-

cionalan, pazljivo ga G&istite i odrzavaj-
te.

13.1 Moguénost pranja u perili-
ci posuda

Saznajte koji se dijelovi mogu prati u

perilici posuda.

POZOR

Neki su dijelovi osjetljivi na tempera-

turu i mogu se ostetiti prilikom pranja

u perilici posuda.

» Pridrzavajte se uputa za uporabu
perilice posuda.

» U perilici posuda perite samo prik-
ladne dijelove.

» Upotrebljavajte programe koji ne
zagrijavaju dijelove iznad 60 °C.

max 60°C

Prikladno za pranje u perilici

posuda: s

= Plitica za kapanje

= ReSetka za kapanje

= Spremnik za talog

= Mehanicki indikator razine
napunjenosti

= Sustav za mlijeko s adap-
terom

= Otvor za mljevenu kavu s
preklopom

= Posuda za mlijeko s pok-
lopcem

Nije prikladno za pranje u
perilici posuda: Y
= Posuda za kapanje
= Spremnik za vodu
= Poklopac spremnika za
vodu
= Jedinica za kuhanje
= Poklopac ispusta za napi-
tak

()
.
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13.2 Sredstva za ¢iSéenje

Upotrebljavajte samo prikladna sred-

stva za &iSc¢enje.

POZOR

Neprikladna sredstva za &is¢enje mo-

gu ostetiti povrSine uredaja.

» Nemojte upotrebljavati jaka ili abra-
zivna sredstva za Ciscenje.

» Ne koristite sredstva za CiSéenje s
alkoholom ili benzinom.

» Nemojte upotrebljavati tvrde jastu-
Ci¢e za ribanje ili spuzve za giS¢e-
nje.

Neprikladna sredstva za &iS¢enje i za

uklanjanje kamenca mogu ostetiti

uredaj.

» Za uklanjanje kamenca ne koristite
Cistu limunsku kiselinu, ocat ili
sredstva na bazi octa.

» Nemojte upotrebljavati sredstvo za
uklanjanje kamenca s fosfornom
Kiselinom.

» Upotrebljavajte samo tablete za uk-
lanjanje kamenca i tablete za Cis-
¢enje koje su namijenjene specijal-
no za odgovarajuci ureda;.

— "Pribor”, Stranica 79

Savjeti

= Temeljito operite nove spuzvice za
pranje kako biste uklonili eventual-
ne naslage soli. Soli mogu prouz-
rociti nastanak hrde na povrsina-
ma od nehrdajuceg Celika.



= Uvijek odmah uklonite ostatke ka-
menca, kave, mlijeka, sredstava za
CiSéenje i otopina za uklanjanje ka-
menca kako biste sprijedili nasta-
nak korozije.

13.3 Ciséenje uredaja

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Prodrla vlaga moze uzrokovati strujni

udar.

» Nikada ne potapajte ureda; ili
mrezni prikljuéni vod u vodu.

» Nikakva tekucina ne smije dospjeti
na uti¢ni spoj uredaja.

» Za CiS¢enje uredaja ne upotreblja-
vajte parni ili visokotlacni Cistac.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo

vrudi.

» Nikad nemojte dodirivati vruce dije-
love uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vrudi
dijelovi uredaja prije dodirivanja
ohlade.

1. Iskljudite uredaj iz elektricne mre-
ze.

2. Ogistite kudiste, povrSine visokog
sjaja i upravljacku plodu krpom s
mikrovlaknima.

3. Ispusni otvor ocCistite nakon pripra-
ve napitka mekanom, vlaznom kr-
pom.

4. Spremnik za vodu isperite svje-
zom, Gistom vodom.

5. Ako se uredaj nije koristio dulje vri-
jeme, npr. tijekom godisnjih odmo-
ra, oCistite cijeli uredaj, ukljuujudi
pokretne dijelove, kao Sto su jedi-
nica za kuhanije ili spremnik za vo-
du.

Napomena: Uredaj provodi automat-
sko ispiranje ako ga ukljucite u hlad-

Cigdéenje i odrzavanje hr

nom stanju ili ga iskljuCite nakon pri-
prave kave. Time se sustav samostal-
no Cisti.

13.4 Ciséenje posude za kapa-
nje i spremnika za talog

Svakodnevno Cistite i praznite posu-
du za kapanje i spremnik za talog ka-
ko biste sprijecili nastanak naslaga.

1. Otvorite vrata komore za kuhanje.
Y 25 |

2. Posudu za kapanje i spremnik za
talog izvucite prema naprijed.
WO 29

3. Savjet: Ako oba drzava pritisnete
prema unutra, jednostavno cete
modi izvaditi mehanicki indikator
razine napunjenosti.

Izvadite mehanicki indikator razine
napunjenosti i oCistite ga vlaznom
krpom.

4. Ocistite unutrasnjost uredaja.
A 30 |

5. Ogistite pliticu za sakupljanje proli-
vene tekucdine i spremnik za talog
te ih ponovno umetnite u uredaj.

e 31|

13.5 Ciséenje otvora za mljeve-
nu kavu

Savjet: Otvor za mljevenu kavu mo-

zete prati u perilici posuda.

1. Otvor za mljevenu kavu izvucite na

otvorenoj zaklopci.
A1)
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2. Otvor za mljevenu kavu ocistite
sredstvom za pranje posuda.
— Sl

3. Osusite otvor za mljevenu kavu i
stavite ga u uredaj.

13.6 Ciséenje sustava za mlije-
ko

Redovito Cistite sustav za mlijeko.
Pratite upute na slikama koje se nala-
ze na pocetku uputa.

/N UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Sustav za mlijeko postaje jako vruc.

» Nikad ne dodirujte sustav za mlije-
ko.

» Pustite da se vruci sustav za mlije-
ko ohladi prije nego §to ga dodir-
nete.

POZOR

Uredaj se uslijed neredovitog CiSce-

nja moze ostetiti.

» Nemojte stavljati poklopac ispus-
nog sustava u perilicu posuda.

accd 14 8 23]

13.7 Ciséenje posude za milije-
ko

Posudu za mlijeko treba redovito gis-
titi iz higijenskih razloga. Posudu za
mlijeko mozete prati u perilici posu-
da. Pratite upute na slikama koje se
nalaze na pocetku uputa.

acd 24 B 26
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Savjet: Cvrsto pritisnite adapterski
dio u prihvat u spremniku za mlijeko.

13.8 Ciséenje jedinice za kuha-
nje

Dodano uz automatski program ispi-

ranja, redovito izvadite i odistite jedi-

nicu za kuhanje. Pratite upute na sli-

kama koje se nalaze na pocetku upu-

ta.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od opeklina!

Pojedini dijelovi uredaja postaju vrlo

vrugi.

» Nikad nemojte dodirivati vruce dije-
love uredaja.

» Nakon uporabe pustite da se vrudi
dijelovi uredaja prije dodirivanja
ohlade.

POZOR

Zbog nestruénog ¢is¢enja moze doci

do ostecenja jedinice za kuhanje.

» Nemojte upotrebljavati sredstvo za
pranje.

» Nemojte upotrebljavati sredstva za
CiSéenje koja sadrze ocat i kiseli-
nu.

» Nemojte prati u perilici posuda.

e 32 B 39

Napomena: Vrata se mogu zatvoriti
samo ako su jedinica za kuhanje i
posuda za kapanje pravilno umetnu-
te.



13.9 Servisni programi

Nakon odredenih intervala, vas ure-
daj preporucuje koristenje servisnih
programa. Koristite servisne progra-
me da biste temeljito odistili uredaj.

POZOR

Nestru¢no ili nepravodobno ¢iséenje

i uklanjanje kamenca moze dovesti

do oStedenja uredaja.

» Postupak uklanjanja kamenca od-
mah provedite prema uputama.

» U otvor za prasak umecite samo
tablete za CiS¢enje.

» U otvor za prasak nemojte umetati
tablete za uklanjanje kamenca ili
druga sredstva.

Napomene

= Na zaslonu se prikazuje napredak
postupka.

= Ako se s uredaja pravovremeno ne
skine kamenac, na zaslonu ¢e se
prikazati "Uklanjanje kamenca je
dospjelo. Uredaj je blokiran. Pritis-
nite izbornik i drzite 3 sekunde".

= Ako je uredaj blokiran, njime mo-
zete rukovati tek nakon provede-
nog postupka uklanjanja kamenca.

= Ako sluCajno prekinete servisni
program, trebat ¢ete ga resetirati.
— "Resertiranje servisnog progra-
ma", Stranica 95

Savjeti

= Ako upotrebljavate filtar za vodu,
produljuje se vrijeme potrebno za
provodenje servisnog programa.

= MoZete sastaviti "Uklanjanje ka-
menca" i "CiS¢enje" putem servis-
nog programa "calc'nClean". Upo-
raba programa calc'nClean

= Odmah nakon servisnog programa
ocCistite uredaj mekom, vlaznom kr-
pom kako biste uklonili ostatke
otopine za uklanjanje kamenca i
sprijedili koroziju.

Cigdéenje i odrzavanje hr
Uporaba programa za servisiranje

Napomene

= Ako se Koristi servisni program
"CiSéenje sustava za mlijeko", odis-
tite i zatvorite spremnik za mlijeko.

= Ako Koristite servisni program "Cig-
éenje", ocCistite prije toga jedinicu
za kuhanje.

— "Ciscenje jedinice za kuhanje”,
Stranica 94

= Ako koristite servisni program "Uk-
lanjanje kamenca" ili "calc'nClean",
ocCistite prije toga jedinicu za kuha-
nje i pripremite otopinu za uklanja-
nje kamenca.

1. Pritisnite <.

2. Pomocu tipke V' i /\ odaberite
"Ciscenje" i pritisnite ok.

3. Pomodu tipke i /\ odaberite
zeljeni program i pritisnite ok, npr.
"Uklanjanje kamenca".

v Zaslon vodi kroz program.

Priprema otopine za uklanjanje
kamenca

1. Napunite spremnik s 0,5 | tople vo-
de.

2. Stavite tabletu za uklanjanje ka-
menca i promijeSajte, dok se table-
ta u potpunosti ne otopi.

Resertiranje servisnog programa

Provedite sljedeée korake ako je ser-
visni program prekinut, npr. zbog
nestanka struje.

1. Isperite spremnik za vodu.

2. Spremnik za vodu napunite svje-
zom vodom bez uglji¢ne kiseline
do oznake "max".

3. Pritisnite ok.

Uredaj se ispire oko 2 minute.

4. Ispraznite i ocistite posudu za
skupljanje prolivene tekucine.

5. Stavite posudu za skupljanje proli-
vene tekucine i zatvorite vrataSca.

<
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6. Ponovno pokrenite servisni pro-
gram.

14 Uklanjanje smetnji

Manje smetnje na svom uredaju mozete samostalno ukloniti. Iskoristite informa-
cije za uklanjanje smetnji prije nego §to se obratite servisnoj sluzbi. Tako cete
izbjedi nepotrebne troskove.

/N UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ni popravci su opasni.

» Popravke na uredaju smije vrSiti samo obuceno struéno osoblje.

» Za popravak uredaja smiju se upotrebljavati samo originalni rezervni dijelovi.

» Ako je mrezni prikljuéni vod ovog uredaja oStecen, kako bi se izbjegle opas-
nosti, moze ga zamijeniti jedino proizvodac ili njegova servisna sluzba ili sli¢-
na kvalificirana osoba.

Kvar Uzrok i rjeSavanje problema

Uredaj ne reagira. Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikac i pricekajte 60 sekundi.
2. Umetnite mrezni utikad.

Home Connect ne radi Mogudi su razliciti uzroci.

ispravno. » |dite na www.home-connect.com.
Iz uredaja izlazi samo Uredaj ne prepoznaje prazan spremnik za zrna.
voda, ne i kava. » Uspite zrna kave.

ZaCeplien je otvor za kavu na jedinici za kuhanje.
» Qgistite jedinicu za kuhanje. CiS¢enje jedinice za ku-
hanje

Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.

» Lagano kucnite spremnik za zrna.

» Promijenite vrstu kave.

» Nemojte koristiti masna zrna.

» Ocistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.

Jedinica za kuhanje nije pravilno umetnuta.
» Gurnite jedinicu za kuhanje sasvim prema natrag.

Iz uredaja ne izlazi mli- Sustav za mlijeko je zaprljan. 5
je¢na pjena. » QOperite sustav za mlijeko u perilici posuda. CiSéenje
sustava za mlijeko

Cjevcica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite vise mlijeka.
» Provjerite uranja li cjevCica za mlijeko u mlijeko.
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Kvar Uzrok i rjeSavanje problema
Iz uredaja ne izlazi mli- Uredaj ima mnogo kamenca.
je¢na pjena. » Uklonite kamenac iz uredaja. Koristenje opcije Ukla-

njanje kamenca

Sustav za mlijeko ne
usisava mlijeko.

Sustav za mlijeko nije pravilno sastavljen.
» Pravilno sastavite sustav za mlijeko. CiS¢enje susta-
va za mlijeko

Redoslijed priklju€ivanja posude za mlijeko i sustava za

mlijeko nije ispravan.

» Prvo umetnite sustav za mlijeko u izlaz, a zatim po-
sudu za mlijeko.

CjevcCica za mlijeko ne uranja u mlijeko.
» Koristite vise mlijeka.
» Provjerite uranja li cjevéica za mlijeko u mlijeko.

Pjena od mlijeka je

Mlijeko je prehladno.

prehladno. » Koristite mlako mlijeko.
Iz uredaja ne izlazi Sustav za mlijeko je zaprljan. 3
vrucéa voda. » Operite sustav za mlijeko u perilici posuda. CiSéenje

sustava za mlijeko

Sustav za mlijeko nije
moguce montirati ili
demontirati.

Redoslijed montaze je pogresan.

» Prvo prikljucite sustav za mlijeko u izlaz, a zatim po-
sudu za mlijeko. Prilikom demontaze prvo izvadite
posudu za mlijeko, a zatim sustav za mlijeko.

Iz uredaja ne izlazi na-
pitak.

U filtru za vodu se nalazi zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
éi zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

— "Umelanje i aktiviranje filtra za vodu", Stranica 81

» Pritisnite filtar za vodu ravno i &vrsto u priklju¢ak
spremnika.

Ostatci sredstva za uklanjanje kamenca zacepljuju
spremnik za vodu.

1. lzvadite spremnik za vodu.

2. Temeljito ocCistite spremnik za vodu.

Na unutarnjem dnu
uredaja nalazi se kon-
denzat.

Posuda za kapanje prerano je izvadena.
» Posudu za kapanje izvadite tek nekoliko sekundi na-
kon posljednje pripreme napitka.

Nije moguce izvaditi
jedinicu za kuhanje.

Jedinica za kuhanje nije u polozaju za uklanjanje.
» Ponovno ukljucite uredaj.
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Kvar Uzrok i rjeSavanje problema
Uredaj ne reagira na  Uredaj je u demonstracijskom nadcinu rada.
upravljanje. 1. Izvadite spremnik za vodu i napunite ga svjezom,

Promijenite indikatore
na zaslonu.

hladnom, negaziranom pitkom vodom.
2. Ponovno umetnite spremnik za vodu.

Stroj za mljevenje ne
pokrecde se.

Uredaj je prevruc.
1. Iskljucite uredaj iz elektricne mreze.
2. PriGekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Stroj za mljevenje ne
melje zrna iako je
spremnik za zrna pun.

Zrna kave su previSe masna i ne padaju u mlin.

» Lagano kucnite spremnik za zrna.

» Promijenite vrstu kave.

» Nemojte koristiti masna zrna.

» Ocistite prazan spremnik za zrna vlaznom krpom.

Indikator na zaslonu
"Zatvori" prikazuje se
iako su vrata zatvore-
na.

Vrata nisu ispravno zatvorena.
» Cvrsto pritisnite vrata.

Uredaj je prevruc.
1. IskljuCite uredaj iz elektricne mreze.
2. PriGekajte 1 sat da se uredaj ohladi.

Indikator na zaslonu
"Ispraznite i ponovno
umetnite posudu za
kapanje." prikazuje se
iako je posuda za ka-
panje prazna.

Uredaj je iskljuCen i ne prepoznaje praznjenje.
1. Ukljugite uredaj i izvadite posudu za kapanje.
2. Ponovno umetnite posudu za kapanje.

Posuda za kapanje je zaprljana.
» Temeljito odistite posudu za skupljanje prolivene te-
kucine.

Indikator na zaslonu
"Napunite spremnik za
vodu" prikazuje se
iako je spremnik pun.
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Spremnik za vodu pogresno je umetnut.
» |spravno umetnite spremnik.

Plovak u spremniku za vodu je zaglavljen.
1. |zvadite spremnik za vodu.
2. Temeljito ocCistite spremnik za vodu.

Voda s ugljicnom kiselinom u spremniku za vodu.
» Napunite spremnik za vodu svjezom, pitkom vodom.

Novi filtar za vodu nije ispran prema uputama.
1. Isperite filtar za vodu prema uputama.

— "Umelanje i aktiviranje filtra za vodu", Stranica 81
2. Pustite filtar za vodu u rad.

U filtru za vodu nalazi se zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

— "Umelanje i aktiviranje filtra za vodu", Stranica 81




Uklanjanje smetnji  hr

Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Indikator na zaslonu
"Napunite spremnik za
vodu" prikazuje se
iako je spremnik pun.

Filtar za vodu je star.
» Umetnite novi filtar za vodu.

Naslage kamenca u spremniku za vodu zacepljuju sus-

tav.

1. Temeljito odistite spremnik za vodu.

2. Pokrenite program za uklanjanje kamenca. KoriSte-
nje opcije Uklanjanje kamenca

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Ocistite
jedinicu za kuhanje,
ponovno je umetnite i
zatvorite vrataSca.".

Jedinica za kuhanje je oneciscena.
» QOdistite jedinicu za kuhanje. Ciscenje jedinice za ku-
hanje

Mehanizam jedinice za kuhanje tesko se pokrece.
» QOdistite jedinicu za kuhanje. CiS¢enje jedinice za ku-
hanje

Jedinica za kuhanje sadrzi previSe mljevene kave.
» Stavite maksimalno 2 pune male Zlice mljevene kave
u prahu. Ciscenje jedinice za kuhanje

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Napon (V)
nije ispravan.".

Postoje poteSkode u napajaniju.
» Koristite uredaj samo s 220-240 V.

Prikazuje se indikator
na zaslonu "Ponovno
pokrenite uredaj.".

Jedinica za kuhanje jako je zaprljana ili je nije moguce

izvaditi.

» Ponovno pokrenite uredaj.

» QOdistite jedinicu za kuhanje. CiS¢enje jedinice za ku-
hanje

Uredaj ima smetnju.
1. Izvucite mrezni utikac i pri¢ekajte 60 sekundi.
2. Umetnite mrezni utikad.

Indikator na zaslonu
"calc'nClean" prikazuje
se vrlo Gesto.

OmekSana voda sadrzi joS male koli¢ine kamenca.
1. Umetnite novi filtar za vodu.

— "Umelanje i aktiviranje filtra za vodu", Stranica 81
2. Namjestite tvrdocu vode.

Upotrijeblieno je pogresno ili premala koli¢ina sredstva

za uklanjanje kamenca.

» Za uklanjanje kamenca koristite iskljuCivo prikladne
tablete.

Servisni program nije proveden do kraja.
» Resetirajte servisni program.
— "Resertiranje servisnog programa", Stranica 95

Kvaliteta kave odn.
pjene od mlijeka jako
varira.

Uredaj je zaCepljen kamencem.
» Uklonite kamenac iz uredaja. Koristenje opcije Ukla-
njanje kamenca
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hr Uklanjanje smetnji

Kvar

Uzrok i rjeSavanje problema

Kvaliteta mlije¢ne pje-
ne varira.

Kvaliteta mlijeCne pjene ovisi o vrsti upotrijeblienog mli-

jeka ili biljinog napitka.

» Optimizirajte rezultat odabirom mlijeka ili biljnog na-
pitka.

Kava ne izlazi ili izlazi
u kapljicama.

Ne postize se namje-
Stena koli¢ina punje-
nja.

Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja", Stranica 87

Uredaj ima mnogo kamenca.
» Uklonite kamenac iz uredaja. Koristenje opcije Ukla-
njanje kamenca

U filtru za vodu nalazi se zrak.

1. Filtar za vodu uronite u vodu s otvorom okrenutim
prema gore sve dok se ne prestanu stvarati mjehuri-
¢i zraka.

2. Ponovno umetnite filtar.

— "Umelanje i aktiviranje filtra za vodu", Stranica 81

Uredaj je zaprljan. 5

» Qgistite jedinicu za kuhanje. CiS¢enje jedinice za ku-
hanje

» Uklonite kamenac i oCistite uredaj. Uporaba progra-
ma calc'nClean

Postavka jadine kave previsoko je namjeStena.
» Smanijite jacinu kave na npr. "normalno".
— "Prilagodba jacine kave", Stranica 86

Kava nema kreme.

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s veé¢im udjelom velikih zrna.
» Koristite tamnije przena zrna.

Zrna kava nisu svjeze przena.
» Koristite svjeze przena zrna kave.

Stupanj mljevenja nije prilagoden zrnima kave.
» Namjestite finiji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mijevenja”, Stranica 87

Kava je previSe kisela.

Namijesten je pregrub stupanj mljevenja.
» Namjestite finiji stupanj mljevenja.
— "NamjesStanje stupnja mlijevenja", Stranica 87

Vrsta kave nije optimalna.
» Upotrijebite vrstu kavu s vedim udjelom velikih zrna.
» Koristite tamnije przena zrna.

Kava je previSe gorka.
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Stupanj mljevenja namjesten je na previsok stupan;.
» Namjestite grublji stupanj mljevenja.
— "NamjeStanje stupnja mlijevenja”, Stranica 87




Transport, skladiStenje i zbrinjavanje hr

Kvar Uzrok i rjeSavanje problema

Kava je previSe gorka. Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.

Kava ima okus kao da Stupanj mljevenja namjeSten je na previsok stupan;.

je zagorila.

» Namjestite grublji stupanj mljevenja.

— "NamjeStanje stupnja mijevenja”, Stranica 87

Vrsta kave nije optimalna.
» Promijenite vrstu kave.

Temperatura kuhanja je previsoka.
» Namjestite nizu temperaturu kuhanja.
— "Pregled osnovnih postavki", Stranica 90

Zrna kave nisu kom-
paktna i previse su
vlazna.

Stupanj mljevenja nije optimalno namjesten.
» Namijestite grublji ili finiji stupanj mljevenja.
— "NamjesStanje stupnja mijevenja", Stranica 87

Mljevena kava je presitna.
» Koristite 2 pune male Zlice mljevene kave u prahu.

Zrna kave su previse masna.
» Upotrijebite drugu vrstu kave.

15 Transport, skladiste-
nje i zbrinjavanje

15.1 Aktiviranje zastite od smr-
zavanja

Zastitite uredaj od mraza prilikom
transportiranja i skladistenja.

POZOR

Ostatci tekudine u uredaju mogu

oStetiti uredaj prilikom transportiranja

ili skladistenja.

» Prije transportiranja ili skladistenja
ispraznite dovodni sustav.

Zahtjevi

= Uredaj je spreman za rad.

= Spremnik za vodu je napunjen.

1. Uklonite posudu za mlijeko.

2. Ocistite jedinicu za kuhanje. Cisc¢e-
nje jedinice za kuhanje

3. Stavite veliki spremnik ispod ispus-
nog otvora.

4. Pritisc¢ite &5 toliko Cesto dok se na
zaslonu ne prikaze "Mlije¢na pje-
na".

5. PritiSdite W toliko Cesto dok se na
zaslonu ne prikaze 240 ml.

6. Pritisnite >/00.

7. Pricekajte dok iz uredaja ne izade
para.

8. Izvadite spremnik za vodu.

Uredaj ¢e se isprazniti automatski.

9. Ako se prikaze poruka "Napunite
spremnik za vodu", zanemarite po-
ruku.

10.Ispraznite i oCistite spremnik za vo-
du i posudu za skupljanje prolive-
ne tekudine.

11.Umetnite spremnik za vodu i posu-
du za skupljanje prolivene tekuci-
ne.

12.Stavite uredaj u stanje pripravnosti
i odvojite ga od elektricne mreze.

<
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hr Servisna sluzba

15.2 Zbrinjavanje starih ureda-
ja u otpad

Ekoloski prikladnim zbrinjavanjem ot-
pada mogu se ponovo iskoristiti vri-
jedne sirovine.

1. Izvucite mrezni utikac iz mreznog
priklju¢nog voda.

2. Prerezite mrezni priklju¢ni vod.

3. Uredaj zbrinite na ekoloSki prihvat-
ljiiv nadin.
Informacije o aktualnim nacinima
zbrinjavanja mozete dobiti od svog
specijaliziranog trgovca ili se raspi-
tajte u komunalnoj ili lokalnoj grad-
skoj upravi.

Ovaj je uredaj oznacen u
skladu s europskom
smjernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektrinim i
elektronskim uredajima
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WE-
EE).

Smijernica odreduje okvir
za povratak i zbrinjavanje
otpadnih uredaja valjan u
cijeloj Europskoj Uniji.

2

svog trgovcea ili na nasoj internetskoj
stranici.

Kada se obracate servisnoj sluzbi,
potreban vam je proizvodni broj (E-
Nr.) i tvorniCki broj (FD) uredaja.
Kontakt podatke za servisnu sluzbu
naci ¢ete putem QR koda na prilozZe-
nom dokumentu o kontaktima servisa
i uvjetima jamstva ili na nasoj inter-
netskoj stranici.

Informacije u skladu s Uredbom (EU)
2023/826 mozete pronaci online
pod siemens-home.bsh-group.com
na stranici proizvoda i stranici servisa
vaseg uredaja u uputama za uporabu
i dodatnim dokumentima.

16.1 Proizvodni broj (E-Nr.) i
tvornicki broj (FD)
Proizvodni broj (E-Nr.) i tvornicki broj
(FD) mozete pronadi na tipskoj plogi-
ci uredaja.
Kako biste podatke o svom uredaju i
broj telefona servisne sluzbe brzo po-
novno pronasli, mozete ih zabiljeziti.

17 Tehnicki podaci

16 Servisna sluzba

BSH Hausgerate GmbH produljuje
dostupnost rezervnih dijelova na 10
godina. Ovo se odnosi na sve funkci-
onalno relevantne dijelove za uredaje
koji se mogu skladistiti, a proizvedeni
su nakon 1. sijec¢nja 2023.
Napomena: Angaziranje servisne
sluzbe besplatno je u okviru uvjeta
jamstva proizvodada.

Detaljne informacije o trajanju jams-
tva i uvjetima jamstva mozete pronadi
putem QR koda na prilozenom doku-
mentu o0 kontaktima servisa i uvjetima
jamstva, kod nase servisne sluzbe,
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Napon 220-
240V ~
Frekvencija 50 Hz
Priklju&na vrijednost 1500 W
Maksimalni tlak pum- 15 bar

pe, static¢ki

Maksimalni kapacitet, 1,7 |
spremnik za vodu (bez
filtra)

Maksimalni kapacitet, 270g
spremnik za kavu u zr-

nu

Duljina kabela napaja- 100 cm
nja

Visina uredaja 37,3cm




Izjava o sukladnosti hr

Sirina uredaja 27,6 cm Tezina, prazan 8-9 kg
Dubina uredaja 45,2 cm Vrsta stroja za mljeve- Keramika
nje

18 lzjava o sukladnosti

Ovime tvrtka BSH Hausgerate GmbH izjavljuje da je uredaj s funkcijom Home
Connect sukladan s temeljnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Di-
rektive 2014/53/EU.

Detaljnu RED izjavu o sukladnosti mozete pronadi na internetu pod siemens-ho-
me.bsh-group.com na stranici proizvoda vaSeg uredaja u dodatnim dokumenti-

ma.
Pojas od 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Pojas od 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 50 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK FI

SE NO CH TR IS UK (NI)
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Samo za uporabu u unutarnjim prostorima.
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mk CoapxwvHa

HononHutenHu uidpopmauuu u objacHysarba MoXe Aa HajaeTe

Ha UHTepHeT. CKeHupajTe ro QR-KOQOT Ha HacnoBHaTa =|=
cTpaHuua. — %
CoapxuHa
1 BEe36EAHOCT ....eooereeerceereerrerreens 105 8.3 [loBuBatbe kade o4 CBEXM
1.1 ONWT® HANOMEHU ..cvcververrenenee, 105 ] o] = NSRS 115
1.2 HaMEHCKO KOPUCTEHE .............. 105 8.4 loBuBarbe kadpe oa MeneHo
1.3 OrpaquyBapDe Ha rpynarta Ha KADE i 116
KOPUCHULIM eoeereeeneeneereeeneeseees 105 8.5 [lobuBarbe nujanak co mievHa
1.4 Be3beHOCHM HANOMEHH .......... 106 (L] o £ 116
2 3awTuTa Ha UBOTHaTa cpeauHa 8.6 sggr?e%e Ha canor sa 117
U LUTEACHE ..oeeeeeerrrrrssssnnmmenrrsssnas 109 8.7 [lobvsaree Kabe oo mneana
2.1 OTCcTpaHyBarke Ha ' ngH:Bane kape co mnedra 117
MaKYBAHETO .ivvvcvvereiiirieirineeenenns 109 8.8 .Elof)MBal—beCI'leLlMJaﬂHVl """"""""
2.2 LLITenerbe EHEPIja ..ovvvvsvvve 109 MAJANALM cveveeerereree e eveae s 117
3 lMocTaByBatse 1 NpuknyyyBatbe 109 8.9 [lobmBarbe MIeUHa NeHa .......... 118
3.1 O6eM Ha MCMOPaKA .....ovvvreerens 109 8.10 [lo6buBarse xelka Boaa ......... 118
3.2 lNocTtaByBarbe U NMPUKyUyBarbe 8.11 MocTaBkM 3a Nujanaum ......... 118
HE YPELOT oo, 109 812 MeNHULA ..o 119
4 3al103HaBaI-be .............................. 110 9 BeasenHOCT 32 AeLA .ecvreerrnnirnnns 120
4.1 ypeﬂ. ............................................. 110 9.1 AKTMBMpaI-be Ha 6836eﬂHOCTa
4.2 KOHTPO/HO MOME .vvcvvviviiirines 110 (< N 120
4.3 EKPAH oo 110 9.2 [leakTvBMpare Ha Be3benHocTa
5 Mpernen Ha NHjanauy ................ 111 BA AIBLA v 120
6 OMPEMA .eoevereeereneessssessssessssessaes 111 10 lpejay 3a WoNju ' .o 120
71 6 112 10.1 AKTMBMpPAHLE M AeaKTUBMPAHE
PeA npsata ynotpeoa ............. Ha rpejavyoT 3a Wwomm ' ... 120
7.1 lNoaroToBka n YNCTere Ha
1770157 (0 ) SN 112 11 Home Connect ......cccvenuneeee. 120
7.2 YTBpOyBare Ha TBpAOCTa Ha 11.1 MHcTannparse
BOLATA evevveveeeeeeeeeeeeeeseeeeseeesesnens 112 Home Connect .........ccovvvninnne. 121
7.3 Mpernea Ha cTenexu Ha 11.2 Home Connect MNocTaBky ...... 121
TBPAOCT HA BOAATA wevereereererreeen. 113 11.3 Monntnka Ha NPUBATHOCT ... 122
7.4 Ountep 3a BOAA ' v 113 12 OCHOBHM NOCTABKM ....ecerne.... 122
7.5 lNpBo cTaBatbe BO ynoTpeba ... 114 12.1 MpomeHa Ha OCHOBHUTE
7.6 OnWTH HAMNOMEHM .evveeeceeiennee. 114 p[e1e r=1=T (R 122
8 OCHOBHO PaKyBaHe .......ccceesunes 115 12.2 Tpernen Ha OCHOBHUTE
8.1 BKnyueTe A uckayueTe ro MOCTABKM evveveeeeeererieesieeseeseenas 123
VYPEAOT. reeiteeeecteeteeeesteesreeaeeaeens 115 13 YUCTEHE U HETA ..cceeveeerrrerrreans 124
8.2 [loBrBarbe MUjanak ... 115 13.1 MNoroAHOCT 3a MalluHa 3a
CANOBU weeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 124

"' Bo 3aBMCHOCT 01 KAPaKTEPUCTUKWUTE Ha ypeaoT
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13.2 CpeacTBO 38 UNCTEHE ............ 125
13.3 YncTtere Ha ypeaoT ............... 126
13.4 Yncrtere Ha NOCNY>KABHUKOT

3a cobuparbe Boaa v caoT 3a

TANOr Of KAPE .oovvcereerreene, 126
13.5 UncTterbe Ha OTBOPOT 3a

3] 0= 1= SR 126
13.6 YncTterbe Ha CUCTEMOT 3a

MITEKO riiereireeereeteseeeteesre e eaee s 127

13.7 Yncterbe Ha cagoT 3a mneko 127

13.8 YncTterbe Ha eguHULaTa 3a
MPUFOTBYBAHE .vvevvereervevereenns 127

13.9 CepBuCHM Mporpamu .............. 128

Besbeanoct mk

14 OTcTpaHeTe 1 Npeykure ........ 129

15 TpaHcnopTUpatbe,
CKnagupare 1 oTcTpaHyBarbe 135
15.1 AKTvBMparse 3aWTmTta of

Y] o= T T 135
15.2 OTcTpaHyBare Ha CTapuoT

1Y/ L= 1 135
16 CepBHUCHA CAYKOA ....ccoceeerenee 136
16.1 bpoj Ha npouasoa (E-Nr.) n

cepuckun 6poj (FD) ..cvcveveeee. 136
17 TeXHUUYKHU NOAATOLUM ......eeeeeennns 136
18 UsjaBa 3a coobpasHoOCT ........... 136

1 Be3begHocT

MounTyBajTe T cnegHUTe 6e30eJHOCHM HANMOMEHM.

1.1 OnwT¥ HAaNOMeHU

= BHMMaTeNHO NpounTajTe ro ynaTcrBoToO.

= YyBajTe ro ynarCTtBOTO M MHOOPMaLMUTE 3a MPOM3BOAOT 3a
noaoLHexHa ynotpeda unv 3a cnegHUTe CONnCTBEeHULM.

= [pK owTeTyBama Npu TPaHCNOPTOT HE MO MPUKYyYyBajTe ypeaoT.

1.2 HameHCKO KopucTeme
KopwucTeTe ro ypeaoT camo:

® 33 NOArOoTOBKA Ha XELWKW nujanaum.
® BO JOMaKWHCTBA M BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUM BO JOMOT.
® 10 BUCMHaA og makcumym 2000 m Hagmopcka BUCOUMHA.

1.3 OrpaHuuyBak€e Ha rpynata Ha KOPMCHULM

OBOj ypen moxe Aa ro ynotpebysaar geua Haa 8 roavHu 1 nvua co
HaManeHn GU3nUKM, CEH30PHU MM MEHTA/IHM CMOCOOHOCTU UK KOW
HemaaT UCKYCTBO W/UNK 3HaeHe, ako Ce HaarneayBaHu Unm
coBeTyBaHM 3a 6e30eHO pakyBarbe CO YpedoT v rv pasbupaar
OMacHOCTWUTE KOWLITO MOXe [a NpousnesaT o Toa.

[euata He cmeart Aa vrpaat co ypeaoT.

[eua He cmeart ga ro uicTar 1 op)KyBaaT ypeaoT, OCBEH ako numaar
8 roMHu 1 NOBEKE M HEKOj MM Haarneaysa.
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mk besbegHocT

[euata nomanu oa 8 roavHy Mopa Aa Guaat noganeky oa ypeaoT U
NPUKAYYHUTE Kabnu.

1.4 Be36eaHOCHU HaNOMeHH!

/A NPEQYNPEQYBAHE — OnacHocT of 3agyuwiyBatrbe!

[euaTta moxe da ro ctaBaar MartepwujasioT o4 nakyBareTO Mpeky

rnaea unv Aa ce oOBMTKAaAT CO HEro v Aa ce 3aayLar.

» MatepujanoT o4 nakyBaHeTO APXeTe ro nogaseky o aeua.

» He rv ocTaBajTe geuara aa cu urpaat co Marepwujanort 3a
naxkyBabe.

[euaTta moxat ga rv Bavwar uam rontHat MaauvTe AenoBu U COo Toa

na ce 3ajayuwar.

» [lp)xeTe v ManuTe AenoBW nodaneky o Aeua.

» He rv ocTtaBajTe geuara fa Cu urpaart co ManuTe OenoBM.

A NPEAYNPELNYBAHE — OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HenponucHO nHcTanupare € onacHo.

» [puknyyeTe ro u KOPUCTETE rO YyPenoT caMmo crnopes noaaroumTte
Ha cneundukaumMoHaTa naouka.

» [lpuknyueTte ro ypenot camo BO NPOMUCHO MHCTanpaHa
NPUKYYHULA CO 3a3EMjyBakbe Ha CTPYjHA Mpexa CO Hau3MeHWYHa
cTpyja.

» CUCTEMOT 04 3alTUTHM Kabn Ha enekTpuyHaTa MHcTanaumja Bo
NOMOT MOpa fia € NPONUCHO UHCTaMpaH.

OwTeTeHWoT ypea unu kaben 3a cTpyja ce onacHu.

» Hukorall He KOPUCTETE OLWITETEH ype.

» Hukoralw He ynotpe®yBajTe ypea COo HanykHata wav ckpleHa
noBpLUMHA.

» Hukorall He ro BneyeTte kadenoT 3a CTpyja 3a 4a ro UCKAyunTe
ypenot o ctpyja. Cekorall U3BNEKYBajTeE rO NPUKIYYOKOT Ha
kabenoT 3a cTpyja.

» AKO ypenoT win kabenoT 3a CTpyja e owTeTeH, BeaHall nasneyerte
rO MPEXHWOT NMPUKJIYYOK Ha KabenoT UM UCKydyeTe ro
OCUIypyBauyoT BO KyTujata CO OCUTypyBauu.

» [loBuKajTe ja cepsucHata cnyxba. —» CtpaHuya 136

HecoonBeTHUTE MOMpaBKK CE OMNacHM.

» Camo o6yuyeH CTpy4yeH nepcoHasr cMee [a npasu NonpaBkK Ha
ypenor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT cMmeaT [a Ce KopUcTar camo OPUrMHasIHU
PE3EPBHM OEOBM.
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Besbeanoct mk

» AKO ce oWTeTn KabenoT 3a CTpyja Ha OBOj ypea, Mopa [a ro
3aMeHu NPOW3BOAMTENOT UM Heroearta cepBucHara cnyxoa unu
nak nvue co cnMyHa kBanuoukauuja, 3a aa ce uaderHar
OMNacHOCTH.

HasneseHnata Bnara Moxe fa npeavssuka CTPyeH yaap.

» Hukoralu He noTonysajTe ypeaoT win kadesnoT 3a CTpyja BO BoAa.

» He no3BOYBajTE Aa TeyaTr TEYHOCTU Ha MPUKIYYHUTE BPCKU Ha

ypenor.

Ypenot aa ce KOpMCTH caMoO BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUM.

He ro n3noxysajTe ypeaoT Ha NpekyMepHa TonnHa 1 Bnara.

He KopucTeTe unctaum Ha napea uav noad BUCOK NPUTUCOK, 3a aa

rO UMCTUTE YypeaorT.

A\ NPEQYNPEOYBAHE — OnacHocT oA noxap!

YpenoT ce 3arpesa.

» [poBeTpyBajTE o ypeaoT AOBOJIHO.

» Hukoralw He paboTeTe CO ypeaoT BO WwKad.

KopuctereTo Ha npoao/mkeH kaden 3a cTpuja U HeJO3BOIEHM

aganTtepu M onacHo 1 Tpeba aa ce oaderHysa.

» He kopucTeTe Npoao/mkHU Kabnu namM Npoao/XHn Kabnm co noseke
NPUKIYYHAULIA.

» KopucTeTe rv caMo J03BOMIEHUTE afanTtepu U Npoao/IKHU Kadu
01 NPON3BOAUTENOT.

» AKO NPOAO/IKHWOT Kaben e Npekpaok 1M He e gocTaneH noaonr
NPOoAO/KEH kaden, KoHTakTUpajTe Co crneuurjanMampaHa Komnaxuja

3a eNleKTp1YHa eHepruja 3a Ja ce npwiaroam aomaliHara

MHCTanaumja.

AN NPEAYNPENYBAHE — OnacHoCT o M3ropeH1uu!

Hekow genosu oa ypeaotT MHOMY Ce BXellTyBaar.

» Hukorall He rv onupajTe XeLKUTe OeN0oBu O Ypeaor.

» [1o ynoTpebara, OCTaBeTe v XelKuTe Ae0BW o4 YpeaoT aa ce
nanagat nped na rv gJonpere.

A\ NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT o M3ropeHuum!

CBeX0O NOAroTBEHUTE NnjasialM Ce MHOTY XELIKU.

» [1o noTpeba, ocTaseTe M NujanauuTe ga ce onanart.

» MN3BerHyBajTe KOHTAKT Ha Koxarta CO TeYHOCTU U McnapyBarsa LTO
naneryeaar.

v vy
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mk besbegHocT

HeHaarneayBaHOTO AasleYMHCKO cTapTyBame Npeky anavkauujara

Home Connect moxe aa goseae A0 M3rOPEHWULM Ha TPETH NuLa.

» He nocerHyBajte noa n3/1e30T 3a Nujasiak aoaeka ce Touu
nujanakor.

» UyBajTe ru nyreto, ocobeHo delata, noganeky oa ypeaor.

AN NPEAYNPEOYBAHE — OnacHocT o nospeaa!

3noynoTtpebata Ha ypeaoT MOXe [a ro 3arpo3n KOPUCHKKOT.

» 3a na nsberHete NoBpean, KOPUCTETE MO ypeaoT caMo Kako WTo €
npeasuaeHo.

3arnasyBarbe Ha NPCTUTE NPW 3aTBOparse Ha Bparara o4 ypeaor.

» BHumaBajTe Ha NpCTUTE NPKW 3aTBOPaHETO Ha Bparara o4 ypeaor.

Mennuuata ce poTtupa.

» Hukoral He nocerHysajte BO MenHuuara.

AN\ NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT: MarHeTusam!
YpenoT coapXxu NocTojaHn MarHeTu. Tue MOXe Aa Baujaat Ha
€/IEKTPOHCKUTE UMMNIAHTaHTK, Ha MNp. NejCMejKepuTe nam
WMHCY/NIMHCKUTE MyMIK.
» Jlvla Cco enekTPOHCKM MMNaHTaHTK Tpeba Aa ce npuap)xysaar
10 cm HajManoTo pacTtojaHue o ypeaor.
» Hajmanoto pactojaHne oa 10 cm MCTO Taka BaXku U 3a M3BaOEHNOT
pe3epBoap 3a Boaa.

A\ NPEAYNPELNYBAHE — OnacHoCT oA HalTeTyBake Ha
sapasjeTto!
3a BpeMe Ha NpoLecoT Ha GuaTpuparse MOXe Aa Aojae A0 Mano
3rojleMyBare Ha HMBOTO Ha KanuyM, LITO MOXE [a BNWjae Ha
naumMeHTUTe Ha avjanusa v nuua co dybpexHa 6onecr.
» AKO nmate BybpexxHa 601ecT UM CTe Ha cneuujanHa aveta co
KasyM, KOHCYNTUpajTe ce co nekap npefn ynotpeda.
HeunctotmmTte Ha ypeaoT MOXe LWTETHO [a BNuWjaaTt BP3 34paBjeTo.
» BHMmaBajTe Ha HaNnOMeHWTE 3a UMCTEeHE 3a XurmeHara Ha ypeaor.
Boparta og KonoTto 3a Tonna BoJa MOXe [a ro 3arposv 34pasjeTo.
» KopwucTeTe ro ypeaoT MCK/lyunBO CO CBEXa M CTydeHa Bojda 3a
nuerbe, 6e3 jarnepoaHa KucenumHa.
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3awTtnta Ha X1BOTHaTa cpeanHa u wrenere mk

2 3awTvTa Ha MBOTHaTa
cpeaAvuHa U wuTenemke

2.1 OTcTpaHyBatbe Ha
naKyBakbeTo

Matepujanute oa nakyBaHeTo ce
€KO/IOWKM M MOXe Aa Ce peuukvpaar.

» OpnenHuTe KOMMOHEHTU G pnajTe v
BO oTnaj noce®HO, BO 3aBMCHOCT 0/
HWBHWOT TUI.

2.2 LWreperse eHepruja

AKO BHMMaBaTe Ha OBWE HaNoOMEHH,
BawwoT ypea Tpowur nomanky
eHepruja.

[TocTaBeTe ro MHTEPBAIOT 3a
aBTOMAaTCKO UCK/lyuyBare Ha
HajmanaTta BpeaHocCT.
v Kora ypeaoT He Ce KOpPUCTH, Ke ce
UCKyun NopaHo.
— "OcHoBHHW rioctasku”,
CrpaHunya 122

He npekunHyBajTe ro npeaspeme

NCTEKYBaAHETO Ha l‘lVIjafIaKOT.

v 3arpeaHaTa KO/1M4YnHa Boda uin
M/IEKO CE KOPWUCTU ONTUMAasTHO.

PenoBHO OTCTpaHyBajTe ro 6UropoT o[

YPenor.

v Hacnarvte o 6urop ja aronemysaat
noTpollyBaykaTa Ha eHepruja.

3 lMNocTaByBame U
npuKnyJyyBame

3.1 O6em Ha ucnopaka

Mo oTnakyBar-eTO MPOBEPETE M CUTE
[eI0BU Ja/iM MMaaT oLTeTyBarba o4
TPaHCMOPTOT ¥ Janu € LenocHa
ucropakara.

3abeneluka: 3aB1CHO O TMMOT Ha
YPe[oT, BK/IyYEeHU Ce PasnuHu
noaatouun. OBOj 4OAATOK € 03HAYEeH COo
UcnpekuHarta pamka.

oA 1]

LlenocHo asTomarcku kapemar

Cap 3a mneko

LlpeBo 3a mneko

ApanTep 3a cafoT 3a MIeKo |

YnaTCcTBO 3a KOPUCTEHE

TabneTa 3a uncTerse '

Tabneta 3a oTcTpaHyBare Ourop
1

JleHTn 3a TBPAOCT Ha BoAarta

= E B E e e

®untep 3a Boaa '

3.2 MNocTaByBaHe 1
npuKnyyyBame Ha ypeaoT

HAMNOMEHA

OnacHOCT o/ olWTeTyBarbe Ha ypeaor.

Mopaan HenpaBWAHO MyLUTare BO

padoTa, ypeaoT MOXe Aa Ce OLITETH.

» KopwucTeTe ro ypeanot camo BO
npocTopun 6e3 Mpas.

» Kora ypefoT ce TpaHcnopTMpa wau
cknaavpa noa 0 °C, noyekajte
3 yaca Ha coBHa TemnepaTypa npen
nywrare Bo padoTa.

» [lo cekoe npukydyBame, nodekajre
npubn. 5 cexkyHau.

1. [NocTaseTe ro ypeaot Ha pamHa u
NOBOJ/THO M3APX/IMBA M BOAOOTNOPHA
NoBPLLUKHA.

2. [puknyyeTte ro ypenort co
MPUWK/TYYOKOT Ha NMPOMUCHO
MHCTanMpaHa npuKay4YHuLa co
3alUTUTHU KOHTaKTK.

" Bo 3aBMCHOCT 0f1 KApaKTepUCTUKUTE Ha ypeaoT
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mk 3anosHaBarbe

4 3ano3HaBaHe
4.1 Ypen

Tyka Ke HajaeTe npernea Ha
KOMMNOHEeHTUTe o BawunoT ypen.
3abeneluka: Bo 3aB1cHOCT o4 TMNOT
Ha ypeaoT MOXHW ce oTcTanyBarka BO
éouTe U NoeanMHOCTUTE.

a2 |

PesepBoap 3a Boaa

Moknonewy Ha pe3epBoapoT 3a
BoJa

Mpejay 3a woniju '’

Moknonel 3a apoma

Cap 3a 3pHa

OTBOp 3a npas

ExkpaH

KoHTpoONHO none

OcBsetnyBarbe Ha Lwonjure '

Kanak

ypen v nodusarte nHpopmaumm 3a
onepaTvBHaTa coctojda.

Cumbon ObjacHyBare

) BknyueTe uam ucknyyete ro
ypEsoT.

{03 OTBOpETE MM MU3NE3ETE 04
MEHMTO

3abeneluka: Konunrbara Ha
MEHWUTO Ce BUAMBU Camo
Kora MEHWTO € OTBOPEHO.

Hasurupajte Harope Bo
MEHUTO

Hasurupajte Hagony Ha
MEHWTO

MoTBpAeTe UK 3auyBajTe BO
MEHWTO

BpaTeTte ce Hazaa BO MEHWUTO

HaTtouete aBe wwonju

[MocTaBeTe ja jauMHaTta Ha
KapeTo

[MocTaBeTe ja KonMunHaTa Ha
nosHeHe

CrapTyBajTe ro wav 3anpete
ro npouecoT

= SR 2| < >

>/00

Cuctem 3a MNeKo

CucTtem 3a uctekyBarbe

Bparta Ha npocTopoT 3a
NMPUroTByBame

[1nouka co nogaToum

MocnyxaBHWK 3a codBuparke Boja

RS NEEEERREEE 8 S

Cap 3a mnexko

4.2 KoHTponHo none

[Mpeky KoHTponHaTa Tabna ru
noctaByBaTe cuTe GYHKLMM Ha BalLMOT

4.3 ExpaH

ExpaHoT rv npukaxysa usbpaHuTe
nujanaum, NOCTaBKKW M MOXHOCTH 3a
nocTaByBaHe, Kako M NnopakuTe 3a
padoTHaTa cocTojba.

EkpaHOT npukakyBa AOMNO/HUTENHK
MHPOPMALIMK U YEKOPU BO PadoTeHeTo.
MHdopmauumTe nocteneHo
ncuesHyBaaT Nno KpaTko BpemMe WUnu co
nputTUckarse Ha konye. Yekopute BO
paboTeHeTo Noneka ucuesHysaar
0TKakKo Ke ce uaBpLiar.

3abenewuka: [JokonKy He NMOCTOM jasnk
Ha eKpaHOoT Ha BaLUWOT jasuk, usbepeTe
jasuK LITO ro MMa, Ha Np. aHrMCKHK.

"' Bo 3aBMCHOCT 01 KAPaKTEPUCTUKWUTE Ha ypeaoT
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[Mpernen Ha nujanauy mk

5 Mpernea Ha nujanauu

Co BaWMOT ypea MoXe [a NpuroTeyBaTe rosiem 0poj passiMuHu nujanaum.

Bp3o 6upare

Cumbon OsHaka ObjacHyBarbe Karteropwuja
Espresso KoHueHTprpaHo kage. o — "flobuBarse kage oa
F'j xenba, ce cepBupa BO Manu cBexu 3pHa", Crparmya 115
; Lonju co nedenu sMaosu. — "flobuBarse kage oa
Ctonnete 1 wonjute mesieHo kage’,
NPeTxoaHo Co xelka Boga. CrpaHuya 116
) Kade kpema Kade npurotseHo co egeH  — “fJobuBarse kage o4
- CNoj Kpema unu ronema cBexu 3pHa", CtpanHuya 115
— wonja kade cnopen — "/lobuBarse kape o4
METOA0T ecrnpeco. mesieHo kape”,
CrpaHnya 116
Cappuccino Ecnpeco co neHa oa mneko. — "“/Jo6usarbe kape co
> Mo xenba, ce cepsupa BO MmeyHa rneHa’,
— Mas1 LWONjH. CrpaHuya 117
i > LatteMacchi CneuujanuteT o4 kadpe co — "/lobuBarse kape co
' ato TP cnoja: Tonno Maeko Mm/eyHa reHa’,
e [ony, ecnpeco BO Crpaxuya 117
cpeauHara, MaedHa neHa
rope. Mo xenba, ce
cepBupa BO valla.
5= Cneuvjanin ToueTe nNoHaTaMOLLHK — "flobuBarbe creumjanHm
ﬂ. "i’- nujanaum nujanauwu. nujanayn”, Ctoarmya 117

3abenewka: Kora ypeor e nospsan
co Home Connect, Bo annvkauujarta
Home Connect ke Mmoxe fa nsbupare
OONONHWUTENHW Nujanaum o

coffeeWorld n ga npunaroaysare.

Ha ekpaHOoT ce npukaxysa NocnenHo
n3bpaHuoT nujanak on coffeeWorld.
[MnjanakoT MOXe aa ro npuiaroamte Ha
ypeaoT v aa ro HatouuTe.

6 Onpema

KopucTeTe opurnHanHa onpema. Taa e npunaroaeHa Ha BawuvoT ypes.

Hopatouu Mponam6a CepBucHa cnyxba

Tabnetv 3a umcTere TZ80001A 00312097
TZ80001B 00312098

Tabnetn 3a oTcTpaHyBare OUrop TZ80002A 00312094
TZ80002B 00312095

®unTtep 3a Boaa TZ70003 17004340
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mk [lpen npsarta ynotpeda

Hopnarouu Mponam6a CepsucHa cnywba

®unTep 3a BoAa, NakyBare co 3 TZ70033A 17005980

napuva

Komnnet 3a Hera TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106

Anantep 3a cagoT 3a MIEKO TZ50001 17004535

Can 3a kade, nsonupan TZ40001 -

[ToBeKekpaTHO NakyBaH-e 3a TZ80003A -

OTCTpaHyBarbe OUrop / uncTere

7 Mpen npBaTa ynotpe6a

MoaroTserte ro ypeaoT 3a ynotpeda
KOPUCTEHE.

7.1 MoAaroToBKa U UUCTEHE Ha
ypenot

OTcTpaHeTe v 3alUTUTHUTE GOSN U

McUMCTeTE TO YPEdoT U NOedUHEUHUTE

nenosu. Cnegete M MaycTpupaHuTe

ynaTCcTBa Ha NMo4YeToKOT Ha oBa

ynaTCcTBO.

HAMOMEHA

HecooaseTHWUTE 3pHa MOXe Aa ja

3artHaT MenHuuara.

» KopucTeTe WCKIYUYMBO UNCTH, MEYEHHM
MeLlaBnHW Of] 3pHa 3a ecnpeco Uau
Lle/IOCHM aBToOMaTH.

» He kopucTeTe rnasmpaHu 3pHa
Kage.

» He kopucTteTe kapamennanpanm
3pHa Kaoge.

» He KopucTeTe 3pHa kade WTo dune
06padoTeHn co aauTUBK LITO
coapxar wekep.

» He nonHete kadbe BO npas.

~c.FH-E

3abeneluka: CekojoHEBHO NOMHETE TO
pes3epBOapoT 3a BoJa CO CBexa u
CTyAeHa Boaa 3a nuerbe, 6es
jarnepoHa KucenuHa.

CoBeT: 3a oa ro oapXxuTe KBaMTETOT
onTMMaseH, JYyBajTe MM 3pHaTa Kade Ha
lafHO M 3aTBOPEHO MECTO.

112

3pHaTta kape MoXe aa ru Jyysate BO
cafoT 3a 3pHa HeKosKy AeHa 6e3 ga ce
n3rydu apomara.

7.2 YTBpAyBaHe Ha TBpAOCTa
Ha BopaTta

[MpaBnaIHOTO NOCTaByBamEe Ha TBPAOCTA
Ha BodaTta € BaXKHO, 3a BalUMOT ypea
npaBoOBPEMEHO [la Nokaxe aeka Tpeda
na My ce oTCcTpaHu OuropoT. TepaocTa
Ha BodaTa MOXe Aa ja yTBpAuTE CO
NPUIOXEHUTE TECT-NEHTU UK Aa ce
pacnpatuarte Kaj sokanHara Komnanuja
3a BoJocHadayBaH-e.

1. Kpartko notoneTe ja TecT-neHTara Bo
cBexa Bojda of velimMa.

2. OcTaBeTe ja TecT-ieHTaTa aa ce
ucueau.

3. NcuuTajTe ja TBpAOCTa Ha BodaTta
cnopea 1 MMHyTa Ha TecT-eHTara.
— "[pernen Ha creneHu Ha TBPAOCT
Ha Bogara", Ctpanmya 113

3abenewuka: [Jokosky BO JOMOT UMa
MHCTaNMPaHO CUCTEM 3a OMEKHYBaHe
Ha BojaTa, MOXe [a NnoctaBuTe
"Cuctem 3a omekHyBare".

CoBeTtH

= [JoCcTaBKUTE MOXeE [a ce npomeHaT
BO CEKOE BpeME.
— "OcHoBHH rioctaBku”,
CrpaHunya 122

= Jloko/Ky TBpPAOCTa Ha BojaTa e
noronema oa 21 °dH (3,8 mmol/l),
MOXE [1a O HanoJIHUTE Pe3epBOapoT
3a BOoJla CO MPETXOAHO GpUNTpUpaHa



BOJA, CO Len Ja ce Hamanat
Hacnarute oa OGUrop BO
pes3epBoapoT 3a Boja.

Mpen npeata ynotpeba mk

7.3 lNpernen Ha cTeneHu Ha TBPAOCT Ha Boaara
Tabenata ro npukaxysa pacrnopeoT Ha HMBoaTa 3a CTeNeHWTe Ha TBPAOCT Ha

BoJara.
CreneH MNocTtaByBake Ha  TBpPAOCT BO BkynHa TBpAOCT BO
NPCTEHOT Ha Fepmanuja Bo °dH  mmol/l
duntepor
INTENZA
1 A 1-7 <13
2 A 8-14 1,3-2,5
3 B 15 - 21 2,5-3,8
4’ C 22 -30 > 3,8

7.4 duntep 3a Boga?

Co ¢ounTep 3a Boda v HamasnyBaTe
Hacnarute oa OUrop v M HamasnysaTe
HEeUNCTOTUUTE BO BodaTa.
CoapxuHaTa Ha 6urop Bo Bogarta
B/IMjae Ha apomMara 1 Kpemara Ha
Kapeto. Ha gonHata ctpaHa Ha
duntepor 3a Boaa BRITA INTENZA nma
NnpcTeH 3a apoma. 3a [Ja ro nocraBuTe
OMNTMMAaIHOTO HMBO Ha apoma 3a
Ballata Boda Of1 YeliMa, CBPTETE o
NPCTEHOT 3a apoma.

BmMeTHyBare U aKTUBUpPaHbE Ha
dunTepoT 3a BOAA

HAMOMEHA

MOXHO oLLTeTYBare Ha ypeaoT nopaau

cosgaBarbe 6urop.

» 3ameHeTe ro HaBpeMeHo GUITEPOT
3a Boja.

» 3ameHeTe ro puATEPOT 3a Boaa
HajaoLHa No 2 Meceum.

» BHuWMaBajTe Ha NopakuTe Ha
eKpaHoT.

3abeneluka: Kora Ha exkpaHoT ce
npukaxyea "3ameHeTe ro uam

' ®abpuuka nocraska

[eakTuenpajte ro GuNTEPOT 3a BoAa BO
MEeHWTO.", 3ameHeTe ro GuUITepPOT 3a
BOAA.

AKO He BMETHyBaTe HOB GUATED,
nsbepete "Hema puntep" v cnegete
ynartcTBarta Ha ekpaHoT.

1. [oToneTte ro ¢ounTEPOT 3a BoAa BO
BOAA CO OTBOPOT CBPTEH HArope BO
yalla co BoAa WU IECHO MPUTUCHETE
rO Ha CTpaHuTe Cé Joaeka BeKe He
ce nojaByBaaTr Meypuutba O BO3AYX.
- C.

. [lpuTncHeTE Ha €.

. Co \V v /\"Ountep 3a Boaa" u
NPUTUCHETE ok.

4. Co \V v /\"Hos dpuntep" nmm
"BameHa Ha punTepoT”, n3bepete U
NPEUTUCHETE ok.

5. 3a6enelwuka: AKO He BMETHyBaTe HOB
ountep, n3depete "Hema puntep"
BO MOCTaBKUTE Ha MEHUTO.
[MputCcHETE TO GUNTEPOT 3a BoAa
LIBPCTO BO PE3epBOApOT 3a BoAa.

6. HanonHeTe ro pesepBoapoT 3a BoAa
CO BOAa [0 03Hakara ,max“ u
nsdepete ok.

Wi

2 Bo 3aBMCHOCT 0[] KapakTepuUCTUKUTE Ha ypeaoT
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mk [lpen npsarta ynotpeda

7. OTCTpaHeTe ro cagoT 3a MAEKO N1EBO
Ha ypenorT.

8. Crasete caa co kanauutet oa 1 |
noja CMCTEMOT 3a UCTEKYBaHE U
NpUTUCHeTE ok.

v OUATEPOT Ce NaakHe K ce nojasyBa
npukasoT "lNnakHereTo €
3aBpLieHo.".

v YpenoT e noaroTeeH 3a padorTa.

CoBeTH

= CMmeHeTe ro ouATepOT 3a Boda v of
XUTUEHCKW MPUUMHM.

= Co ¢ounTep 3a BoAa, NOPETKO Ke
Mopa [a ro otcTpaHysaTe OUMropoT
oA ypenor.

= [Ipen ynotpebda, ucnnakHeTe ro
BMETHaTWOT GpUATEP 3a Boda Taka
WITO K& HaTounTe eaHa Wosja co
elka BoJa, ako Nofonro Bpeme He
CTe ro KopucTene ypeaoT, Ha np. cTe
6éune Ha oamop.

= OuaTepoT 3a BoAa MOXeTe aa ro
HabaBuTe Npeky manonpojaxodara
WK O cepBucHaTa cnyxoa.
— "Onpema", Ctparnya 111

7.5 lNpBo cTaBare BO
ynotpeba

Mo npukyyyBareTo BO CTPyja,
HanpaBeTe MM NOCTaBKUTE 3a MPBOTO
nywTarse Bo ynotpebda. MpBoTo
nywTarse Bo ynoTpeda ce nojaByBa npu
NPBOTO BK/lyYyBaH€ WK MO
peceTnpareTo Ha dabpuuknTe
NoCTaBKM.

1. Bknyuete ro ypegort co O.
v EKpaHOT ro nokaxysa NpeTxoaHo
MOCTaBEHMOT jasuK.

2. [Mputnckajte Ha /\ nam \V/ goaeka
Ha eKpaHOT He Ce NpuKaxe
MOCaKyBaHWOT jaduK.

. [MputncHeTe Ha ok.

. YTBpAeTe ja TBpAOCTa Ha BoaaTa.

. MputncHeTe Ha ok.

(S~

6. 3a ga ja nocrasuTe TBpAOCTA Ha
BOAATa, NPUTUCHETE Ha /\ WK \/.

7. MNputucHete Ha ok.

8. McuncTeTe ro u HanosHeTe ro
pes3epBoapoT 3a BoAa.

9. MNputnCHeTE Ha ok.

10.3a noHaTaMoLLHW MHDOpMaLmK,
ckenupajte ro QR-kogot .

11.3a ga BMeTHETE GUATEP 3a BOAA
cera, nputucHete ok.

12.3a na BMeTHETe GMATEP 3a BOAA
noaouHa, NpPUTUCHeTe <—.

13.HanonHeTe ro cagoT 3a 3pHa.

14.MpuTnCHETE Ha ok.

15.MpuTnCHETE Ha ok.

v YpenoT ce nnakHe W e NoAroTBEH 3a
paboTa.

CoBerT: [locTaBk1TE MOXE Oa ce
NPOMeHaT BO CeKoe Bpeme.

— "[lpernen Ha OCHOBHUTE rocTaBkim”,
Crpanunya 123

7.6 OnwTU HanoMeHu

[MounTyBajTE 'M HANOMEHUTE 3a da

MOXE OMTMMa/IHO Aa ro KOPUCTUTE

ypenor.

3abenewku

= Ypenot e pabpuuku nporpammpaH
CO CTaHAapdHW NOCTaBkK 3a
ontumanHa padora.

= MenHuuata e noctaBeHa padpuukm
Ha ontumanHa padoTa. [lokonky
KapeTo UCTeKyBa camMo BO Karku
WM € MPEeTEeHKO U UMa npemasiky
Kpema, MOXe Ja ro npunaroauTe
CTENEHOT Ha Mefere goaeka
MesnHuLaTa padoTu.
— "[locraByBarbe Ha CTENEeHOT Ha
menere”, Ctparmya 119

= 3a Bpeme Ha paboTarta, Ha OTBOPUTE
3a BeHTWauMja u Ha NokaoMneLoT Ha
OTBOPOT 3a TabsieTM Moxe aa ce
dopmMupaart karnku sBoaa.

= AKO 3a 0[peIEHO BPEME HE o
KOPUCTUTE YPeaoT, TOj aBTOMAaTCKK

"' Bo 3aBMCHOCT 01 KAPaKTEPUCTUKWUTE Ha ypeaoT
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ce ncknydyyea. Moxe na ro
NPOMEHWTE BPEMETPAEHETO BO
OCHOBHMWTE MOCTaBKMU.
— Crpanuya 122

= Of TEXHWUUKM MPUYMHK, OO YPeadoT
MOXe Aa uaneryea napea.

= [1pBMOT MKjanak ce ywTe ja Hema

LilesjlocHaTa apoma ako:

— ypenoT ro KopucTuTe 3a npsenar.

— CTe M3BpLUK/IE CEepPBUCHA
nporpama.

— He CTe ro KopucTene ypeaot
Nnoao/Iro BPeEME.

He nujTe ro nujanakor.

CoBerT: TpajHa Kpema CO CUTHM Mopw
Ke nobuete 0TKako Ke ro BKAyuuTe

YPEeOoT u K& NOArOTBMTE HEKOJIKY Yallu.

8 OcHOBHO paKyBaH€e

8.1 BknyuyeTte unu ucknyyere
ro ypenor.
» Bknyuete wnu ncknyyete ro ypenot
co O,
[Mpn BKNy4YyBame, Ha eKpaHoT ce
npukaxysa soroto Siemens. Mpwu

BKJlyUYyBar-€ U UCKyYyBarse, ypeaoT

ce nnakHe aBTomMatcku. lMpwu
UCKNydyBake, ypeaoT ucnywra
napea BO MOC/NY>XaBHWKOT 3a
coBuparke BoJa 3a [1a Ce UCUUCTH.
Bo TekoT Ha nmpoLuecoT Ha

niakHeme, Ha eKpaHOT Ce NnokKaxysa

kanka. AKO ypeaoT e C& ywTe TOnos

Kora Ke ce BKJTYYn UK HE € UCTEYUEH

OCHOBHO pakyBarbe mk

nujanak nNpea aa ce UCKyuu, Toj
Hema [a ce ucrnnakHe.

8.2 lobuBare nujanak

[lo3HajTe Kako ga cv NpUroTeuTe
nWjanak no cBoj M3oop.

VAN NPEOYNPEOYBAHE
OnacHocT oA usropeHuum!
CBex0 NoaroTBeHUTE Nujanaum ce
MHOTY XeLLKH.

>

Mo noTtpeba, ocTaseTe M nujanaunTe
[a ce onapar.

M3berHyBajTe KOHTaKT Ha Ko)ara co
TEUHOCTU M ncnapyBama LTo
naneryeaar.

CoBeTH

CakaHWoT nujanak MoXe ANPEKTHO
[a ro nsdepete Npeky Konuunrbata 3a
0p30 n3bupare. Ha ekpaHoT ce
nokaxyBaaT nujanakoT v akTyenHata
nocraska.

[lokpaj nujanaumTte WTO MOXE Aa M
noéuvete npeky Konuukbarta 3a 6p30
usbuparbe, BalMOT ypea pacnosnara
W CO ApYyr¥ nujanauu.

— "floGuBarbe crieymnjasninm nujanaym’,
Crparuya 117

MujanakoT MoxXe Ja ro npunaroauTe
Ha CBOjOT MHAMBKUIOYAIEH BKYC.

— "[loctaBku 3a nvjanauym”,
CrpaHunya 118

3abeneluku

AKO He NPOMEHWTE HMeaHa nocTaBka
npubn. 5 cekyHau, ypenoT Ke usnese
Ofl PEXMMOT Ha MOCTaByBatrbLE.
[locTtaBkuTE Ce 3ayyByBaaT
aBTOMAaTCKM.

Kaj Hekou nocTtaeku, kadeTo ce
NPUroTByBa BO MOBEKE YEKOPM.
[MouekajTe noaeka NpoLecoT
KOMM/IETHO CE 3aBpLUM.

8.3 [lobuBare Kade oa CBEXH

1.

3pHa
CraseTe ja NpeTxoaHo 3arpeaHara
wonja noj CUCTEMOT 3a UCTEeKyBarLe.
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2,

v

MpuTcHETe ro cMMOONOT 3a Nujanak
3a kape 6e3 Mneko.

Ha ekpaHoT ce npukaxysaaT
nujanakoT 1 akTyenHata nocraska.
— "[loctaBku 3a nujasaym”,

Crparnya 118

. Jlokonky e notpe®Ho, NPOMEHeTe 1

NOCTaBKUTE:

» 3a [a ja npunaroaMte KonuuuHarta
Ha MOJIHEHE, NPUTUCHETE Ha .
— "[lounaronysarbe Ha
KO/MYnHaTa Ha rnoJsiHer-e",
Crparnya 119

» 3a ga ja npunaroguTe jauyMHata Ha
KapeTo, NnputucHeTe Ha Q.
— "[lpunarogyBarbe Ha jaymHara
Ha kagero", CtpaHuya 118

. [lputncHeTte Ha >>/O.

3pHarta kape ce Menart CBeXO 3a
CEKOj MPOLIEC HA MPUIrOTBYBAH-E.
KagpeTto ce npuroteyea 1 notoa
WcTekyBa BO LiofjaTa.

CoBeTH

[MoaroTByBaHeTO MOXE Aa ro
3aBpLlnTe npeaspeme co >/0O.
[osHajte kako ga noduete kapursa
CO MJIEKO.

— "[loGuBarke nujanak co Mae4yHa
neHa", Ctpanmya 116

8.4 Nobusare Kade on

MerneHo Kade

HAMOMEHA
OTBOpPOT 3a Npas MOXe Aa ce 3aTHe.

>
>
>

He kopucTeTe 3pHa Kade.

He kopucTeTe MHCTaHT Kade.
McTpujTe tm ocTatouuTe o4 npas BO
OTBOPOT 3a MNpaB CO Meka yeTka BO
OTBOPOT 3a Nnpas.

3abenelwka
MpW NPUroTBYBaHETO CO MENEHO Kade,
He ce AocTanHu cneaHuse n3bopu:

[Be wonju HaegHalu
JaunHa Ha kadeTo
"doubleshot"
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. CraBerte ja npeTxo4Ho 3arpeaHara

wonja Noa CUCTEMOT 3a UCTEKYBakbe.

. MpuTnucHeTe ro cumOonoT 3a

CaKaHuoT nujaiak.

. Mputnckajte O nogeka Ha ekpaHoT

He ce npukaxe "Kape BO npas'".

. OTBOpPETE rO OTBOPOT 3a MNpas.
. HanonHete makcMmanHo 2 pamtu

naxuum co kade co kade BO npas,
makc. 12 g.

. 3aTBOpETE rO OTBOPOT 3a Npas.
. MputncHete Ha >/0.

KadeTto ce npurotsysa 1 notoa
“CTeKyBa BO LWionjata.

CoBeTH

[MoaroTByBareTO MOXe Aa ro
3aBpwnTe nNpeaspeme co /0O,

AKo cakaTe ga nobuete
noHaTaMoLEH Mujanak Co MeNeHo
Kade, MOBTOPETE MO MPOLIECOT.
Cekoralu nonHete ro kapeto BO
npaBs KpaTko npen NpuroTByBar-eTO
Ha nujanakor.

8.5 [lobuBare nujanak co

Mne4yHa neHa

Co BalMoT ypea Mmoxe aa aoduete
Kapurba CO MIgUHa neHa.

/\ NPEOYNPEOYBAHE
OnacHocT oA usropeHuum!
CuctemoT 3a M1EKO MHOry ce
BXeWTyBa.

>

Hukoraw He gonupajte ro XewknuoT
CUCTEM 3a MNEKO.

[Mpen oa ro gonperte XewkuoT
CWCTEM 3a M/IEKO, OCTaBETE o Aa ce
nanaam.

HANOMEHA
OcTaTtouuTe o M/1IEKO MOXe Aa ce
ucyllaT U TeWKO ce OTCTpaHyBaar.

>

McuncTeTe ro CMCTEMOT 3a MIEKO MO
cekoja ynotpeoda.

CoBeTH

HameCcTo M1eKO, MOXe [1a KOPUCTUTE

W pacTUTeNHu nujanauu, Ha np. o
coja.



= KBa/MTETOT Ha MSieyHaTa neHa
3aBWCM 0[] BUAOT HA KOPUCTEHOTO
M/IEKO MM PACTUTEIHMOT Mujanak.

8.6 Kopucrtewe Ha capoT 3a
MIneKo

CafoT 3a MNeKko e cneuujaniHo
ansajHupaH 3a 0BOj yped. KopucreTe ro
cafoT 3a M/IEKO UCKJTYYMBO BO
[OMaKWHCTBOTO M 3a YyBarbe Ha
M/IEKOTO BO G pUxXMAEp.

3abenewka: MpukayueTe ro cagor 3a
M/IEKO CaMO aKO CHCTEeMOT 3a M/IEeKO e
MOHTMPAaH CO aganTep v LpeBo BO
M3M1e30T Ha nujanak.

-Cn El

1. OTBOpPETE O NOKNOMNELOT.

2. HanonHete mneko.

3. 3arBopeTe ro noksaoneuoT.

4. BmeTHeTe ro cafoT 3a M1eko S1eBO
Ha ypeaorT.

v CapfoT 3a M/Ieko ce pukeupa.

CoserT: lognrHeTe ro NokaonNeuoT o4

CcajgoT 3a MJIEKO 3a Aa HanoJIHUTe
M/IEKO [0[IeKa Ce TOUYM Mujanakor.

S

OCHOBHO pakyBarbe mk

. CraBerte ja npeTxo4Ho 3arpeaHara

wonja Noa CUCTEMOT 3a UCTEKYBakbe.

. MpuTucHeTe ro cumOooT 3a Nujanak

3a Kape co M/ieKo.

Ha ekpaHOT ce npukaxysaaT
nujanakoT W akTyenHaTa nocraBka.
— "[locraBku 3a nujanaym”,
Crpannya 118

. [lokosiky e noTpedHo, NpoMeHeTe

NoCTaBKUTE:

» 3a [a ja npunaroaMte KonuuuHarta
Ha MOJIHEHE, MPUTUCHETE Ha .
— "MounaronysBarke Ha
KO/IMunHara Ha rnosiHere”,
Crparnya 119

» 3a ga ja npunaroguTe jayvHata Ha
KadeTo, nputucHete Ha O.
— "[lpunarogyBarke Ha jaymHara
Ha kagpero”, CtpaHuya 118

» KopwucTteTe 0TBOP 3a npas.
— "flobuBarbe kape oa MeseHo
kagpe", CtpaHnya 116

. MputncHete Ha >/0.

lMujanakoT ce NoaroTeyea W NoToa
MCTEKYBA BO LLosjaTa.

CucTemMoT 3a MN1eKO aBTOMATCKK ce
UMCTM NO NoAroToBKAaTa CO KpPaToK

W3n1B Ha napea.

8.7 Nobusame Kade co

MJ1Ie4Ha neHa

Ycnosu

CapnoT 3a MNeko e NPUKIYYEH.
CapnoT 3a MeKo e HamoJsHEeT Co
[OBOJIHO MIEKO.

CoBeT: AKO cakare npeaspemMe aa ro
3anpete JoOMBaHETO, MPUTUCHETE Ha
>/0. AKO cakaTte aa ro sanperte
Lie/TOCHOTO JoOUBaHe, MPUTUCHETE Ha
o.

8.8 [lobuBare cneuujanHu
nujanauu

[Mokpaj NujanaumTe WTO MOXe Aa
nobuete npeky Konuukbata 3a 6p30
n3buparse, BalLMOT ypea pacnonara u

CO Apyrv nujanauu.

» [lpuTMCHeTe noBeKkenatn Ha 5.
— "[lpernen Ha nujanaymn”,
CrpaHuya 111
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8.9 Jlo6buBare Mne4yHa neHa

N NPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT oA UsropeHuuu!

CucTemMOoT 3a MIEKO MHOTY ce

BXELLUTYyBa.

» Hukoraw He OonupajTe ro XeLwkKuoT
CWUCTEM 3a MJIEKO.

» [pen na ro onpeTe XeWwkKnoT
CUCTEM 3a MJIEKO, OCTaBETE o [a Ce
na3naau.

Ycnosu
= CaaoT 3a M/IEKO € MPUKJTyYEH.
= CajgoT 3a MIeKO € HamnoJIHET CO
[OBOJTHO MAEKO.
1. CtaBeTe ja NpeTxoAHO 3arpeaHara
LIOMja Noa CMCTEMOT 3a UCTEKyBarbE.
2. [Nputnckajte &6 gogeka Ha ekpaHoT
He ce npukaxe "MneyHa neHa'.
3. Mo notpebda npomeHeTe ja
nocraekarta:
» 3a ga ja npunaroguTe KosvunHata
Ha NMosHeHe, NPUTUCHETE Ha W,
— "[onnarogysarke Ha
Ko/mymnHara Ha rnosiHere”,
Crpatunya 119
. [lpuTtncHeTe Ha >/0.
v MneyHarta neHa ncrekysa o
CUCTEMOT 3a UCTEKYBaH-E.
5. 3a na ro 3anpeTe nNpeaBpeme
nobuBarbeTo, NPUTUCHETE Ha D>/0,

F =Y

8.10 NobuBarbe eluka Boga

N NPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT oA UsropeHuuu!

CuncTemMoT 3a MIEKO MHOrY ce

BXELLUTYBA.

» Hukoraw He OonupajTe ro XeLwKuoT
CWCTEM 3a MJIEKO.

» [pen na ro onpeTe XewWwkKnoT
CUCTEM 3a M/IeKO, OCTaBeTe ro aa ce
nanaagu.

3abeneluka: AKO CUCTEMOT 3a MIEKO
HE € UCYNCTEH, MOXe Aa ucrtedyar maam
KOJ/IMYMHM M/1EKO CO BoaaTta.
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YcnoB: CncteMoT 3a M/IEKO e
MCUMCTEH.

— "Yycrerbe Ha CMCTeMOT 3a M/IEKO",
Crpannya 127
1. CTaBeTe ja NpeTxoAHo 3arpeaHara
Lonja noa CUCTEMOT 3a UCTEKYBaH-E.
2. [putnckajte &b goaeka Ha ekpaHoT
He ce npukaxe "Xeuwka Boaa".
3. o notpeba npomeHeTe ja
nocrtaBkaTa:
» 3a [a ja npunaroaMte KonuuuHarta
Ha NONHEHE, MPUTUCHETE HAa i,
— "[lounaronysBarke Ha
KO/IMYMHAaTa Ha nosiHeHe",
CrpaHnya 119
4. MputncHeTe Ha >/0O.
v JKelwkaTa BOoAa UCTeKyBa of
CUCTEMOT 3a UCTEKYBaH-E.
5. 3a ga ro 3anpeTte npeaspeme
noduBarbeTo, NpuTUCHeTe Ha D>/0.

8.11 lMocTaBKH 3a nujanauu
[MoaroTeeTe cu nNujanak no CBOj BKYC.

Mpunaroaysare Ha jaynHaTa Ha
KadeTo

1. MpuTHCHeTe ro cMMBOJIOT 3a
cakaHuoT nujanak.
2. 3a ga ja usbepete jauMHaTa Ha
KapeTo, nputucHeTe Ha Q.
Moxe fa ru nsbepete cnegHuTe
jaunHKn Ha kadge:
"m|ld"
- "HopmasHo"
_ lljaKou
- "mHory jako"
"doubleshot"
3a6eneuma MocTaskara
"doubleshot" He e gocTanHa 3a cute
nujanauy U cuTe KOSIMUMHKU Ha
nujanauu.
Coser: 3a na nodueTte MHTEH3UBEH
BKYC Ha KadeTo, Kaj ronemara
KOJIMUMHA Ha MNoJSIHEeHe n3depeTe
rosiemMa jauvHa Ha Kagerto.



HU3bupatrse Kade BO npas

1. MputcHeTe ro cMMOOOT 3a
cakaHuoT nujanak.

2. [Nputnckajte O goaexka Ha ekpaHoT
He ce npukaxe "Kagde Bo npas".
— "[lobuBarbe kape oaq MeseHo
kagpe", CrpaHnya 116

aromaDouble Shot

Moxe aa nobueTe ekcTpa jako kade
CO TOa WTO Ke ja KopUcTUTe
nocrtaskaTta "doubleshot".

Konky nogonro ce npuroteysa KagpeTo,
TONKY NoBeKe ce ocnodoaysaat
rOPYIMBM MaTEpPUM U HecakaHu apoMMu.
FopunuBUTE MaTepPUK U HecakaHwuTe
apoMM M HapyllyBaaT BKYCOT U
cBap/MBocTa Ha kagdeTo. 3a aa ce
ocnoboaar camo BKYCHUTE U NNECHO
CBapNMBUTE apOMaTUYHU MaTepuH,
OTKaKO Ke ce ua3mesie nosioBuHa of
npuroTBeHara KonmuvHa, 3pHarta kagpe
O[IHOBO C€ MenarT v Bapar.

3abeneluka: Mocraskara "doubleshot"
HE e JocTanHa 3a CuUTe Nujanaum u cute
KOMIMUMHM Ha Nujanauu.

MpunaroayBare Ha KONMUMHaTa
Ha nosiHeke

1. [putcHeTe ro cMMOOOT 3a
cakaHWoT nujanak.

2. [Nputnckajte Ha W, gogeka Ha
eKpaHOoT He Ce NpuKaXe cakaHaTa
KO/IMYMHA Ha MOJSTHEHE.

Touerse ABe LWONjU HaeAHaLU

3aBMCHO 0 TUMNOT ypel, Kaj oapeaeHu
nujanaum Moxe [a NoaroTBUTe ABe
LUOJTU MCTOBPEMEHO.

3abenewka

®yHKUMjaTa , Tovere OBeE WOojun“ He e

focTanHa 3a cnegHuse nsbopu:

= "Kage BO npas"

= "doubleshot"

= Ko/MumMHa Ha NosHeEHE nomana oa
35 ml

1. MputHCcHeTe ro cMmMBOsI0T 3a
cakaHuoT nujanak.

OCHOBHO pakyBarbe mk

2. [MputncHeTe Ha 7.

EkpaHoT ja npukaxyBa noctaekara.

3. CtaBeTe ABe LWOMjM 1EBO U AECHO
noA CUCTEMOT 3a UCTEKYBaH-E.

4. MputucHeTe Ha >/0O.
[MnjanakoT ce npuroteysa BO 2
yekopwu. 3pHaTta ce menar BoO 2
NpoLEecH Ha MeneH-e.

v [lvjanakoTt ce npuroTeyBaar u notoa
MCTEKyBaaT BO LIONJUTE.

5. NouekajTe nogeka ce 3aBpLum
npoLECOoT.

<

8.12 MenHuua

BawmoT ypea nma menHuua wro ce
nocTaByBa CO KOja MOX€E NOELMHEYHO
[a ro npunaroauTe CTENeHoT Ha
Menere Ha 3pHarta Kade.

nOCTaByBaI-be Ha CTeneHoT Ha
Mmenemwe

[opexka ce menat 3pHara Kage,
nocTtaBeTe ro CakaHMoT CTerneH Ha
MeneHe.

A NMPEAYNPEOQYBAHE

OnacHocT o noBpepa!

MenHuuaTa ce potmpa.

» Hwukorauw He nocerHyBajTe BO
MenHuuara.

HAMOMEHA

OnacHOCT oA owTeTyBaHe Ha

mMennHuuata. MenHuuaTa Moxe aa ce

OoWwTeTM Nopaan HECOOABETHO

nocTaByBarbe Ha CTEMEHOT Ha MeNeHe.

» [locTaByBajTe ro CTENEHOT Ha
Menere camo goaeka MenHuuarta
padoTu.

» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha MefeHe
MOCTENEHO CO BPT/IMBMOT Oupau.

CreneH Ha MocTaBKa
Menere

CteneH Ha CspTeTe ro
®UHO Menewe BPTIMBMOT Bupau
3a CBET/I0 CNPOTUBHO 0f

NnevyeHn 3pHa HacokKara Ha
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CreneH Ha MocTaBKa
Menere
CTpenkuTe Ha
YaCOBHUKOT.
@
CteneH Ha CspTeTe ro

rpoy6o menerbe BPT/IMBMOT Bupay

3a TEMHO BO Hacoka Ha

MeueHu 3pHa  CTPEeNKUTE Ha
YaCOBHUKOT.

e

9.2 [leaKTBUpaH€ Ha
6esbenHocTa 3a geua
» [lputuckajte Ha W Hajmanky
3 cekyHaw.
v besbenHocTa 3a feua e
JeakKTuBupaHa.

[TocTaByBareTO Ha CTEMNeHOT Ha
MesieHe cTanyBsa Ha cuna gypu no
BTOpAara wosja.

CoseT: [JokosKy KadeTo ncTekysa
camo BO Karlku, noctaBeTe ro cTeneHoT
Ha menerse Ha norpy6o.

Lokonky kapeto nctekyBa MHory 6p3o
W MMa Npemanky Kpema, NocTaBeTe ro
CTEMNEHOT Ha Mefere Ha NOPHHO.

9 be3begHoCT 3a Aeua

3a [a rv sawTutiTe Jeuata o
nonapyBsarba v U3ropeHuLn, Moxe Aa
ro 3aK/yyuTe ypeaor.

9.1 AKTUBMpaHE Ha
6e3benHocTa 3a geua

YcnoB: YpeaoT € BK/yYEH.
» [lputnckajte Ha W Hajmasnky
3 cekyHaw.

10 lpejau 3a wonju’

LLlonjute moxe aa rv ctonauTe
MPEeTX0AHO CO rpejayoT 3a Wosju.

10.1 AKTUBUpaHbE U
AeaKTUBUpaH€ Ha
rpejayor 3a wonju’

VAN NPEOYNPEAYBAHE

OnacHocT oA UsropeHuuu!

IpejayuoT 3a Wonju ' MHory ce

BXELLTYBA.

» Hukoraw He 4onNupajTe ro XXeWKnoT
rpejay 3a wonjm .

» [pen ga ro gonpeTe, OCTaBeTe o
XELWKWOT rpejav 3a Wwonju ' ga ce
uanaagu.

CoBeT: 3a ga rv 3arpeete wonjure
OMTMMAasIHO, CTaBeTe MM CO AHOTO Ha
wosjaTa Ha rpejavuoT 3a Wwosjm .

» AKTMBMpPAjTE O WM OeaKTUBMpPA|TE
ro rpejayor 3a Wosju ' BO OCHOBHUTE
MOCTaBKM.

— "[pernen Ha OCHOBHUTE
nocrasku”, CtparHuya 123

11 Home Connect

OBOj ypea vMma MOXHOCT 3a
noBp3yBare CO Mpexa. [1oBpaeTe ro
BawwvoT ypen co moduneH ypes, 3a ga
T KOPUCTUTE QYHKLMKUTE MpeKy

Home Connect annukauujata, oa
npuiaroauTe OCHOBHWTE MOCTaBKMU WK

"' Bo 3aBMCHOCT 01 KAPaKTEPUCTUKWUTE Ha ypeaoT
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0a ja HagrnegysaTe MOMeHTanHaTa
onepartusHa cocTojoa.

Ycnyrute Home Connect He ce
JOocCTanHM BO CeKoja 3emja.
HocTanHocTta Ha dyHKuujaTa

Home Connect 3aBncu oa gocrtanHocTa
Ha ycnyrute Home Connect Bo BawaTta
3emja. [lonosiHuTeHM nHdopmaumm 3a
oBa Ke Hajaoete Ha: www.home-
connect.com.

3a ga MOXeTe Aa KOpUCTUTe

Home Connect, BocnoctaseTe Bpcka
co WLAN-gomawHata mpexa (Wi-Fi ') u
co Home Connect annunkauujaTta.
Annukaumjata Home Connect Be Boau
HW3 LIEMOT NPOLIEC 3a HajaByBaHsE.
Cnepete v ynaTtcreata BO
annvkauyujata Home Connect, 3a na rv
HanpaBWTe NOCTaBKUTE.

CoseTt: Cnegete v v MHCTPYKLMUTE BO
annukauunjata Home Connect.

3abenewku

= BrumaBajte Ha 6e30engHoCHUTE
MHCTPYKLMK BO NPUPAUHUKOT, U
NpOBEPETE Jav Ce 3anasdeHu Kora
ro KOPUCTUTE ypenoT npeky
annvkauyujata Home Connect.
— "besbenHocTt", Crparmuya 105

m» Cekorall NpeaHocT uma
KOPUCTEHETO Ha ypeanoT. Bo 0Boj

Home Connect mk

MOMEHT HE € MOXHO padoTere
npeky Home Connect annvkauujaTta.

11.1 UHcTanupame
Home Connect

Ycnoeu

= Home Connect annukauumjata e
WHCTannpaHa Ha MobuneH ypea.

= Ypegot uma npuem Ha WLAN-
nomauwHata mpexa (Wi-Fi) Ha
MECTOTO Kajle€ LUTO € MOCTaBEH.

1. OTBOpPETE ja Home Connect
annvkauujata U ckeHupajte ro
cnegHuot QR-koa.
- Cn.

2. CnegeTe M MHCTPYKLMKUTE Ha
annukaumjata Home Connect.

11.2 Home Connect NMocTtaBKH

Mpucnocobete Home Connect cnopen
BalLMTE NOTPeOM.

Bo ocHoBHMTE mocTaBkK

Home Connect Ke rv HajoeTe
nocTaBkuTe 3a MawuHaTa. Kowu
NMOCTaBKKU Ke ce npukaxaT Ha eKpaHoT,
3aBucK oA Toa, aanm Home Connect e
npucrnocobeHa v ganu MalluHarta e
noBp3aHa Co MpexaTta.

Mpernen Ha noctaBkuTe Ha Home Connect
OBae Ke HajaeTe npernea Ha noctaBkmTe 3a Home Connect u MpeXHUTE NOCTaBKM.

OcHoBHa HU36op Onuc

nocTtaBKa

Wi-Fi BknyueHo McknyueTte ro 6e3XMYHMOT MOy/ aKo
HcknyyeHo OTCyCTBYBare NoAoJIro BPEME WK 3a [a

3aWTeanTe eHepruja.

3abeneluka: AKo ypenoT e nospsaH Ha
MpeXa U € BO PEXMM Ha MUpyBatbe,
KopucTtu HajmMHory 2 W.

MHpopmaumm 3a -
ypeaor

MpukaxeTe rv HpopMaLumTe 3a
mpexara v ypenot

" Wi-Fi e Tproecka mapka Ha Wi-Fi Alliance.
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mk OCHOBHM NOCTaBKM

OcHoBHa HU360p Onuc
nocraBKa
QR-kon - [MputncHeTe ok 1 cnegete rv nogarouuTe

Ha eKpaHoT.

[loBp3yBarse CO
MpexxaTa

PauHo noBpayBamse
ABTOMAaTCKO
NoBP3yBaH-e

OOHOBO NOBP3ETE O YPenoT co
JOoMallHaTa Mpexa.

McknyuyBame o -
Mpexa

3abeneluka: He e MoxHa KOHTpona 6e3
MpEeXHa Bpcka npeky annvkauujara
Home Connect.

[loBpayBarse CO -

MoBpaeTe ro ypenoT co anmkauujara

annukaumja Home Connect unu co AONONHUTENHM
cmeTtkn Home Connect.

JaneunHcko BrydyBarbe Ha BK/lyyeTe ro U UCKy4YeTe ro

cTapTyBare JaNEUYNMHCKOTO JaNeunHCKOTO CTapTyBarbe Ha ypeaor.
CTapTyBar-e 3abenewka: Co annvkaumjara
WcknyvyBare Ha  Home Connect, MOXHO € camo
Aane4nHeKo MCKyUyBarbe Ha JaNeUYUMHCKOTO
cTapTyBare

cTapTyBarbe.

11.3 MNonuTtuKa Ha npuBaTHOCT

BHruMmaBajTe Ha HanoMmeHuTe 3a
nonuTMKaTa Ha NpuBaTHOCT.

Co npBOTO NoOBpP3yBake Ha Bawwnor

ypea co AoMallHata Mpexa wWro e

noBp3aHa Ha MHTePHEeT, ypeaoT v

npeHecyBa CneaHUTe Kateropuu Ha

noaatoun Ha Home Connect cepBepoT

(NpBO perncTpupamse):

= JacHa naeHtndukaumja Ha ypenot
(ce cocTou oA KyyeBu Ha ypenoT
kako 1 MAC-agpeca Ha
BocnocTaseHnot Wi-Fi moayn 3a
KOMYHMKauuja).

= CepTudukar 3a 6e3denHocT Ha Wi-Fi
MOAOyNOT 3a KOMyHMKaumja (3a
MHOOPMATUUKO-TEXHUYKA 3aluTUTa Ha
Bpckara).

= AKTyefiHa Bep3uja Ha COPTBEPOT U
XapABepOT Ha BaLLMOT ypeq.

= CTartyc Ha MOXHO NPETXOAHO
peceTuparse Ha pabprukm
NoCTaBKH.
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OBa NpBO perncTpupamse ja NoaroTeysa
npumeHata Ha Home Connect
dYHKLMKUTE M € NOTPedHO camMo BO
MOMEHTOT Kora 3a npBs nart rv
kopuctute Home Connect ¢yHkuuuTE.

3abeneluka: Brumasajte Ha Toa, neka
Home Connect dyHKUMUTE MOXaT aa
Cce KopucTaT caMo BO MOBP3yBare CO
Home Connect annukauujata.
MHPopmMauunTe 3a 3aliTvrta Ha
noaaTtouM MOXe Aa ce nosukaart BO
Home Connect annukauujara.

12 OCHOBHMU NOCTaBKHU

MoxeTe Aa M NocTaBuTe OCHOBHWUTE
NnocTaBKK Ha ypedoT crnope/ BaluTe
notpedu 1 ga nosukysate
JOMONHUTETHW QYHK LMK,

12.1 NMpomeHa Ha OCHOBHUTE
NOCTaBKH
1. MpuTucHeTe Ha &,



2. Co \/ unu /\, nsbepete ja cakaHata 3.
OCHOBHAa NMOCTaBKa W MPUTUCHETE Ha

ok.

v Ha ekpaHoT ce npukaxysaat v
MOXXHOCTUTE 3a NMOCTaBKU U
3acBeTyBaaT cMMOOUTE 3a
HaBurauuja. EkpaHoT ja 03HauyBa

TEeKOBHaTa nocraska.

Ha ok.

[S,0F =

12.2 MNpernea Ha OCHOBHUTE NOCTaBKU
Tyka Ke HajoeTe npernen Ha OCHOBHWTE MOCTaBKMU.

OcHoBHM nocTaBkM mk

Co \V vnn /\, HanpaseTe ro
nocakyBaHWOT U30op U NMPUTUCHETE

[MocTaBkara e 3advyBaHa.

. Bpatete ce Hazan co <.

. 3a na usneseTe 01 MEHWTO,
NPEUTUCHETE Ha &,

MocTaBka HU360p Onuc
Ynctere Cucrtem 3a Mneko CrapTyBajTe ja cepBUcHaTa
OT1cTpaHyBarke Ha OMrop  nporpama.

Yucterse
calc'nClean

— "CepsucHu rporpamu”,
CrpaHxuya 128

pejau 3a wonju'

McknyyeH rpejay 3a
wosju 2
BknyueH rpejau 3a wonju

BknyueTe ro unm nckaydyete
ro rpejayoT 3a LOoNju.

— "[pejay 3a wonm”,
Crparunya 120

®unTep 3a Boada Hos puntep MocTtaBeTe ja ynoTpebaTa
Hema ountep Ha GWUATEPOT 3a BOAA.
Temnepartypa Ha kadeto  normal [locTaBeTe ja
BMCOKA Temneparypara 3a
max. Kapumara.

3abeneluka: Mocraskara e
edpuKacHa 3a cuTe BMAOBU
Ha MPUroTBYBaH-E.

Jasuum nornegHeTe ro n3bopoT [locTaBeTe ja3unk Ha
Ha ypenot MEHMTO.
[MpomeHuTe BeaHall Ke
éuaaT BUASIMBM Ha €KpaHoT.
CamowucknydyyBarbe nornegHeTe ro u3dopoT [MocTaBeTe BPEMEHCKH

Ha ypenot

nepvon no Koj ypeaot
aBTOMAaTCKU Ke Ce UCKyun
OTKaKko Ke ce noaroTeu

nocnegHnoT nujanak.

TBpAOCT Ha BoAata

1 (meka)

2 (cpenHo)

3 (TBpOa)

4 (MHory TBpaa)?

' Bo 3aBWCHOCT 0f1 KapaKkTEPUCTUKUTE HA ypeaoT
2 ®abpuruka noctaska (MoXe Aia BapuMpa BO 3aBUCHOCT Of TUMOT Ha ypen)

MocTtaseTe ro ypeaoT Ha
flokasiHaTa TBpAoCT Ha
Bojara.
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mk YucTemre n Hera

MNMocTaBKa Usbop Onuc
Ypen 3a oMekHyBare
CratncTmkm nornegHeTe ro n3bopoT MpukaxeTe ro 6pojoT Ha

Ha ypenot

TOYEHM LLOSjU.

3ByUM Ha KOMuMHba

Bknyuenu 3Byum Ha
Konuursa '
Mcknyyenn 3By Ha
Konuutba

Bknyuete m unm uckydete
MM 3ByLMTE Ha KOMuuHbata.

BknyuyBarbe nnakHeme

= McknyyeHo BKyYvyBarbe
nnakHeHe

= Bk/yuyeHO BKJyvyBarbe
nnakHeHe

CoseT: AKO ynpasyBare co
ypenoT npeky
annvkauujata

Home Connect, ucknyuete
ro "BknyuyBame
nnakHere".

LLlonjata noa cuctemoT 3a
UCTEKYBaHE HEe Ce MOJTHU
CO BOAA 3a NnakHere npu
BKJ1y4yBaH-ETO.

Bupoea ,Kako ga“

Ha ekpaHoT ce
npukaxysa QR-koa.

CkeHnvpajte ro QR-kogoT u
norneaHeTe rm GUIMOBHUTE
CO ynaTCcTBa Ha MHTEPHET.

®abpuuka nocrtaBka

[a ce peceTupaat cute?
Mponomkete: OK
[MpekuH: «

PeceTupajte rv nocraBkuTe
Ha GadpuUKKn NOCTaBKM.

3abenewka: Cute
nHanBunayasiHM nNoctaBkun ce
BpuLwar v ce pecetupaar
Ha padpPUUKK NOCTaBKM.

MHdopmaumm 3a ypenor

NMHdopmauum 3a
vueHuarta

MpukaxeTe ro TEKCTOT 3a
FOSS-nmueHua.

Home Connect

M36opoT 3aBuCK 04
CTaTyCcoT Ha Mpexara u
[anv ypeaoT e noBpaaH
co Home Connect.

HanpaBeTe nocrtaBku 3a
Home Connect.

— "[loerneq Ha nocraBkuTe
Ha Home Connect”,
CrpaHrunya 121

13 Yucrterwe U Hera

3a BawwvoTt ypea aa octaHe 4OTO
BpEMe QYHKLMOHANEH, BHUMATE/THO
ynucTeTe ro U HeryeajTe ro.

13.1 MNMorogHoCT 3a malLUHA 3a

cagoBu

J[lo3HajTe KoM KOMMOHEHTU MOXe Aa ce
YMnCTaTt BO MallnHaTa 3a CagoBMu.

' ®abpuuka nocraska (Moxe [a Bapupa BO 3aBUCHOCT O[] TUMOT Ha ypes)
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HAMOMEHA
Hekon KOMMOHEHTU CE YyBCTBUTE/THM
Ha Temneparypa 1 MOXe da ce owTertar
Kora ce MujaT BO MallMHa 3a caaoBw.
» [lounTyBajTe ro ynaTcTBoTO 3a
KOPUCTEHE HA MaluMHaTa 3a cafoBM.
» MwujTe rm camo COOABETHUTE
KOMMOHEHTM BO MallunHa 3a CajloBM.
» KopwucTteTe camo nporpamu LWTo He
M 3arpeBaart KOMMOHEHTUTE Haf
60 °C.

max 60°C

[MoroaHo 3a mallvHa 3a
MUEHbe CaloBH: e
= [Tocny>aBHUK 3a
cobupare BoJa
= PelueTka 3a coduparse
BoAa
= Cap 3a Tanor oa Kkade
= MexaHuuku npukas Ha
cocTojdaTa Ha Hano/IHeToCT
= CucTtem 3a MIEKO CO
apganTtep
= OTBOpP 3a Npas Co KjaanHa
= Capg 3a M/1IeKo Co nokaonel

He e norogHo 3a maluvHa 3a =y,
MWEHE CaloBU: v
= [locnyxaBHuK 3a
cobupare BoJa
= PezepBoap 3a BoAa
= [Joksoney Ha pe3epBoapoT
3a Boga
= EauHMLA 3a NPUroTByBaHE
= Kanak Ha M3nes3oT 3a
nujanauyu

(7
>

13.2 CpeacTBo 3a UUCTEHE

Kopucrete camo COOABETHM CcpeacTsa
33 UMCTEeHE.

HAMOMEHA

HecoonBeTHuTe cpeacTea 3a UMCTeHE

MOXaT [a M olTeTaT NoBPLUMHWATE Ha

ypenor.

» He kopucTeTte jaku unv abpasvBHH
CPpeACTBa 3a YNCTEHE.

Yucterbe n Hera mk

» He ynotpedyBajTe cpeacTBa 3a
UUCTEHE LITO coapXKaT ankoXxon Uu
OPYyrv anikOXOJIHW CpeacTea.

» He kopucTeTe TBpAM abpasnBHM
CYHI'epU M CYHI'epu 3a YUCTEHE.

HecooaBeTHW AeTepreHTy u cpeacTtea

3a OTCTpaHyBarLe OUrop Moxe aa ro

owrTeTar ypeaor.

» He KopucTeTe uncrta IMMOHCKa
KMcenvHa, oueT uan cpeactea
fasvpaHK Ha OLUET 3a OTCTPaHyBaHe
Ha BUropoT.

» He kopucTteTe cpeactea 3a
OTCTpaHyBare OUrop co pochopHa
KucenuHa.

» KopucteTte camo Tabnet sa
OTCTpaHyBarbe OUrop M UNCTEHE LUTO
ce cneuujasHO pa3BWeEHM 3a ypeaorT.
— "Onpema", CtpaHmya 111

CoBeTtH

= TeMenHO M3MU|TE M HOBUTE
CYHI'epecTv Kpnuv 3a aga
OTCTPaHUTE COJIUTE LWTO MOXEOU ce
3anenune Ha HuB. Connte Moxe aa
npeaussukaar Guam of 'pra Ha
NOBPLUMHUTE Of1 HE PIrOCYBaYKM
yesuk.

= Cekorall BeaHall OTCTpaHyBajTe 1
ocTtatouute oa Burop, kade, MIeko,
PacTBOPU 3a YNCTEHE U
OoTCTpaHyBare OUrop 3a na
CcrnpeunTe cosaaBare Ha Koposuja.
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mk YucTemre n Hera

13.3 Uucrerwe Ha ypenor

VAN NPEAYMNPEAYBAHE
OnacHocT oA cTpyeH yaap!
HaBneseHaTta Bnara Moxe aa
npeauasuka CTPYeH yaap.

>

Hukoralw He noTonysajTe ypeaoT U
kabenoT 3a cTpyja BO BOAA.

He no3BosyBajTe ga teyar TEYHOCTH
Ha NpUKIyYHUTE BPCKKU Ha ypeaoT.
He kopwucTeTe uMctaum Ha napea unm
noAa BUCOK MPUTUCOK, 3a Aa ro
uncTUTE YPEenor.

VAN NPEOYNPEOYBAHE
OnacHocT oA UsropeHuuu!

Hekow aenosu oa ypeanoT MHOry ce
BXelTyBaarT.

>

N =

Hukoralu He v JoONUPajTe XeLWKuTe
[enosu oA ypeaor.

Mo ynoTtpebara, octaseTe v
XeLWKnUTe 4eNnoBu o ypenoT Aa ce
nanagar npen aa rv AonperTe.

. Mcknyuete ro ypenot oa cTpyja.
. Yncrtete 1 co JOoCTaBeHaTa MUKPO-

dunbep Kpna KyKuLITeTO,
NOBPLUWHWATE CO FOMIEM Cjaj U
KOHTPO/IHOTO Mnone.

. [10 TOUEHETO Ha NWjanakoT,

MCUMCTETE O CUCTEMOT 3a
MCTEeKyBarbe CO MeKa W BlaxkHa
Kpna.

. MujTe ro pesepBoapoT 3a Boaa co

CBéeXa 1 4YncCta Boaa.

. Kora ypefnot He ce kopucTen

noJosIro Bpeme, Kako Ha np. BO
cNyyaj Ha rogulieH oaMop,
“cuncTeTe ro LenunoT yped,
BK/IYUMTESTHO U MOABMKHUTE [E/I0BM,
Kako Ha mp. eaMHuua 3a
NpUroTeyBarLe WKW pesepsoap 3a
BofA.

3abenewka: Ypenot ce nnakHe
aBTOMATCKW ako ro BKJlyuuTe Kora €
NafieH uan Kora Ke ro UCKIyuuTe
OTKakO Ke Hanpasute kade. Ha 1oj
Ha4MH, CUCTEMOT CE YUCTU CaMm.
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13.4 Yucrtere Ha

NoChnyXaBHUKOT 3a
cobupare Boaa u cagot
3a Tanor oa Kade

YucTteTe v M NpasHeTe M CeKojAHEBHO
NMOCY>XXaBHUKOT 3a codupare Boja M
cafoT 3a Tasnor oA kade 3a na
nsderHeTe Hacnaru.

1.

OTBOpeTe ja Bparata Ha npocTopoT
3a NPUroTBYBaH-E.

g 28 |

. M3BneueTte v HaHanpea

NOoCNy>XXaBHUKOT 3a ooémpaH:e BOOa
M CcadoT 3a Tasior oa Kaode.

-Cn B

. CoBeT: AKO ' MPUTUCHETE ABaTa

ApXauu HaBHaTpe, Ke MOoXe aa ro
BUOMTE MEXAHWUKMOT NpMKas 3a
cocrojoara Ha HarnoJ/IHeTOCT.

-

/] N
Y

OTcTpaHeTe ro MexaHWJKnoT npukKas
Ha cocTojéarta Ha Hamno/IHETOCT M
MCUMCTETE CO BaXHa Kpna.

. MlcuncTteTe ja BHaTpelwHocTa Ha

ypenor.
- Cn.

. Mcunctete v MOC/Ty>XaBHUKOT 3a

cobuparbe Boaa U caoT 3a Tasior of
Kade 1 MOBTOPHO BMETHETE M1 BO
ypeanor.

—Cn.

13.5 Yucrterwe Ha OTBOPOT 3a

npas

Coget: OTBOPOT 3a NpaB MOXe aa ro
MWETE BO MallMHa 3a MUEeH-e CaloBw.



1. M3BneueTe ro oTBOPOT 3a NpaB Ha
oTBOpeHara kKianHa.
oA 11|

2. McuncTeTe ro oTBOPOT 3a Nnpas Co
CpeacTBoO 3a NaakHeHbE.
A 12|

3. McyuweTte ro oTBOpOT 3a npas u
BMETHETe BO ypeaoT.

13.6 Yncrterwe Ha cUCTEMOT 3a
MJeKo

YncTeTe ro peloBHO CUCTEMOT 3a
mneko. Cnenete MNyCTpUpaHuTe
ynartcTtea Ha NoYeToKOT Ha ynartCTBOTO.

N NMPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT o U3ropeHUuu!

CuncTemoT 3a MIEKO MHOTY ce

BXELLTYBA.

» Hwukoraiw He nonupajte ro XewkunoT
CUCTEM 3a MNEKO.

» [lpen Oa ro JonpeTe XewWwKnoT
CWCTEM 3a MIEKO, OCTaBETE o [a ce
nanaagu.

HAIMNOMEHA

Ypenot Moxe Aa ce owTeTy nopaau

HECOOABETHO UMCTEH-E.

» He ctaBajTe ro kanakoT Ha CUCTEMOT
3a UCTeKkyBare BO MallnHa 3a
MUEHE CaaoBMW.

ne2a 14 B 23]

13.7 Yncrterwe Ha canoT 3a
MJIeKO

O XMUrmeHcku NMPUYKUHU, PEeJOBHO
uncTeTe ro cagoT 3a mneko. CaaoT 3a
M/1IEKO MOXXe Aa ro mmete BO MallnHa
3a Muere cagosu. Crnegete
MNyCcTpupaHuTe ynarcrtea Ha novYeTokoT
Ha ynatCcTtBOTO.

%A 24 B 26

Yucterbe n Hera mk

Coser: Np1THCHETE MO LUBPCTO AE/0T
o/l afanTepoT BO Ae/10T 3a npudakarse
BO Ca0T 3a M/IEKO.

13.8 Yncterwe Ha eguHULIaTa
3a npuroTByBame

3a npouec Ha aBToOMarcko naakHee,
BaAETE ja M OOMOJIHUTE/THO PEOOBHO
UMCTETE ja eanHMLaTa 3a
npuroteyBarse. Cnegete u
WIYCTpUpaHnTe ynartctea Ha NMnOYeToKOoT

Ha ynatCcTBOTO.

N NMPEOAYNPEAYBAHE

OnacHocT o U3ropeHUum!

Hekoun genosu o4 ypeaoT MHOry ce

BXeLwTyBaar.

» Hwukorauw He v gonupajte XewkuTe
nenosu oA ypeaor.

» [lo ynotpebara, octaBeTe
XeWKnTe AeNoBM 04 ypeadoT Ja ce
n3nagat npej ga rv JonpeTe.

HAMOMEHA

EavHunuara 3a npuroteyBare MOXe Aa

Ce OLWTETM Nopaan HeCOOABETHO

UNCTEHE.

» He kopucTeTe cpeacTso 3a
nnakHerse.

» He kopucTeTe cpeacTsa 3a UNCTEHE
LUITO COAPXAaT OLET U KMCESIUHM.

» He mujTe BO MallMHa 3a MUEHE
cafloBu.

~cn Ed-Ed

3abenewuka: Bpatarta Moxe fa ce
3aTBOPM CaMo Kora eauvHuLaTa sa
NPUroTBYBaHE 1 MOCIYXaBHWUKOT 3a
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mk YucTemre n Hera

cobuparbe Boaa ce npasuHO
NMoCTaBeHM.

13.9 CepBUCHM nporpamu

Mo onpeneneHn BPEMEHCKHU
pacTojaHuja, ypeaoT Ke Bu npenopaya
[a KOPUCTUTE CEPBMUCHM NMPOrpamMu.
KopwucTeTe M CepBUCHUTE Nporpamu 3a
TEMESIHO UUCTEHE Ha ypeaoT.

HAMOMEHA

HenpaBnaHOTO WK HENPaBOBPEMEHO

M3BPLLEHOTO YNCTEHE W OTCTPaHYBaHE

OUrop MOXe Aa ro owTeTu ypeaoT.

» Cnopea ynaTtcTBOTO, BeAHall
M3BPLLETE ja nocTankaTa 3a
OTCTpaHyBare OUrop.

» CraBajTe camo TabneTu 3a UNCTere
BO OTBOPOT 3a MNpas.

» He craBajTe Tabnetu 3a
OTCTpaHyBare OUrop HUTY, nak,
OpYyrv cpeacTsa BO OTBOPOT 3a Mpas.

3abenewku

= EKpaHOT nNpuKarkyBa KO/KaB €
HanpenoKoT Ha NpPoLEecoT.

= AKO He ce OTCTpaHu OUropoT oA
ypenoT NpaBOBPEMEHO, Ha EKPaHOT
Ke ce npukaxe "OTCcTpaHyBaHeTO
éurop 3aocTtaHa. Ypenor e
6nokupaH. MNputrcHeTe Ha MeHUTO 3
cekyHau".

= AKO ypeaoT BM e 3aK/lyYeH, Ke MOXe
NOBTOPHO Aa padoTUTe CO Hero aypwu
no u3BplleHaTa nocrarka 3a
OTCTpaHyBare OUrop.

= AKO HEHaMEpPHO ja NPeKnHeTe
cepBWcHaTa nporpama, Ke Mopa aa
ja pecetupare.
— "Pecetuparse Ha CEepBUCHUTE
nporpamu”, Ctparmya 128

CoBeTHu

= AKO KOpWUCTUTE GUNTEP 3a BoAa, Ce
NpPOoAOIXXyBa BPEMEHCKMOT MHTEPBA
npea na tpeba na M3BpLUUTE
cepBUCHa nporpama.

= Moxe aa rm pesummuparte
"OTcTpaHyBame Ha 6urop" u
"Ynuctere" npeky cepBucHarta

128

nporpama "calc'nClean". Ynotpeba
Ha calc'nClean

= BepgHalw no cepBucHaTa nporpama,
MCUMCTETE IO ypeaoT CO Meka,
BNaXHa Kpna 3a [aa rm oTcTpaHuTe
ocTatouuTe o4 pacTBoOpOT 3a
OTCTpaHyBare OMrop v Aa crnpeuvTe
Kopo3uja.

KopucTterwe Ha cepBUCHUTE

nporpamu

3abenewku

= AKO ja KOPUCTUTE CEpPBUCHATA
nporpama "Yncrere Ha CMCTEMOT 3a
M/IEKO", MCUMCTETE IO U 3aTBOPETE
ro caaoT 3a MEekKo.

= AKO ja KOPUCTUTE CepBUCHaTa
nporpama "Yncrere", NnpeTxoaHo
UCUNCTETE ja eanHMLaTa 3a
NPUroTBYBaH-E.
— "Yycrere Ha eanHMLara 3a
npurotByBarbe”, CTpaHuya 127

= AKO 'M KOPUCTUTE CEPBUCHUTE
nporpamu "OTcTpaHyBare Ha Burop
unm "calc'nClean", npetTxoaHo
ncuMcTeTe ja eauHULIaTa 3a
NPUroTByBare M NOArOTBETE MO
PacTBOPOT 3a OTCTPaHyBare OUrop.

. [NputncHeTe Ha €.

2. Co \/ n /\, usbepete "Unctere" n
NPUTUCHETE Ha ok.

3. Co \V un /\, nsbepete ja cakaHata
nporpama v nputucHeTe Ha ok, Ha
np. "OTcTpaHyBare Ha Ourop".

v EkpaHoT ja u3BplUyBa nporpamara.

—

MoaroToBKa Ha pacTBOPOT 3a

oTCTpaHyBake 6urop

1. Hanonnete can co 0,5 | mnaka Boaa.

2. CraseTe TabfneTa 3a OTCTpaHyBarLe
Ha GUropoT BO BoAaTta M MellajTe
nofexka tabnerara He e LUesoCHO
pacTBopeHa.

PeceTuparbe Ha cepBUCHUTE
nporpamu

MpesemeTe v CNegHUTe YeKOPKU ako e
npeKkuHara cepsucHa nporpama, Ha np.



Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

nopaau NpPekuH Ha enekTpuyHa 3. lMpuTtncHeTe Ha ok.

eHepruja. v VYpenot ce nnakHe npubs. 2 MUHYTH.
BO/A. cobupare BoJa v ucumcTeTe ro.

2. HanonxeTe ro pesepsoapoT 3a BoAa 5. BmeTHeTe ro nocnyxasHukoT 3a
co cBexa Boaa, 6e3 jarnepoaHa cobuparbe Bofa U sateopeTe ja
KucenuHa, 4o o3Hakarta ,max”. Bparara.

6. CtapTyBajTe ja 0AHOBO cepBMUCHaTa
nporpama.

14 OTcTpaHeTe ru npeykuTe

Manute npeuku Ha malimHaTa MOXeTe CaMOCTOjHO Aa M oTcTpaHuTe. KopucteTe v
MHGOPMaLMUTE 3a OTCTPaHyBarbe Ha Npeuku npea fa ce odpatute 40
KopucHKUKaTa cnyxoda. Ha T0j HaunH Ke ua3derHeTe HenoTpeOHW TPOLLOLM.

N NPEAYNPEOQYBAHE

OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HecooaBeTHWTE NonpaBku Ce OnacHM.

» Camo 0ByueH CTpyyeH NepcoHas cMee [a Mnpasu Nonpasku Ha ypeaoT.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT CMmearT Aa ce KopucTaT caMO OpWUrMHaIHWU PE3EPBHM
0EenoBu.

» Ako ce owTeTn kabenoT 3a CTpyja Ha OBOj ypea, Mopa [a ro 3aMeHu
NPOW3BOAMTENOT UM HEroBaTa cepBUcHaTa cnyxba uaun nak svLe co CvyHa
KBandwmKaLmja, 3a aa ce u3berHart onacHoCTM.

HedekTt MpuunHa 1 pelsasare npobnemu
YpenoT BeKe He YpenoT uma aedexr.
pearupa. 1. M3BeYeTe ro CTPYjHUOT NMPUKAYUOK M noyekajTe
60 cekyHaun.
2. BknyueTe ro CTpyjHUOT MPUKYYOK.
Home Connect He MOXHW Ce pas3nnyHKU NMPUUKHM.
dYyHKUMOHMPA » Opete Ha www.home-connect.com.
NPOMUCHO.
Ypenot Toun camo YpenoT He ro npenosHaBa NpasHKOT caj 3a 3pHa Kaode.
BOAA, a He kaode. » HanonHete 3pHa kade.
OTBOPOT 3a kade Ha eanHuLaTa 3a NPUroTeyBarLe e
3aTHar.

» KMcuucTeTe ja eanHuuarta 3a npuroTeyBame. Yncterse Ha
eavHMLAaTa 3a NPUroTByBaHe

3pHaTta kape ce NPEMHOry MPCHM W He naraar BO
MenHuuara.

» UykHeTe nosieka Ha cafoT 3a 3pHa.

» [lpomMeHeTe ja copTaTta Ha KageTo.

» He KopuCTeTe MPCHU 3pHa.

» YucTeTe ro NpasHWOT cafl 3a 3pHa CO BaxHa Kpna.
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

Ypenot Toun camo
BOAA, a He kaode.

EnvHuuarta 3a npuroteyBakbe He € BMETHaTa npaBW/HO.
» JlnsHeTe ja eanHuLaTta 3a NpuroTByBame HaHasan 4o
Kpaj.

On ypenot He usnerysa
M/IeUHa neHa.

CUCTEMOT 3a MJIEKO € HEeUUCT.
» YpucteTe ro cUCTEMOT 3a MIEKO BO MalLMHA 32 MUEeHEe
canoBu. UncTterbe Ha CUCTEMOT 3a M/1EKO

LleBkarta 3a MeKO He ce MoTonysa BO MIEKOTO.

» VYnoTpebeTe noseke MIeKo.

» [lpoBepeTe Aa/n Leskara 3a MEeKO ce noTonysa BO
M/JIEKOTO.

Ypenot uma mMHory éurop.
» OTcTpaHeTe ro BuropoT o4 ypenoT. Kopuctere Ha
OTCTPaHyBareTo BGUrop

CucTeMOT 3a M/1eKO He
BCMYKYyBa MEKO.

CwncTeMOT 3a MIEKO HE € COCTaBeH MPaBUIHO.
» CocTaBeTe ro npasu/HO CUCTEMOT 3a MIEKO. YncTtere
Ha CUCTEMOT 3a MN1eKo

PepnocnenoT Ha nNpuk/yyyBaHeTO Ha cafoT 3a MIEKO U

CUCTEMOT 3a M/IEKO € MOrpeLLeH.

» [1pBO BMETHETE IO CUCTEMOT 3a M/IEKO BO MCTEKOT, a
notoa caaoT 3a MeKO.

LleBkarta 3a MIEKO He ce MoTonysa BO MIEKOTO.

» YnotpebeTte noseke MIEKO.

» [poBepeTe Janu Leskarta 3a MIeKo ce noTonysa BO
MJIEKOTO.

MneyHata neHa e
npemMHory nagHa.

MnekoTo e npemMHory nagHo.
» YnotpebeTte Mnako Meko.

On ypenot He uaneryea
Xellka Boja.

CHUCTEMOT 3a MJIEKO € HEeUUCT.
» YycTteTe ro cMCTEMOT 3a M/IEKO BO MallMHa 3a MUEeHEe
CcafoBU. YncTerbe Ha CMCTEMOT 3a MJ1eKO

CuWCcTEMOT 3a MNEKO He
MOXe fa Ce MOHTHpa
HUTY Aa ce AEMOHTUpPA.

Penocnenor Ha MOHTaxara € norpeLleH.

» [pBO MPUKIYYETE O CUCTEMOT 3a MIEKO BO UCTEKOT, a
noToa caaoT 3a Mneko. MNpu AemMoHTaxa, NpBo
n3BageTe ro cafoT 3a MIeKo, a MoToa CUCTEMOT 3a
M/IEKO.

Ona ypenoT He usneryea
nujanak.
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Bo ¢wuntepot 3a Boga vma Bo3ayx.

1. [oToneTte ro ¢ounTEPOT 3a BoAa BO BoAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope ce aodeka Beke He uaneryaart
MeypurHba 04 BO3IyX.

2. [TOBTOPHO BMETHETE IO GUATEPOT.

— "BmeTHyBare u aktuBupar-e Ha QuiteporT 3a Bosa’,
Crparnya 113

» [lpUTUCHeTe ro ¢puNTEPOT 3a BOAA NPaBO M LIBPCTO BO

NPUKIYYOKOT Ha Pe3epBOapoT.




Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

Ofa ypenoT He usneryea
nujanax.

OcTaToum o4 CPenCTBOTO 3a OTCTPaHyBare Ha BUropoT ro
3artHyBaat GWITEepPOT 3a Boaa.

1. M3BafeTe ro pesepBoapoT 3a BoAa.

2. TeMe/HO MCUMCTeTE T Pe3epBoapoT 3a Boaa.

Ha BHaTpeluHaTa gonHa
nonuvua oa ypeaot uma
Kanku Boaa.

MocnyxaBHUKOT 3a COBMPar-e BOAa € n3BajeH npepaxo.
» He BajeTe ro NOC/AyXaBHWKOT 3a cobuparke Boda
HEKOJIKY CEKYH/M MO MOCNEAHOTO TOUEHE Ha Mujanak.

Eavnunuara 3a
NPUroTBYBaHE HE MOXE
[a ce n3paav.

EavHuuaTta 3a npuroTeyBakbe He € BO nosuuuja 3a
BaeHse.
» [MOBTOPHO BKJIyYeTe ro ypeaor.

Co ypenoTt He Moxe aa
ce pakysa.

[MpukasunTe Ha ekpaHoT
ce MeHyBaar.

YpenoT e BO AEMO-PEXUM.

1. M3BageTe ro pe3epBoapoT 3a BOJAA M HAMOJMIHETE O CO
CBEeXa U CTy[eHa Boaa 3a nuerse, 6e3 jarnepogHa
KUCENMMHa.

2. BmeTHeTe ro NoBTOPHO pes3epBoapoT 3a Boja.

MenHuuaTa He ce
BKJ1y4YyBa.

YpenoT e Npexexok.

1. McknyyeTe ro ypeaoT o mpexa.

2. lMouekajte 1 yac, 3a ga ro ocrasuTe ypeaoT Aa ce
onaau.

MenHuuaTa He v mene
3pHara 1 nokpaj
HaMo/IHEeTMOT caa 3a
3pHa.

3pHata Kape ce NPEMHOry MPCHU U He naraar BO
MenHuuara.

» YykHeTe noneka Ha cagoT 3a 3pHa.

» [lpomMeHeTe ja copTarta Ha KadeTo.

» He KopucTeTe MpPCHM 3pHa.

» YucTeTe ro NpasHMOT call 3a 3pHa CO BaXkHa Kpna.

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "3aTBopH" K
nokpaj saTBopeHata
Bpara.

BpaTarta He e npaBnaHO 3aTBOpEHA.
» LIBpcTO 3aTBOpPETE ja BpaTaTta.

Ypenot e npexexok.

1. McknyyeTe ro ypeaoT o mpexa.

2. Mouekajte 1 uac, 3a oa ro ocrtaBuTe ypeaoT aa ce
onaaum.

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "McnpasHeTte
ro NMOCAY)XaBHUKOT 3a
cobuparbe Boaa u
NMOBTOPHO BMETHETE
ro." n Nokpaj NpasHUoT
NoCNy)KaBHWK 3a
cobuparke BoJa.

YpeaoT e UCK/yYeH v He To Npeno3HaBa NpasHeHeTo.

1. BknyueTte ro ypeaoT 1 u3BageTe ro NOoC/y)KaBHUKOT 3a
cobuparbe Boaa.

2. BMeTHeTe ro NOBTOPHO MOCAYXXaBHWUKOT 3a coduparbe
BoJa.

MocnyXaBHUKOT 3a coBuparbe BO4a € HEUNCT.
» McuncTeTte ro TeMesnHO MOC/YXaBHUKOT 3a COOMparse
BOJA.

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "HanonHete ro
pe3epBoapoT co Boaa"
W NOKpaj HanosHeT
pesepBoap 3a Boaa.

PesepBoapoT 3a BOAa € BMETHAT MorpeLHo.
» BmeTHeTe ro npaBuIHO PesepBoapoT 3a Boja.

MnoBkaTa BO pesepBoap 3a BoAa € 3arfaseHa.
1. M3BageTe ro pesepBoapoT 3a BoAA.
2. TeMe/iHO ncuMcTeTe ro PesepBoapoT 3a Boja.
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "HanonHete ro
pe3epBoapoT co Boaa"
W NoKpaj HanosHeT
pesepBoap 3a Boaa.

Bo pesepBoapoT 3a Boga MMa rasupada soaa.
» HanonHeTe ro pesepBoapoT 3a BOAa CO CBexa Boaa.

HoBvoT ¢dunTep 3a BOAA HE € U3MMEH CMOpe ynaTCTBOTO.
1. Y3mujTe ro GunTEpPOT 3a BoAa CMopea ynaTtCTBoTO.
— "BmeTHyBare u aktuBupar-e Ha QuiteporT 3a Bosa’,
Crpannya 113
2. MywTeTe ro ¢punTEPOT 3a BoAa BO padoTa.

Bo ¢untepot 3a Boaa vMa BO3ayX.

1. [NoTonete ro ¢unTEPOT 3a BoAa BO BoAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope ce aodeka BeKe He uaneryeaar
MeypunHsa 04 BO3IYX.

2. [TOBTOPHO BMETHETE IO GUATEPOT.

— "BmeTHyBar-e n aktuBuparbe Ha Qu/iTeporT 3a Bosa’,
Crpannya 113

®unTepoT 3a BoAa e cTap.
» BwmeTHeTe HOB ¢ounTep 3a Boaa.

Hacnarv og 6urop Bo pe3epBoapoT 3a Boja ro 3aTHyBaar

CUCTEMOT.

1. TeMenHo ncuncTeTe ro pesepBoapoT 3a BoJa.

2. CtapTyBajTe ja Nnporpamara 3a oTCTpaHyBare Ourop.
KopucTerse Ha OTCTpaHyBareTo Ourop

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "Mcuncrerte ja
eanHuLaTa 3a
NPUroTByBatbLE,
NOBTOPHO BMETHETE ja
W 3aTBOPETE
Bpatute.".

EavMHuuarta 3a npuroteByBakbe € HeuncTa.
» KcuucTteTe ja eanHuuarta 3a npuroTeyBarse. YnNcTere Ha
eavHuLAaTa 3a NPUroTByBaHe

MexaHW3MOT Ha eauHuLaTa 3a NPUroTByBare e KPYT.
» KcuucTteTe ja eanHunuata 3a NpuroTeyBarse. YNCTEHE Ha
eavHuLaTa 3a NpUroTByBame

EavHuuata s3a npuroteyBarke COAPXM NPEeMHOry Kage BO

npas.

» KopucTeTe MakCUMasHO 2 paMHU Naxuuu co npas co
Kagpe BO npas. Yucterbe Ha eanHuLaTa 3a
NPUroTByBarLe

Ce nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "HanoHot (V)
He e ToueH.".

[MocTojat npobnemu NP HanojyBareTO CO eNeKTpuYHa
eHepruja.
» Pabotete ce ypenoT camo Ha 220 - 240 V.

Ce nojaByBa npukas Ha
eKkpaHoT
"Pectaptupajte ro
ypenort.".

E,ﬂMHMuaTa 3a npuroTeyBakbe € MHOIy HeuncTa WUan He

MOXe [a ce u3Baau.

» PecTtaptupajte ro ypenor.

» Wcunctete ja eanHnyaTa 3a npuroTeyBamE. Yucrteme Ha
enHnLlaTa 3a nNpuroTeyBame

Ypenot uma nedexr.

1. N3BneveTe ro CTPYjHUOT NPUK/IYUYOK M noyekajTe
60 cekyHaw.

2. Bkayyete ro CTpYjHUOT MPUKITYYOK.
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Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

[MpemHory uecto ce
nojaByBa npukas Ha
ekpaHoT "calc'nClean".

OMekHaTa Boga Cé ylTe COAPXM Mann KOIMUYMHK BUrop.
1. BmeTHeTEe HOB duNTEp 3a BoAa.
— "BumeTHyBare u aktuBupar-e Ha GuiteporT 3a Bosa’,
CrpaHnya 113
2. [locTaBeTe ja COOABETHO TBPAOCTA Ha BoaaTa.

KopucteHo e norpeLuHo wiv npemasky cpeicTso 3a

OTCTpaHyBar-e Ha OUropor.

» 3a oTCcTpaHyBare Ha BUropoT, KOPUCTETE UCK/TYUMBO
Cco0BeTHU TabneTtu.

CepsurcHaTta nporpama He e M3BpLleHa LIeI0CHO.
» Pecetupajte ja cepBucHaTa nporpama.
— "Pecetuparbe Ha cepBucCHUTE riporpamm’”,
Crpannya 128

[‘onemu Bapujauuu Bo
KBa/IMTETOT Ha KadeTo,
OIHOCHO MyieyHara
neHa.

Ypenot uma ourop.
» OTcTpaHeTe ro BUropoT oA ypenoT. KopucTtere Ha
OTCTPaHyBareTo BuUrop

Bapwujauum BO
KBaNMTETOT Ha
M/ieyHaTa neHa.

KBasMTeToT Ha MieyHaTa neHa 3aBucu of BUOOT Ha
KOPUCTEHOTO MIEKO WKW PACTUTENEH MKWjanak.
» OnNTMMK3BMPAjTE O PesynTaToT Co M3BOPOT Ha copTaTa

Ha MJIEKOTO MM PaCTUTENHMOT Mnjanak.

KadeTto He uctekysa
WM UCTEKYBaA camo BO
Kankwu.

[MTocTaBeHaTa KOMMUMHA
Ha NosHere He ce
NOCTUrHYBA.

CTeneHOT Ha Menere € NOCTaBeH Ha MPEMHOrY GUHO.
» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha Menerse Ha norpyoo.
— "[locraByBarb€ Ha CTErneHoT Ha Mesiere",
Crpannya 119

Ypenot uma MHory éurop.
» OrtcTpaHeTe ro 6uropoT oA ypenot. KopucTerbe Ha
OTCTPaHyBareTo Burop

Bo ¢ounTepoT 3a Boga Mma BO3ayX.

1. [oTonete ro ¢punTEPOT 3a BoAa BO BoAa CO OTBOPOT
CBPTEH Harope ce Aodeka BeKe He uaneryesaart
MeypuMHa 04 BO3AyX.

2. [TOBTOPHO BMETHETE IO GUNTEPOT.

— "BumeTHyBar-e u aktuBuparbe Ha guiTeport 3a Bosa’,
Crpannya 113

YpenoT e HEeUnCT.

» KMcuucTeTe ja eanHMuaTta 3a NpuroTeyBame. Ynctere Ha
e/IMHMLaTa 3a NPUroTByBame

» OrtcTpaHeTe ro GUropoT o4 YPeaoT U UCUUCTETE TO.
Ynotpeba Ha calc'nClean
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

HedekTt

MpuuuHa u pewiaBare npodnemu

KagpeTto He uctekysa
WK UCTEKYBA CamMo BO
Kanku.

[MocTaBeHaTa konununHa
Ha MOMHEHE He ce
[OCTUTHYBa.

JaunHara Ha kadeTo e noctaBeHa Ha NPeMHOry roaema.
» Hawmanerte ja jauvHaTa Ha KkadeTo Ha, Ha np.
"HopmanHo".
— "[onnaronysar-e Ha jaymHara Ha kagero',
Crpannya 118

KadpeTo Hema kpewma.

CopTata Ha KapeTo He e onTuMasHa.

» YnotpebeTte copTa Ha Kape Co Norosiem npoLeHT Ha
3pHa PobycTa.

» YnoTpebeTe 3pHa CO MOTEMHO MNeyerse.

3pHaTta kape BeKe He Ce CBEXO MEeyYeHm.
» YnoTtpebyBajTe CBEXwW 3pHa kade.

CTeneHoT Ha Menere He e NpuiarofeH Ha 3pHarta Kage.
» [locTaBeTe ro CTeneHOT Ha Meferbe Ha NOGHUHO.

— "[locraByBarbe Ha CTENeHOT Ha MejieH-e",

CrpaHnya 119

KadeTto e npemHory
Kuceno.

CTeneHoT Ha Menere e NocTaBeH Ha NPeMHory rpyoo.
» [locTaBeTe ro CTEMEHOT Ha Menere Ha NOPHHO.
— "[locraByBarbe Ha CTENEHOT Ha Mesere",
CrpaHmya 119

CopTata Ha KapeTo He e onTuMasiHa.

» YnotpebeTte copTa Ha Kape Co Morosiem npoLeHT Ha
3pHa PobycTa.

» YnoTpebeTe 3pHa CO MOTEMHO MNeyerse.

Kagpeto e npemHory
rOpKO.

CTeneHOT Ha Menere € NOCTaBEH Ha MPEMHOrY GUHO.
» [locTaBeTe ro CTENEHOT Ha Menerse Ha Norpyoo.
— "[locraByBarbe Ha CTENeHOT Ha MejieH-e",
Crpannya 119

CopTaTa Ha kadpeTo He € onTuMasiHa.
» [IpomeHeTe ja copTarta Ha KadeTo.

KapeTo uma BKyC Ha
nperopeHo.

CTeneHOT Ha Menere € NOCTaBEH Ha MPEMHOrY GUHO.
» [locTaBeTe ro CTeneHoOT Ha Menerse Ha norpy6o.
— "[locraByBar-€ Ha CTereHoT Ha MesieHe”,
Crpatmya 119

CopTaTa Ha kapeTo He € onTuMasiHa.
» [lpomeHeTe ja copTtaTa Ha KageTo.

TemnepartypaTa Ha NoAroToBKa € MPEMHOry BUCOKaA.

» [locTaBeTe ja TemnepaTypaTa Ha NoArotoBka Ha
NMoHUCKa.
— "[loernen Ha ocHoBHuTe roctaskmn", CtpaHuya 123

134



TpaHcnopTuparse, cknaampame n oTcTpaHyBarbe mk

HedekTt MpuunHa u pewasare npobnemu

Tanorot oa kade He €  CTEeNeHOT Ha MeNeHe He € MOCTaBeH ONTUMAJTHO.
KOMMaKTEH U e » [locTaBeTe ro CTEMNEHOT Ha Mefliere Ha Norpydo um
NPEMHOrY BJIaXEH. NoGUHO.

— "[locraByBarbe Ha CTENeHOT Ha MesieH-e",
Crparnya 119
Mma npemanky kade BO npas.
» KopucTeTe 2 pamHM MEpPHW naxuum co kade BO Mpas.
3pHarta Kkape ce NPEMHOrY MPCHHU.
» Kopwuctete apyra coprta Ha 3pHa kade.

9. AKO ce nojaBu nopakara
15 TpchnopTMpal-be, "HanonHeTe ro pesepsoapoT co

CKnaauvpamwke U BoJa", urHopupajte ja.
10.McnpasHeTe M pe3epBoapoT 3a

OTCTpaHyBaw-€ BOJA W MOCNYXaBHWUKOT 3a

cobuparbe BOJA U UCUUCTETE TU.

15.1 AkTuBMpatse 3aliTuTa oA 11.BmeTHeTe T pesepBoapoT 3a Boa

Mpas NOCNYXaBHWUKOT 3a coBMparse BoAa.
3aluTuTeTe ro BallMoT ypea oA 12.1cknyyeTe ro ypeaoT u pasaenete
N3/10XXyBare Ha Mpas 3a Bpeme Ha ro o4 mpexara.

TPaHCMNOPTOT U CKIaAnpaHETO. 15.2 O
HATOMEHA . TCTpaHyBaw€e Ha
OcTaTounTe 04 TEYHOCT BO ypeaoT CTapuoT ypen
MOXe [ia ro owrerar ypeaor 3a Bpeme Co cO0BETHO G pname BO OTNaA MOXE
Ha TPaHCNOPTOT UK CKaanpareTo. MOBTOPHO Aa Cce nckopucrtar BpeaHn
» McnpasHeTe ro IMHUCKUOT CUCTEM CYPOBUHM.

npen TpaHCcnopT Uan ckaaanpamse. 1. M3BneueTe ro NpuKAy4YoKOoT Ha
YCnoBeu kabenot 3a cTpyja.

2. OnBojTe ro kabenoT 3a CcTpyja.

3. OTCcTpaHeTe ro ypedoT COoracHo
NPOMUCUTE 3a XMBOTHA CPeauHa.
MHpopMaLMKM 38 TEKOBHWUTE HAUMHM

= YpenoT e noaroTeeH 3a padoTa.

= Pe3epB0oapOT 3a BOAA € HamnosHeT.
1. OTCcTpaHeTe ro cagoT 3a MAEeko.

2. NcuncteTe ja eanHuuata 3a

NPUroTByBarbe. YncTerse Ha Ha ppnarbe BO OTnaj MOXETe na
eQvHMLATa 32 MPUrOTBYBAHE fobueTe oA crnewujanusnpar
3. CtaBeTe ronem caj nof cMCTemoT 3a fpofasad 1 OfL PErMOHANHNATE Mk
MCTEKYBArHE. rpanckute BnacTu.
4, [MputuckajTe &b foaeka Ha ekpaHoT OBoj anapar e o3HaueH
He ce npukaxe "MneuHa nexHa". cnopes eBponcKuoT
5. MNpwuTnckajte :W foaeka Ha exkpaHoT nporuc 2012/19/E3 3a
He ce npukaxe 240 ml. BN ©/1eKTPO 1 eNeKTPOHCKM
6. lpuTncHeTe Ha P/0. anapatu (waste electrical
7. loyekajTe noaeka napeara He and electronic equipment —
nanese o4 ypenor. WEEE).
8. V3BageTe ro pesepBOapoT 3a Boaa. MponucoT ja faBa pamkara
v YpeaoT ce npasHu aBTOMAaTCKMU. 3a BpaKkare u
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mk CepsucHa cnyxba

MCKOPUCTYBarbe Ha
cTapuTe anapartu, BaXeuko
wmpym EBpona.

16 CepBucHa cnyxba

BSH Hausgerate GmbH ja nponosmkysa
[locTanHocTa Ha pesepBHU Ae/10BK Ha
10 roaunnun. OBa ce oAHecyBa Ha cuTe
®OYHKLUMOHANIHO PEeNeBaHTHM U
CcKknagvpaHv OenoBu 3a ypeau
npouseeneHn no 1 jaHyapm 2023
roauvHa.

3abeneluka: Ycayrute oa
KOpUCHMUKaTa cinyxoa ce BecrnnaTHu

cropef yCnoBUTE Ha rapaHuujata Ha
NPOW3BEaYBAYOT.

MoaeTanHu MHGoPMaLMK 3a TPaeHETo
Ha rapaHTHUOT Nepuo U rapaHTHUTE
YCMOBM BO BallaTta 3emja Moxe aa
nobuvete co ckeHuparse Ha QR-koaoT
Ha MPWIOXEHUOT JOKYMEHT 3a AeTanu
3a KOHTAKT Ha KOHTAKT LieHTapoT U
YyCNoBUTE 3a rapaHuuja, oa Hawara
cepBucHa cnyx0a, BaWwWoT AUnep Unu
Ha HallaTta Beb-cTpaHuua.

AKO cTanuTe BO KOHTaKT CO Hallata
KOpWCHWUKa cnyx0a, Tpeba aa ru
npunoxuTe 6pojoT Ha npoussoa (E-Nr.)
n cepuckunoT 6poj (FD) Ha malmHara.
[eTtanuTe 3a KOHTaKT Ha cepBucHaTa
cnyx06a Moxe Ja rv HajaoeTte co
CkeHuparbe Ha QR-koaoT Ha
NPWIOXEHUOT JAOKYMEHT 3a 3a AeTa/u
3a KOHTaKT Ha KOHTAKT LIeHTapoT U
YC/IOBUTE 3a rapasuuja win Ha Hawata
BeO-CcTpaHuLa.

MHbopmMaLmMnTe BO COMNacHOCT CO
Perynatmeata (EU) 2023/826 moxe aa

M HajaeTe Ha UHTEePHEeT NoJ siemens-
home.bsh-group.com Ha cTpaHuuaTa

3a NpPOM3BOAOT W yc/yraTta Ha BawuoT
ypen BO ynaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE U

NOMNONHNUTENHM AOKYMEHTM.

16.1 Bpoj Ha npousson (E-Nr.)
u cepucku 6poj (FD)
BbpojoT Ha nponssoa (E-Nr.) u
cepuckroT 6poj (FD) ce HaoraaT Ha
Tabnuukarta co nogatouM Ha MaluuHaTta.
3a noBTOPHO 6P30 Aa rv HajaeTe
nogatouuTe 3a ypeaoT U TenedoHCKUOT
6poj Ha cepsucHaTa cnyx0ta, MoXeTe
[a rv 3anviiete oBne NoaaToLm.

17 TexHUUYKU nopgaTouU

HanoH 220-240V ~
®pekBeHLMja 50 Hz
MpuknyyHa BpeaHoCT 1500 W
MakcumaneH nputucok 15 bar

Ha nymMmnara, CtTatuyku

MakcumaneH 1,71
KanauuTeT, pesepBoap
3a Boaa (6e3 ¢puntep)

MakcumaneH 270 g
KanauuTeT, caa 3a 3pHa

HomknHa Ha JoBOAOT 100 cm
BucuHa Ha ypegot 37,3cm
LLnpunHa Ha ypenot 27,6 cm
Ona6ounHa Ha ypenot 45,2 cm
TexwuHa, HeHanonHeTo  8-9 kg
Bua mennuua Kepamuka

18 UsjaBa 3a coobOpasHOCT

Co oBa BSH Hausgerate GmbH wuzjaBysa aeka ypenot co Home Connect dyHKUMK
€ BO COrnacocT CO OCHOBHWTE Oaparba 1 CO OCTaHaTUTe pefieBaHTHW oapendu Ha

anpexktuBata 2014/53/EU.
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MsjaBa 3a coobpasHocTt mk

JetanHa RED wmsjaBa 3a coo®pasHOCT Ke HajaeTe Ha MHTepPHET Ha siemens-
home.bsh-group.com cTpanuuaTa 3a npon3soaM 3a BawwvoT ypen BO NoseTo 3a
NOMONHNUTENHM AOKYMEHTM.

C€

2,4-GHz oncer (2400-2483,5 MHz): makc. 100 mW
5-GHz-oncer (56150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): makc. 50 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR T CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI
5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynotpefa BO BHATPELLHW NPOCTOPUM.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5-GHz WLAN (Wi-Fi): Camo 3a ynoTpefa BO BHATPELLHW NPOCTOPUM.
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sq Pérmbajtja

Mund té gjeni informacione té métejshme dhe shpjegimet né
internet. Skanoni kodin QR né fagen kryesore.
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1 Siguria

Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Udhézime té pérgjithshme

m | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.

1.2 Pérdorimi i parashikuar

Pérdoreni pajisjen vetém:

® pér pérgatitien e pijeve té nxehta.

m pér géllime private familjare dhe né ambiente t&€ mbyllura
brenda shtépisé.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

1.3 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjec e lart
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikégyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget g€ mund té lindin prej saj.
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sq Siguria

Mos lejoni fEmijét gé té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t&€ béhen nga
fémijét, me pérjashtim té rastit kur ata jané mbi 8 vje¢c ose mé
shumé dhe jané nén mbikéqyrjen e njé té rrituri.

Mbani fémijét e moshés nén 8 vjec larg pajisjes dhe kabllove té
lidhjes elektrike.

1.4 Udhézime sigurie

/N PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

Fémijét mund té fusin né koké ose t& mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rriedhojé té mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin € paketimit.

» Mos i lini fémijét té luajné me materialin e paketimit.

Fémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rriedhojé t& mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fémijét té luajné me pjesét e vogla.

A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.

» Lidheni pajisjen vetém népérmjet njé prize t€ instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rrjet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elektrik t€ shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

Pajisja e démtuar ose kordoni elektrik i démtuar pérbéjné rrezik

pEr jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje t€ démtuar.

» Asnjéheré& mos e vini né puné pajisjen me sipérfage té plasaritur
ose té thyer.

» Asnjéheré& mos térhigni kordonin lektrik pér t& shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elektrik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. - Fage 168
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Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar
pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té€ pérdoren vetém pjesé
kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elekirik i pajisjes, atEheré ai duhet té
zévendésohet nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose
nga njé person i ngjashém i kualifikuar, pér té evituar rreziget e
mundshme.

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Mos e zhytni kurré kordonin elektrik ose pajisjen né ujé.

» Né pjesét bashkuese me fisha té pajisjes nuk duhet té futet
asnjé léng.

» Pérdoreni pajisjen vetém né ambiente t€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési t€ madhe apo
né lagéshti.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

A PARALAJMERIM — Rrezik zjarri!

Pajisja nxehet.

» Ajroseni mjaftueshém pajisjen.

» Mos e vini kurré pajisjen né puné brenda mobilieve.

Pérdorimi i njé kordoni zgjatues elektrik dhe | pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose prizé bashkuese me shumé
vende.

» Pérdorni vetém adaptoré dhe linja elektrike t&€ miratuara nga
prodhuesi.

» Nése kordoni elektrik éshté shumé i shkurtés dhe nuk keni
kordon mé té gjaté, kontaktoni me njé elektricist t&€ specializuar
pér té rregulluar instalimin e shtépisé.

/N PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, I€rini pjesét e nxehta té pajisjes té€ ftohen
pérpara se t'i prekni.
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/N PARALAJMERIM - Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té nxehta.

» Lérini pijet té ftohen nése éshté nevoja.

» Evitoni kontaktin e IEkurés me |IEngjet dhe avuijt e cliruar.
Ndezja pa mbikéqgyrje pérmes aplikacionit Home Connect mund
té shkaktojé djegien e té tretéve.

» Mos arrini nén grykén e pijes gjaté servirjes sé pijeve.

» Mbajini personat, vecanérisht fémijét, larg pajisjes.

/N PARALAJMERIM — Rrezik léndimi!

Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund ta véré né rrezik pérdoruesin.

» Pér té evituar IEndimin, pérdoreni pajisjen vetém sipas
pérdorimit té synuar.

Kapja e gishtave gjaté mbylljes sé derés sé pajisjes.

» Kushtojuni vémendje gishtave kur mbylini derén e pajisjes.

Bluesja rrotullohet.

» Mos arrini kurré brenda blueses.

& PARALAJMERIM — Rrezik: Magnetizém!

Pajisja pérmban magente té pérhershme. Ké&to mund té ndikojné

né implantet elektronike, p.sh. stimuluesin kardiak ose pompat e

insulinés.

» Personat me implante elekironike duhet té ruajné njé distancé
minimale prej 10 cm nga pajisja.

» Distancén minimale prej 10 cm duhet ta ruani edhe nga
depozita e hequr e ujit.

/N PARALAJMERIM - Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté procesit té filtrimit mund té keté njé rritje té lehté té niveleve

té kaliumit, cka mund té ndikojé te pacientét me dializé€ dhe ata

me sémundje té veshkave.

» Nése keni sémundje té veshkave apo dieté t€ posagme me
kalium, konsultohuni me mjekun pérpara pérdorimit.

Ndotja né pajisje mund té véré né rrezik shéndetin.

» Respektoni udhézimet e pastrimit pér higjienén e pajisjes.

Uji nga linja e ujit té ngrohté mund té jeté i rrezikshém pér

shéndetin.

» Pérdoreni vetém me ujé té pijshém, té freskét, té ftohté dhe té
pagazuar.
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2 Mbrojtja e mjedisit dhe
kursimi

2.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike
dhe té riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.

2.2 Kursimi i energjisé

Nése ndigni udhézimet e dhéna
pajisja juaj konsumon mé pak
energji.

Caktojeni intervalin automatik té fikjes
né vlerén minimale.
v Nése pajisja nuk éshté né
pérdorim, fiket mé pérpara.
— "Rregullimet bazé", Faqe 156

Mos e ndérprisni para kohe marrjen

e pijes.

v Sasia e nxehur e ujit ose e
gumeéshtit pérdoret mé sé miri.

Zhgélgerézojeni rregullisht pajisjen.
v Depozitimet e gélgeres rrisin
konsumin e energjisé.

Aparat kafeje plotésisht
automatik

I}] Mbajtésja e quméshtit

Tubi i quméshtit

m Adaptor pér mbajtésen e
gquméshtit*

E Manuali i pérdorimit

Tableté larjeje '

Tableté zhgélgerézimi

Shirit pér fortésiné e uijit

BN Filtri i it

3 Instalimi dhe lidhja

3.1 Pérmbaijtja e dérgesés

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga
transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

Shénim: Né& varési té tipit té pajisjes,
pérfshinen aksesoré té ndryshém. Ky
aksesor karakterizohet nga kontur
me viza té ndérprera.

- Fig. i

' Sipas pajimit té& pajisjes

3.2 Instalimi dhe lidhja e

pajisjes

VINI RE

Rrezik démtimi pér pajisjen. Vénia e

gabuar né puné mund ta démtojé

pajisjen.

» Pajisja duhet pérdorur vetém né
hapésira pa ngricé.

» Nése pajisja transportohet apo
mbahet nén 0°C, prisni 3 oré né
temperaturé ambienti pérpara se
ta vini né puné.

» Pas cdo lidhjeje, prisni rreth
5 sekonda.

1. Vendosni pajisjen mbi njé
sipérfage té drejté, me kapacitet
mbajtés té mjaftueshém dhe
ujéduruese.

2. Lidheni pajisjen me spinén e saj
né njé prizé elektrike me kontakt
mbrojtés, té€ instaluar né pérputhje
me rregullat.
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4 Njohja

4.1 Pajisja

Ké&tu gjeni njé pasqgyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té pajisjes.
Shénim: Né varési té llojit té pajisjes
mund té keté ndryshime te ngjyrat
dhe vecorité.

- Fig. B

Depozita e ujit

Depozita e ujit e kapakut

Ngrohésja e filxhanéve

Kapaku i aromés

Mbajtéset e kokrrave

Sirtari i pluhurit

Ekrani

Paneli i komandimit

Ndrigimi i filxhanéve

Mbulesa

Sistemi i guméshtit

Sistemi i shkarkimit

Dera e dhomés sé pérgatitjes

Etiketa e parametrave

FEEENEEEEEEEEENE

Testi i pikimit

Mbajtésja e qumeéshtit

4.2 Paneli i komandimit

Pérmes panelit t&€ komandimit mund
té caktoni té gjitha funksionet e

' Sipas pajimit té& pajisjes
144

pajisjes dhe t& merrni informacion
pér gjendjen e funksionimit.

Simboli Shpjegim

) Ndizni ose fikni pajisjen.

@ Hapni ose dilni nga menyja
Shénim: Butonat e menysé

jané té dukshém vetém kur
menyja éshté e hapur.

Kaloni né krye t&€ menysé

Navigoni né fund té
menysé

Konfirmoni ose ruani né
meny

Kthehuni pérséri né meny

Marrja e dy filxhanéve

Rregulloni fortésiné e

8 SN 2 <D

kafesé
Rregulloni sasiné e
mbushjes
|>/|:] Nisni ose ndaloni procesin
4.3 Ekrani

Ekrani tregon pijet e zgjedhura,
rregullimet dhe opsionet, si dhe
mesazhet pér statusin e punés.
Ekrani tregon informacion dhe hapa
veprimi shtesé. Informacioni éshté i
fshehur pas njé kohe té shkurtér ose
duke shtypur njé buton. Hapat e
veprimit fshihen pasi kryhen.

Shénim: Nése nuk ka gjuhé
paragitjeje pér gjuhén e vendit tuaj,
zgjidhni njé nga gjuhét ekzistuese,
p.sh. anglishten.
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5 Pasqyré e pijeve
Mund ta pérdorni pajisjen pér té pérgatitur njé séré pijesh té ndryshme.
Zgjedhja e shpejté

Simboli Emértimi Shpjegim Kategoria
N Espresso Kafe e koncentruar. — "Marrja e njé kafeje nga
V‘ Preferohet t€ serviret né kokrra té freskéta’,
filxhané té vegjél me fage  Fage 7149
té trasha. Ngrohini — "Marrja e njé kafeje nga

paraprakisht filxnanét me  kafeja e bluar”, Fage 150
ujé té nxehté.

Caffe Kafe me shtresé kremi ose — "Marrja e njé kafeje nga
"@j Crema filxhan té madh kafeje té kokrra té freskéta”,
~— pérgatitur me metodén e Fage 149
ekspresit. — "Marrja e njé kafeje nga
kafeja e bluar”, Fage 150
Cappuccino Ekspres me shkumé — "Marrja e njé kafeje me
= qguméshti. Preferohet té shkumé quméshti”,
— serviret né filxhané té Fage 151
vegjél.
. LatteMacchi Specialitet kafeje me tri — "Marrja e njé kafeje me
E' ato shtresa: qumésht i ngrohté shkumé quméshti’,
B né fund, ekspres né mes, Faqge 151
shkumé guméshti sipér.
Preferohet té€ serviret né
goté.
.= Pie Merrni pije té tjera. — "Merrni pije speciale”,
3'1 speciale Fage 151
Shénim: Nése pajisja éshté e lidhur Ekrani tregon pijen e fundit té
me Home Connect, mund té zgjidhni zgjedhur nga coffeeWorld. Mund ta
dhe personalizoni pije shtesé né rregulloni dhe merrni pijen né pajisje.

aplikacionin Home Connect nga
coffeeWorld.

6 Aksesorét

Pérdorni vetém aksesoré origjinalé. Ata jané posacérisht pér pajisjen tuaj.

Aksesorét Blerja Shérbimi i klientit

Tableta pastrimi TZ80001A 00312097
TZ80001B 00312098

Tableta zhgélgerézimi TZ80002A 00312094
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Aksesorét Blerja Shérbimi i klientit
TZ80002B 00312095

Filtri i ujit TZ70003 17004340

Filtri i ujit 3-paketésh TZ70033A 17005980

Seti i kujdesit TZ80004A 00312105
TZ80004B 00312106

Adaptor pér mbajtésen e quméshtit TZ50001 17004535

Kana e kafesé, e izoluar TZ40001 -

Multipaketé zhgélgerimi/pastrimi TZ80003A -

7 Pérpara pérdorimit pér
heré té paré

Parapérgatitni pajisjen pér pérdorimin
e saj.

7.1 Pérgatitja dhe pastrimi i
pajisjes

Higni membranat mbrojtése dhe

pastroni pajisjen e pjesét individuale.

Ndigni udhézimet e ilustruara né fillim

té kétij manuali.

VINI RE

Kokrrat e papérshtatshme mund ta

bllokojné bluesen.

» Pérdorni vetém pérzierje té€ pastra,
té pjekura Espresso ose pér
plotésisht automatike.

» Mos pérdorni kokrra kafeje me
shkélgim.

» Mos pérdorni kokrra kafeje té
karamelizuara.

» Mos pérdorni kokrra kafeje té
trajtuara me aditivé me pérmbajtje
sheqgeri.

» Mos hidhni kafe pluhur.

~Fig. -E3

Shénim: Mbusheni depozitén ¢do
dité me ujé té pijshém té freskét, té
ftohté dhe té pagazuar.
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Késhillé: Pér té ruajtur mé sé miri
cilésinég, ruajini kokrrat e kafesé né
njé vend té freskét dhe té
hermetizuar.

Mund t'i ruani kokrrat e kafesé né njé
mbajtése kafeje pér disa dité pa
humbur aromén.

7.2 Pércaktoni fortésiné e uijit

Rregullimi i duhur i fortésisé sé ujit
éshté i réndésishém gé pajisja té
mund té tregojé né kohé se duhet
zhgélgeruar. Ju mund té pércaktoni
fortésiné e ujit me shiritin e provés té
mbyllur ose té pyesni ujésjellésin
lokal.

1. Zhyteni shiritin e provés pér pak
kohé né ujé té freskét té rubinetit.
2. Kullojeni shiritin e provés.
3. Lexoni fortésiné e ujit te 1 minuté
né shiritin e provés.
— "Pasqyré e niveleve té fortésisé
sé ujit", Fage 147
Shénim: Nése né banesé ka té
instaluar sistem zbutjeje uji, mund té
rregulloni "sistemi i zbutjes".

Késhilla

= Mund t'i ndryshoni cilésimet né
cfarédo kohe.
— "Rregullimet bazé", Fage 156

= Nése fortésia e ujit éshté mé e
larté se 21 °dH (3,8 mmol/l),
mund ta mbushni rezervuarin e ujit



me ujé té filtruar paraprakisht pér
té reduktuar gélgeren né
rezervuarin e ujit.

Pérpara pérdorimit pér heré té paré sq

7.3 Pasqyré e niveleve té fortésisé sé ujit
Tabela tregon caktimin e niveleve né nivelet e fortésisé sé ujit.

Niveli Rregullimi i fortésia gjermane Fortésia totale né
unazés né né °dH mmol/l
INTENZA Filter

1 A 1-7 <13

2 A 8-14 1,3-2,5

3 B 15 - 21 2,5-3,8

41 C 22 -30 > 3,8

7.4 Filtrii ujit2

Me njé filtér uji mund té reduktoni
depozitimet e gélgeres dhe té
reduktoni papastértité né ujé.
Pérmbajtja e cmérsit né ujé ndikon
tek aroma dhe kremi i kafesé. Né
fund té filtrit t& ujit BRITA INTENZA ka
njé unazé aromatike. Pér té caktuar
nivelin optimal t& aromé&s pér ujin e
rubinetit, rrotulloni unazén aromatike.
Futja dhe aktivizimi i filtrit té ujit
VINI RE

Démtim i mundshém i pajisjes gjaté
gélgerimit.

» Ndérrojeni né kohé filtrin e ujit.

» Ndérrojeni filtrin e ujit maksimumi

pas 2 muaj.
» Respektoni mesazhet né ekran.

Shénim: Nése ekrani tregon "Ju
lutemi z&vendésoni ose gaktivizoni
filtrin e ujit né meny.", ndérroni filtrin e
ujit.

Nése nuk pérdorni njé filtér té ri,
zgjidhni "Pa filtér" dhe ndigni
udhézimet né ekran.

' Rregullimet nga fabrika
2 Sipas pajimit t& pajisjes

1. Futni filtrin e ujit né€ njé goté me ujé
me pjesén e hapur pér lart dhe
shtrydheni pérkundér fageve té
gotés derisa té€ mos dalin mé
flluska ajri.

- Fig. |

. Shtypni @

. Shtypni me \ ose /\"Filtri i ujit"
dhe ok.

4. Me \/ ose /\"Filtér i ri" ose
"Zévendésoni filtrin" zgjidhni dhe
shtypni ok.

5. Shénim: Nése nuk pérdorni filtér té
ri, zgjidhni "Pa filtér" né cilésimet e
menysé.

Shtyjeni miré filtrin e ujit né
depozitén e ujit.

6. Mbushni depozitén me ujé deri né
shenjén "max" dhe shtypni ok.

7. Higni enén e quméshtit né anén e
majté té pajisjes.

8. Vendosni njé mbajtése me
kapacitet 1 | nén sistemin e grykés
dhe shtypni ok.

v Filtri shpélahet dhe shfaget
treguesi "Shpélarja pérfundoi.".

v Pajisja éshté gati pér puné.

Wi
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sq Pérpara pérdorimit pér heré té paré

Késhilla

= Ndérrojeni filtrin e ujit edhe pér
arsye higjienike.

= Me njé filtér ujit do t'ju duhet ta
zhgélgerézoni mé rrallé pajisjen.

= Shpélajeni filtrin e futur té ujit
pérpara pérdorimit duke nxjerré
njé filxknan me ujé té nxehté nése
nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté, p.sh. nése keni gené
me pushime.

= Mund ta merrni filtrin e ujit pérmes
blerjes ose shérbimit té€ Kklientit.
— "Aksesorét”, Fage 145

7.5 Vénia né pérdorim pér heré
té paré

Pas lidhjes me korrentin, béni

rregullimet pér nisjen pér heré té

paré. Nisja pér heré té paré shfaget

kur e ndizni pér heré té paré ose pas

rregullimit té fabrikés.

1. Ndizni pajisjen me O.

v Ekrani tregon gjuhén e
paracaktuar.

2. Shtypni /\ ose \/ derisa ekrani té
shfagé gjuhén e déshiruar.

3. Shtypni ok.

4. Pércaktoni fortésiné e ujit.

5. Shtypni ok.

6. Pér té rregulluar fortésiné e ujit,
shtypni butonin /\ ose V.

7. Shtypni ok.

8. Pastroni dhe mbushni depozitén e
ujit.

9. Shtypni ok.

10.Pér mé shumé informacion,
skanoni kodin QR .

' Sipas pajimit té& pajisjes
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11.Pé&r té futur njé filtér uji tani, shtypni
ok.

12.Pé&r té futur njé filtér uji mé voné,
shtypni <—.

13.Mbushni mbajtésen e kokrrave.

14.Shtypni ok.

15.Shtypni ok.

v Pajisja shpélahet dhe éshté gati
pér pérdorim.

Késhillé: Mund t'i ndryshoni cilésimet

né c¢farédo kohe.

— "Pasqyra pérmbledhése e

rregullimeve bazé", Fage 156

7.6 Udhézime té pérgjithshme

Ndigni udhézimet pér ta shfrytézuar

meé sé miri pajisjen tuaj.

Shénime

= Pajisja éshté e programuar né
fabriké me cilésimet standarde pér
pérdorim optimal.

= Bluesja éshté caktuar né pérdorim
optimal né fabriké. Nése kafeja del
vetém me pika apo éshté shumé e
hollé dhe ka shumé pak krem,
mund ta caktoni nivelin e bluarjes
gjaté kohés gé punon bluesja.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”,
Fage 153

= Gjaté funksionimit, mund té
formohen bula uji né vrimat e ajrit
dhe né kapakun e sirtarit té
tabletés.

= Nése nuk e pérdorni pajisjen pér
njéfaré kohe, pajisja fiket
automatikisht. Kohézgjatjen mund
ta ndryshoni te rregullimet bazé.
— Fage 156



= Nga pajisja mund té dalé avull pér
shkage teknike.

= Gota e paré nuk e ka ende
aromén e ploté kur:
— E pérdorni pajisjen pér heré té
paré.
— Keni kryer njé program shérbimi.
— Nuk e keni pérdorur pajisjen pér
kohé té gjaté.
Mos e pini gotén e paré.
Késhillé: Do té merrni njé krem
gjithnjé me porozitet t& imét pasi ta
keni pérdorur disi pajisjen dhe té
keni mbushur disa filxhané.

8 Pérdorimi baze

8.1 Ndizni ose fikni pajisjen.

» Ndizni ose fikni pajisjen me O.
Kur ndizet, ekrani tregon logon e
Siemens. Kur ndizet dhe fiket,
pajisja shkarkohet automatikisht.
Kur fiket, pajisja avullon né
kolektor pér pastrim. Gjaté procesit
té shpélarjes, ekrani tregon njé
hedhje. Nése pajisja éshté ende e
ngrohté kur éshté e ndezur ose
nése nuk éshté marré pije pérpara
se té fikej, pajisja nuk shpélahet.

8.2 Marrja e pijes
Mésoni si t& béni njé pije sipas
déshirés.

Pérdorimi bazé sq

/N PARALAJMERIM

Rrezik pérvélimi!

Pijet e sapopérgatitura jané shumé té

nxehta.

» Lé&rini pijet té ftohen nése éshté
nevoja.

» Evitoni kontaktin e IEkurés me
IEngjet dhe avuijt e c¢liruar.

Késhilla

= Mund ta zgjidhni direkt pijen tuaj té
déshiruar duke pérdorur butonat e
shkurtoreve. Ekrani ju tregon pijen
dhe rregullimet aktuale.

= Pajisja ka pije té tjera pérvec
pijeve gé mund t'i merrni
népérmjet butonave té
shkurtoreve.
— "Merrni pije speciale”, Fage 151

= Mund ta personalizoni pijen sipas
shijes tuaj individuale.
— "Rregullimet e pijes", Fage 152

Shénime

= Nése nuk ndryshoni asnjé
rregullim pér rreth 5 sekonda,
pajisja do té dalé nga modaliteti i
rregullimit. Cilésimet ruhen
automatikisht.

= NE& disa rregullime, kafeja
pérgatitet né disa hapa. Prisni gé
procesi té pérfundojé plotésisht.

8.3 Marrja e njé kafeje nga
kokrra té freskéta

1. Vendoseni filxhanin e ngrohur nén
sistemin e [&fytit.

2. Shtypni ikonén e pijes pér njé kafe
pa gumeésht.

v Ekrani tregon pijen dhe rregullimet
aktuale.
— "Rregullimet e pijes”, Fage 152

3. Nése éshté e nevojshme,
ndryshoni rregullimet:
» Pér té rregulluar sasiné e

mbushjes, shtypni .
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sq Pérdorimi bazé

— "Rregulloni sasiné e
mbushjes”, Fage 153
» Pér té rregulluar fortésiné e
kafes, shtypni Q.
— "Rregullimi i fortésisé sé
kafes”, Fage 152
4. Shtypni >/00,
Kokrrat e kafesé bluhen rishtas pér
¢do proces té pirjes.
v Kafeja piget dhe mé pas hidhet né
filxhan.

Késhilla

= Mund ta pérfundoni marrjen para
kohe me >/

= Mé&soni si té merrni kafe me
qumeésht.
— "Marrja e pijes me shkumé
qumeéshti", Fage 150

8.4 Marrja e njé kafeje nga
kafeja e bluar

VINI RE

Sirtari i pluhurit mund té bllokohet.

» Mos pérdorni kokrra kafeje.

» Mos pérdorni kafe casti.

» Pastrojini me furcé té buté mbetjet
e pluhurit né sirtarin e pluhurit.

Shénim

Kur pérgatisni me kafe té bluar,
zgjedhjet e méposhtme nuk jané té
disponueshme:

Dy filxhané njéherésh

Fortésia e kafes

= "doubleshot"

1. Vendoseni filxhanin e ngrohur nén
sistemin e I&fytit.
2. Shtypni ikonén pér pijen e
déshiruar.
3. shtypni O derisa té shfaget ekrani
"Kafe pluhur".
. Hapni sirtarin e pluhurit.
5. Mbushini lugét e kafesé né nivel
maksimal 2 me pluhur kafeje,
maks. 12 g.

F =
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6. Mbyllni sirtarin e pluhurit.

7. Shtypni >/0.

v Kafeja piget dhe mé pas hidhet né
filxhan.

Késhilla

= Mund ta pérfundoni marrjen para
kohe me >/O.

= Nése déshironi té pini njé pije
tietér me kafe té bluar, pérsérisni
procesin.

= Gjithmoné mbusheni pluhurin e
kafesé pak para pérgatitjes sé
pijes.

8.5 Marrja e pijes me shkumé
qumeéshti

Mund ta pérdorni pajisjen pér té
marré kafe me shkumé& gquméshti.

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Sistemi i guméshtit nxehet shumé.

» Asnjéheré mos e prekni sistemin e
gumeéshtit t& nxehté.

» Léreni sistemin e quméshtit t&
nxehté té ftohet pérpara se ta
prekni.

VINI RE

Mbetjet e quméshtit mund té thahen

dhe té jené té véshtira pér t'u hequr.

» Pastrojeni sistemin e quméshtit
pas ¢do pérdorimi.

Késhilla

= Mund dhe té pérdorni IEngje
perimesh né vend t& quméshtit,
p.sh. nga soja.

= Cilésia e shkumés sé quméshtit
varet nga lloji i guméshtit ose
IEngu i perimeve i pérdorur.

8.6 Pérdorimi i mbajtéseve té
quméshtit

Mbajtésja e guméshtit éshté

projektuar posacérisht pér kété

pajisje. Pérdoreni enén e qumeéshtit



ekskluzivisht né shtépi dhe pér té
ruajtur qumeéshtin né frigorifer.

Shénim: Lidheni mbajtésen e

qumeéshtit vetém kur sistemi i

qumeéshtit me adaptorin dhe tubin té

jeté montuar né sistemin e |éfytit.

- Fig. Ei

1. Hapni kapakun.

2. Mbushni guméshtit.

3. Mbyllni kapakun.

4. Vendosni mbajtésen € quméshtit
majtas pajisjes.

v Mbajtésja e quméshtit puthitet né
vend.

Késhillé: Kthejeni kapakun e enés sé

qgumeéshtit pér té rimbushur

quméshtin gjaté marrjes sé pijes.

8.7 Marrja e njé kafeje me
shkumé qumeéshti

Parakushtet

= Mbajtésja e qumeéshtit éshté e
lidhur.

= Ena e quméshtit éshté e mbushur
mjaftueshém me qumésht.

1. Vendoseni filxhanin e ngrohur nén
sistemin e |éfytit.

2. Shtypni ikonén e pijes pér njé kafe
me gqumeésht.

v Ekrani tregon pijen dhe rregullimet
aktuale.
— "Rregullimet e pijes"”, Fage 152

Pérdorimi bazé sq

3. Nése éshté e nevojshme,
ndryshoni rregullimet:

» Pér té rregulluar sasiné e
mbushjes, shtypni .
— "Rregulloni sasiné e
mbushjes”, Fage 153

» Pér té rregulluar fortésing e
kafes, shtypni O.
— "Rregullimi i fortésisé sé
kafes" Faqge 152

» Pérdorni sirtar pluhuri.
— "Marrja e njé kafeje nga
kafeja e bluar”, Fage 150

4. Shtypni >/0.

v Pija pérgatitet dhe hidhet né
filxhan.

v Sistemi i guméshtit pastrohet
automatikisht pas pérgatities me
njé shkulm té shkurtér avulli.

Késhillé: Nése déshironi t&€ ndaloni

referencén para kohe, shtypni >/00.

Nése déshironi t& ndaloni té gjithé

marrjen, shtypni O.

8.8 Merrni pije speciale
Pajisja juaj ka pije té tjera pérvec
pijeve gé mund t'i merrni népérmjet
butonave té€ shkurtoreve.
» Shtypni disa heré &35.

— "Pasqyré e pijeve”, Fage 145

8.9 Marrja e shkumés

/\ PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Sistemi i guméshtit nxehet shumé.

» Asnjéheré& mos e prekni sistemin e
gumeéshtit t& nxehté.

» Léreni sistemin e quméshtit té
nxehté té ftohet pérpara se ta
prekni.

Parakushtet

= Mbajtésja e quméshtit Eshté e
lidhur.

= Ena e quméshtit éshté e mbushur
mjaftueshém me qumésht.
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1. Vendoseni filxhanin e ngrohur nén
sistemin e [&fytit.
2. shtypni &5 derisa té shfaget ekrani
"Shkumé quméshti".
3. Nése éshté e nevojshme,
ndryshoni rregullimin:
» Pér té rregulluar sasiné e
mbushijes, shtypni .
— "Rregulloni sasiné e
mbushjes”, Faqge 153
4. Shtypni >/00,
v Shkuma e quméshtit mbaron nga
sistemi i |&fytit.
5. Pér té ndaluar para kohe nxjerrjen,
shtypni >/00,

8.10 Merrni ujé té nxehté

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Sistemi i quméshtit nxehet shumé.

» Asnjéheré mos e prekni sistemin e
quméshtit té& nxehté.

» L&reni sistemin e quméshtit té
nxehté té ftohet pérpara se ta
prekni.

Shénim: Nése sistemi i guméshtit
nuk pastrohet, sasi té vogla quméshti

mund té shpérndahen me ujé.

Parakushti: Sistemi i guméshtit
pastrohet.
— "Pastrimi i sistemit gé quméshtit”,
Fage 160
1. Vendoseni filxhanin e ngrohur nén
sistemin e [&fytit.
2. shtypni &5 derisa té shfaget ekrani
"Ujé i nxehté".
3. Nése éshté e nevojshme,
ndryshoni rregullimin:
» Pér té rregulluar sasiné e
mbushijes, shtypni .
— "Rregulloni sasiné e
mbushjes”, Fage 153
4. Shtypni >/00,
v Uji i nxehté mbaron nga sistemi i
[Efytit.
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5. Pér t& ndaluar para kohe nxjerrjen,
shtypni >/00.

8.11 Rregullimet e pijes
Pérgatisni njé pijes sipas déshirés.

Rregullimi i fortésisé sé kafes

1. Shtypni ikonén pér pijen e
déshiruar.

2. Pér té zgjedhur fortésiné e kafes,
shtypni Q.
Mund té zgjidhni pikat e
méposhtme pér fortésiné e kafesé:
_ Ilmildll
- "normale"
- "e forté"
- "shumé e forté"
- "doubleshot"
Shénim: Rregullimi "doubleshot"
nuk éshté i disponueshém pér té
gjitha pijet dhe sasité e pijeve.
Késhillé: Pér t& marré njé shije
intensive kafeje, zgjidhni fortési té
larté té kafes pér njé sasi té larté
mbushjeje.

Zgjedhja e kafes pluhur

1. Shtypni ikonén pér pijen e
déshiruar.

2. Shtypni O derisa té shfaget ekrani
"Kafe pluhur".
— "Marrja e njé kafeje nga kafeja e
bluar”, Fage 150

aromaDouble Shot

Mund t&€ merrni njé kafe ekstra té
forté duke pérdorur rregullimin
"doubleshot".

Sa mé gjaté té zihet kafeja, ag mé
shumé substanca té hidhura dhe
aroma té padéshiruara lirohen.
Substancat e hidhura dhe aromat e
padéshiruara démtojné shijen dhe
tretshmériné e kafesé. Pér té tretur
vetém substancat aromatike té
shijshme dhe lehtésisht té tretshme,
kokrrat e kafesé bluhen dhe zihen



sérish pas gjysmés sé sasisé sé
pérgatitur.

Shénim: Rregullimi "doubleshot" nuk
éshté i disponueshém pér té gjitha
pijet dhe sasité e pijeve.

Rregulloni sasiné e mbushjes

1. Shtypni ikonén pér pijen e
déshiruar.

2. Shtypni W derisa ekrani té tregojé
sasiné e déshiruar t€ mbushjes.

Marrja e dy filxhanéve njéherésh

Né varési té llojit té€ pajisjes, mund té

béni dy filxhané né té njéjtén kohé

pér pije té caktuara.

Shénim

Funksioni "Merr dy gota" nuk

disponohet pér zgjedhjet e

méposhtme:

n "Kafe pluhur"

= "doubleshot"

» Kapaciteti mé i vogél se 35 ml

1. Shtypni ikonén pér pijen e
déshiruar.

2. Shtypni ™.

Ekrani tregon rregullimin.

3. Vendosni dy filxhané majtas dhe
djathtas nén sistemin e I&fytit.

4. Shtypni >/0.
Pija pérgatitet né 2 hapa. Kokrrat
bluhen né 2 veprime bluarjeje.

v Pijet zihen dhe mé pas hidhen né
filxhané.

<

5. Prisni derisa té pérfundojé procesi.

8.12 Bluesja

Pajisja juaj ka njé bluese té
rregullueshme, me té cilén mund té
rregulloni individualisht nivelin e
bluarjes sé kokrrave té kafesé.

Vendosja e nivelit té bluarjes

Kur bluhen kokrrat e kafesé, caktoni
nivelin e déshiruar té bluarjes.

Siguresa pér fémijét sq

/N PARALAJMERIM

Rrezik lIéndimi!

Bluesja rrotullohet.

» Mos arrini kurré brenda blueses.

VINI RE

Rrezik démtimi pér bluesen.

Rregullimi i gabuar i nivelit t& bluarjes

mund ta démtojé bluesen.

» Rregullojeni nivelin e bluarjes
vetém kur bluesja éshté duke
punuar.

» Rregullojeni nivelin e bluarjes me
rrotullén pérzgjedhése.

Niveli i Rregullimi
bluarjes
Bluarje e imét Rrotullojeni né kah
pér kokrra té  kundérorar
pjekura lehté rrotullén
pérzgjedhése.
\ /2

&

Bluarje e Rrotullojeni né kah
trashé pér orar rrotullén
kokrra té pérzgjedhése.
pjekura fort \‘

VYV

Rregullimi i nivelit té bluarjes ka
efekt vetém pas filxhanit té dyté.

Késhillé: Nése kafja del vetém me
pika, caktojeni nivelin e bluarjes mé
trashé.

Nése kafeja serviret shumé shpeijt
dhe ka pak krem, rregullojeni
bluarjen mé imét.

9 Siguresa pér fémijét

Pér t& mbrojtur fémijét nga djegia
dhe pérvélimi, mund ta kycni pajisjen.
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9.1 Aktivizimi i siguresés pér
fémijét
Parakushti: Pajisja éshté e ndezur.
» Shtypni :W pér té& paktén
3 sekonda.

9.2 Caktivizimi i siguresés pér
fémijét
» Shtypni :W pér té& paktén
3 sekonda.
v Siguresa pér fémijét caktivizohet.

10 Ngrohésja e
filxhanéve '

Mund t'i ngrohni paraprakisht
filxhanét me ngrohésen e filxhanéve.

10.1 Aktivizimi dhe caktivizimi
i ngrohjes sé filxhanéve'

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Ngrohésja e filxhanéve ' nxehet

shumé.

» Mos e prekni kurré ngrohésen e
filxnanéve .

» Lé&reni ngrohésen e filxhanéve ' té
ftohet pérpara se ta prekni.

Késhillé: Pér t'i ngrohur mé sé miri
filxhanét, vendosini me fundin mbi
ngrohésen e filxhanéve .

» Aktivizoni ose ¢aktivizoni
ngrohésen e filxhanéve '
rregullimet bazé.

— "Pasqyra pérmbledhése e
rregullimeve bazé", Fage 156

né

! Sipas pajimit t& pajisjes

11 Home Connect

Kjo pajisje mbéshtet lidhjen né njé
rriet. Lidhni pajisjen tuaj me njé
pajisje celulare pér t'i komanduar
funksionet népérmjet aplikacionit
Home Connect, pér té pérshtatur
cilésimet bazé ose pér t& monitoruar
gjendjen aktuale té punés.
Shérbimet Home Connect nuk jané té
disponueshme né ¢cdo vend.
Disponueshméria e funksionit

Home Connect varet nga
disponueshméria e shérbimeve
Home Connect né vendin tuaj.
Informacione pér kété gjeni né:
www.home-connect.com.

Pér té pérdorur Home Connect,
konfiguroni né fillim lidhjen me rrjetin
WLAN té internetit t& shtépisé (Wi-Fi?)
dhe me aplikacionin Home Connect.
Aplikacioni Home Connect ju drejton
gjaté gjithé procesit té regjistrimit.
Ndigni udhézimet né aplikacionin
Home Connect pér té kryer
vendosjen e cilésimeve.

Késhillé: Ndigni edhe udhézimet né
aplikacionin Home Connect.

Shénime

= Ndigni udhézimet pér siguriné né
kété manual pérdorimi dhe
sigurohuni gé t'i respektoni ato
edhe atéheré kur komandoni
pajisjen népérmjet aplikacionit
Home Connect.
— "Siguria"”, Fage 139

= Komandimi nga veté pajisja ka
gjithmoné pérparési. Né kété kohég,
komandimi népérmjet aplikacionit
Home Connect nuk éshté i
mundur.

2 Wi-Fi 8shté njé marké e regjistruar e Wi-Fi Alliance.
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11.1 Konfigurimi i
Home Connect

Parakushtet

= Aplikacioni Home Connect éshté
instaluar né pajisjen fundore
celulare.

= Pajisja ka né vendin e instalimit njé
lidhje me rrjetin WLAN (Wi-Fi) té
shtépisé.

1. Hapni aplikacionin Home Connect
dhe skanoni QR-Code mé poshté.

- Fig.

Home Connect sq

2. Ndigni udhézimet e aplikacionit
Home Connect.

11.2 Cilésimet Home Connect

Pérshtatni nevojat tuaja

Home Connect.

Ju i gjeni cilésimet Home Connect né
cilésimet bazé té pajisjes suaj. Se
cilat cilésime tregon ekrani, kjo varet
nga ajo, nése éshté konfiguruar
Home Connect dhe nése pajisja
éshté e lidhur me rrjetin e shtépisé.

Pasqyra e rregullimeve té "Home Connect"
Kétu do té gjeni njé pérmbledhje té rregullimeve t& Home Connect dhe té rrjetit.

Rregullimi bazé Zgjedhja Pérshkrimi
Wi-Fi Ndezur Fikeni modulin e radios nése jeni larg
Fikur pér njé kohé té gjaté ose pér té

kursyer energiji.
Shénim: Né modalitetin e gatishmérisé
sé pérdorimit, pajisjes i nevojitet maks.
2 W.

Informacioni i - Shikoni informacionin e rrjetit dhe té

pajisjes pajisjes

Kodi QR - Shtypni ok dhe ndigni informacionin né
ekran.

Lidhni rrjetin Lidhja manuale Rilidheni pajisjen me rrjetin e shtépisé.

Lidhni
automatikisht

Shképutni nga -

Shénim: Pa lidhje rrjeti, nuk mund té

rrjeti kryhet asnjé funksion népérmiet
aplikacionit Home Connect.
Lidhja me - Lidhni pajisjen me aplikacionin
aplikacionin Home Connect ose me llogari té tjera
Home Connect.
Ndezja nga Aktivizimi i Aktivizoni dhe ¢aktivizoni fillimin né
distanca ndezjes né distancé né pajisje.
distance Shénim: Me aplikacionin
Caktivizoni nisjen  Home Connect &shté e mundur vetém
né distancé

fikja pasive né distancé.
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11.3 Mbrojtja e té dhénave

Shihni udhézimet pér mbrojtien e té
dhénave.

Me lidhjen pér heré té paré té

pajisjes suaj né njé rrjet té lidhur me

internetin, pajisja juaj transmeton

kategorité e méposhtme té té

dhénave né serverin Home Connect

(Regjistrimi i paré):

= |dentifikimin unik té pajisjes (gé
pErbéhet nga celésat e pajisjes
dhe adresa MAC e modulit t&
integruar t&€ komunikimit Wi-Fi).

m Certifikatén e sigurisé sé& modulit
té komunikimit Wi-Fi (pér siguriné
e teknologjisé sé informacionit té
lidhjes).

= Versionin aktual té softuerit dhe té
harduerit té€ pajisjes suaj.

= Statusin e njé rikthimi té
mundshém té méparshém né
cilésimet e fabrikés.

Ky regjistrim pér heré té paré pérgatit

pérdorimin e funksioneve té

Home Connect dhe éshté i

nevojshém né momentin g€ déshironi

té pérdorni pér heré té paré

funksionet e Home Connect.

Shénim: Vini re se funksionet e
Home Connect mund té pérdoren
vetém té lidhura me aplikacionin
Home Connect. Informacionet lidhur
me mbrojtjen e t€ dhénave mund té
merren nga aplikacioni

Home Connect.

12 Rregullimet bazé

Cilésimet bazé té pajisjes suaj mund
t'i konfiguroni sipas nevojave tuaja
dhe té hapni funksione shtesé.

12.1 Ndryshimi i rregullimeve
bazé

Shtypni &

2. Me \/ ose /\ zgjidhni cilésimin
bazé té déshiruar dhe shtypni ok.

v Ekrani shfag opsionet e cilésimeve
dhe ndizet simbolet e navigimit.
Ekrani tregon rregullimin aktual.

3. Me \/ ose /\ béni zgjedhjen e
déshiruar dhe shtypni ok.

v Cilésimi ruhet.

Kthehu pas me <.

5. Pér té dalé nga menyja, shtypni &:.

-

>

12.2 Pasqyra pérmbledhése e rregullimeve bazé
Kétu gjeni njé pérmbledhje té rregullimeve bazé.

Rregullimi Zgjedhja Pérshkrimi

Pastrimi Sistemi i guméshtit Filloni programet e
Zhgélgerimi shérbimit.
Pastrimi — "Programi i shérbimit",
calc'nClean Fage 161

Ngrohésja e filxhanéve’
fikur?

Ngrohésja e filxhanéve

ndezur

Ngrohésja e filxhanéve

Ndizni ose fikni
ngrohésen e filxhanéve.
— "Ngrohésja e
filxhanéve", Fage 154

! Sipas pajimit t& pajisjes

2 Rregullim nga fabrika (mund t& ndryshojé né varési té llojit t& pajisjes)
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Rregullimi Zgjedhja Pérshkrimi

Filtri i ujit Filtér i ri Rregulloni pérdorimin e
Pa filtér filtrit t& ujit.

Temperatura e kafesé normal Caktoni temperaturén pér
e larté kafet.
max.

Shénim: Rregullimi éshté
veprues pér té gjitha llojet
e pérgatitjeve.

Gjuhét shihni "Zgjedhja né Vendosni gjuhén e
pajisje" menyseé.
Ndryshimet shfagen
menjéheré né ekran.
Vetéfikja shihni "Zgjedhja né Cakto afatin pas té cilit

pajisje"

pajisja do té fiket
automatikisht pas
pérgatities sé pijes sé
fundit.

Fortésia e ujit

1 (i buté)

2 (mesatar)

3 (i forté)

4 (shumé i forté)"
Sistemi i zbutjes sé uijit

Rregullojeni pajisjen sipas
fortésisé vendore té uijit.

Statistikat

shihni "Zgjedhja né
pajisje"

Shfag numrin e filxhanéve
té mbushur.

Tingujt e butonave

Tingujt e butonave
aktivé '
Tingujt e butonave
joaktivé

Aktivizoni ose ¢aktivizoni
tonet e butonave.

Aktivizimi i shpélarjes

= Aktivizimi i shpélarjes
joaktiv

= Aktivizimi i shpélarjes
aktiv

Késhillé: Nése e pérdorni
pajisjen pérmes
aplikacionit

Home Connect,
caktivizoni "Aktivizimi i
shpélarjes".

Kupa nén sistemin e
grykés nuk mbushet me
ujé shpélarjeje kur éshté
ndezur.

" Rregullim nga fabrika (mund té& ndryshojé né varési té llojit t& pajisjes)
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Rregullimi

Zgjedhja

Pérshkrimi

Video udhézuese

Ekrani tregon njé kod
QR.

Skanoni kodin QR dhe
shikoni filma udhézues né
internet.

Rregullimet nga fabrika

Té resetohen té gjitha?
Vazhdo: OK
Anulo: «

Riktheni rregullimet né
gjendjen nga fabrika.
Shénim: T& gjitha
rregullimet individuale do
té fshihen dhe do té
rivendosen né vlerat e
fabrikés.

Informacioni i pajisjes

Informacioni i licencés

Tregoni tekstin e licencés
FOSS.

Home Connect

Zgjedhja varet nga
statusi i rrjetit dhe nése
pajisja éshté e lidhur me
Home Connect.

Béni rregullimet pér
Home Connect.

— "Pasqyra e rregullimeve
té "Home Connect",

Fage 155

13 Pastrimi dhe kujdesi

Né ményré gé pajisja té géndrojé
funksionale pér kohé té gjaté,
pastrojeni dhe kujdesuni pér t& me
kujdes.

13.1 Pérshtatshméria pér larje
né enélarése

Zbuloni se cilét komponenté mund té
pastrohen né enélarése.

VINI RE

Disa komponenté jané delikaté ndaj

temperaturés dhe mund té démtohen

gjaté larjes né enélarése.

» Respektoni manualin e pérdorimit
né enélarése.

» Lani vetém komponentét e
pérshtatshém pér enélarése.

» Pérdorni vetém programe gé nuk i
nxehin komponentét mbi 60°C.
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max 60°C

| pérshtatshém pér

enélarése:

= Kolektori

= Rrjeta e pikimit

= Mbajtésja e kafesé sé
bluar

= Treguesi mekanik i nivelit

= Sistemi i quméshtit me
adaptor

= Sirtari i pluhurit me kapak

= Mbajtése quméshti me
kapak

6 .
b4

Jo i pérshtatshém pér =/
enélarése: Y
= Testi i pikimit

= Depozita e ujit

» Kapaku i depozités sé uijit

= Njésia e pérgatitjes

= Mbulesa e |éfytit

13.2 Produktet e pastrimit

Pérdorni vetém produkte pastrimi té
pérshtatshme.



VINI RE

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té démtojné

sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni solucione alkoolike
apo detergjenté me pérmbajtje
alkooli.

» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré té ashpér.

Agjentét e papérshtatshém té

pastrimit dhe té zhgélgerézimit mund

ta démtojné pajisjen.

» Mos pérdorni acid té pastér citrik,
uthull apo produkte me bazé
uthulle pér zhgélgerézim.

» Mos pérdorni agjent zhgélgerézimi
me acid fosforik.

» Pérdorni vetém tableta
zhgélgerézimi dhe pastrimi té
krijuara posacérisht pér pajisjen.
— "Aksesorét", Fage 145

Késhilla

= Lajini miré leckat e reja té pastrimit
me sfungjer pér t& hequr kripérat e
ngjitura. Kripérat mund té
shkaktojné pérhapjen e ndryshkut
né sipérfaget e inoksit.

= Hiqgini gjithnjé dhe menjéheré
mbetjet e gélgeres, kafes,
gumeéshtit, t& detergjentéve té
pastrimit dhe zhgélgerimit pér té
parandaluar formimin e korrozionit.

Pastrimi dhe kujdesi sq
13.3 Pastrimi i pajisjes

/N PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té

shkaktojé goditje elekirike.

» Mos e zhytni kurré kordonin
elektrik ose pajisjen né ujé.

» Né pjesét bashkuese me fisha té
pajisjes nuk duhet té futet asnjé
IEng.

» Mos pérdorni pastrues me avull
0se pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e
nxehta té€ pajisjes.

» Pas pérdorimit, [&rini pjesét e
nxehta té pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

1. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.

2. Pastrojeni kuting, sipérfaget me
lustér dhe panelin e komandimit
me njé lecké me mikrofibra.

3. Pas mbulimit té pijes, pastrojeni
sistemin e Iéfytit me njé lecké té
buté dhe té njomé.

4. Shpélajeni depozitén me ujé té
freskét dhe té pastér.

5. Nése pajisja nuk pérdoret pér
kohé té gjaté, si p.sh. gjaté
pushimeve, pastrojeni té€ gjithén,
duke pérfshiré pjesét lévizése, si
p.sh. njésiné e pérgatitjes ose
depozitén.

Shénim: Pajisja shpélahet

automatikisht kur e ndizni nga

gjendje e ftohté ose kur e fikni pasi
keni marré kafe. Késhtu sistemi
vetépastrohet.
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13.4 Pastrimi i kolektorit dhe i
mbajtéses sé kafesé sé
bluar

Pastrojini dhe zbrazini ¢do dité
kolektorin dhe mbajtésen e kafesé sé
bluar pér té evituar depozitat.

1. Hapni derén e dhomés sé
pérgatitjes.
- Fig. BB}

2. Térhigni kolektorin dhe mbajtésen
e kafesé sé bluar né pjesén e
parme.

- Fig. &)

3. Késhillé: Nése i shtyni té€ dy
kllapat nga brenda, mund ta higni
meé lehté treguesin e nivelit

mekanik.
EENOR
L YO

QP

N

Higni treguesin e nivelit mekanik
dhe pastroni me njé lecké té lagur.
4. Pastroni brendésiné e pajisjes.
- Fig. E
5. Pastroni kolektorin dhe mbajtésen
e kafesé sé bluar, dhe rivendosini
né pajisje.

- Fig. Kl

13.5 Pastrimi i sirtarit té
pluhurit

Késhillé: Sirtarin e pluhurit mund ta
pastroni né enélarése.
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1. Térhigni sirtarin e pluhurit nga
kapaku i hapur.
adael 11

2. Pastrojeni sirtarin e pluhurit me
[Engun larés.
- Fig. IA

3. Thani sirtarin e pluhurit dhe futeni
né pajisje.

13.6 Pastrimi i sistemit gé
qumeéshtit

Pastrojeni rregullisht sistemin e
qumeéshtit. Ndigni udhézimet e
figurés né fillim té udhézimeve.

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Sistemi i guméshtit nxehet shumé.

» Asnjéheré mos e prekni sistemin e
gumeéshtit t& nxehté.

» Léreni sistemin e gquméshtit té
nxehté té ftohet pérpara se ta
prekni.

VINI RE

Pajisja mund t& démtohet pér shkak

té pastrimit jo t&€ duhur.

» Mos e vendosni mbulesén e
sistemit t&€ grykés né enélarése.

- Fig. I - B4

13.7 Pastrimi i mbajtéses sé
qumeéshtit

Pér arsye higjienike, pastrojeni
rregullisht mbajtésen e quméshtit.
Mund ta pastroni mbajtésen e
gumeéshtit né enélarése. Ndigni
udhézimet e figurés né fillim té
udhézimeve.

- Fig. 23 - Ed



Késhillé: Shtypni fort pjesén e
pérshtatésit né ené né mbajtésen e
qumeéshtit.

13.8 Pastrimi i njésisé sé
pérgatitjes

Pérvec procesit té pastrimit

automatik, higni dhe pastrojeni

rregullisht njésiné e pérgatitjes.

Ndigni udhézimet e figurés né fillim té

udhézimeve.

/N PARALAJMERIM

Rrezik djegiesh!

Disa pjesé té pajisjes nxehen shumé.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e
nxehta té pajisjes.

» Pas pérdorimit, I&rini pjesét e
nxehta té pajisjes té ftohen
pérpara se t'i prekni.

VINI RE

Pastrimi i papérshtatshém mund ta

démtojé njésiné e pérgatitjes.

» Mos pérdorni detergjent.

» Mos pérdorni detergjenté acetiké
dhe acidiké.

» Mos i lani né enélarése.

—Fig. EA - B

Shénim: Dera mund té mbyllet vetém
nése njésia e pérgatitjes dhe
kolektori futen si¢ duhet.

Pastrimi dhe kujdesi sq

13.9 Programi i shérbimit

Pas intervalesh té caktuara, pajisja

do t'ju rekomandojé té pérdorni

programet e shérbimit. PErdorni

programet e shérbimit pér ta pastruar

miré pajisjen.

VINI RE

Pastrimi dhe zhgélgerézimi i

papérshtatshém ose jo né kohén e

duhur mund ta démtojé pajisjen.

» Kryeni menjéheré procesin e
zhgélgerimit sipas udhézimeve.

» Vendosni vetém tableta pastrimi né
sirtarin e pluhurit.

» Mos vendosni tableta zhgélgerimi
apo agjenté té tjeré né sirtarin e
pluhurit.

Shénime

= Ekrani tregon se sa ka pérparuar
procesi.

= NEse pajisja juaj nuk higet né
kohé, ekrani do té shfagé "Ka
kaluar afati i zhgélgerimit. Pajisja
éshté kycur. Shtypni menyné pér 3
sek".

= NEse pajisja juaj éshté e kycur,
mund ta pérdorni sérish vetém
pasi t& keté pérfunduar procesi i
zhgélgerimit.

= Nése e ndérprisni aksidentalisht
programin e shérbimit, do t'ju
duhet ta rivendosni.
— "Resetimi i programit té
shérbimit”, Fage 162

Késhilla

= Nése pérdorni njé filtér uji, intervali
pérpara se t'ju duhet té ekzekutoni
njé program shérbimi éshté mé i
gjaté.

= Mund t'i pérmblidhni "Zhgélgerimi"
dhe "Pastrimi" pérmes programit té
shérbimit "calc'nClean".Pérdorimi i
calc'nClean

= Menjéheré pas njé programi
shérbimi, pastrojeni pajisjen me
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njé lecké té buté e té lagur pér té
hegur mbetjet e solucionit pastrues
dhe pér té parandaluar korrozionin.

Pérdorimi i programeve té
shérbimit
Shénime

-

Nése jeni duke pérdorur programin
e shérbimit "Pastrimi i sistemit gé
quméshtit", pastroni dhe lidhni
mbajtésen e qumeéshtit.

Nése jeni duke pérdorur programin
e shérbimit "Pastrimi", pastroni
paraprakisht njésiné e pérgatitjes.
— "Pastrimi | njésisé sé
pérgatities”, Fage 161

Nése pérdorni programet e
shérbimit "Zhgélgerimi" ose
"calc'nClean", pastroni
paraprakisht njésiné e pérgatitjes
dhe pérgatitni solucionin e
zhgélgerimit.

. Shtypni €.

2. Me \/ dhe A\ zgjidhni "Pastrimi"

dhe shtypni ok.

3. Me \/ dhe /\ zgjidhni programin
e déshiruar dhe shtypni ok, p.sh.
"Zhgélgerimi".

v Ekrani ju orienton pérmes
programit.

Pérgatitja e solucionit té

zhgélgerimit

1. Mbushni njé mbajtése me ujé té
vakét 0,5 1.

2. Shtoni njé tableté pastruese né ujé
dhe trazojeni derisa tableta té
tretet plotésisht.

Resetimi i programit té shérbimit

Kryeni hapat e méposhtém nése njé
program shérbimi éshté ndérpreré,
p.sh. nga shképutja e korrentit.

1. Shpélani depozitén e uijit.

2. Mbusheni depozitén e ujit me ujé
té freskét e té€ pagazuar deri né
shenjén "max".

Shtypni ok.

Pajisja lahet pér rreth 2 minuta.
Zbrazni dhe pastroni kolektorin.
Fusni kolektorin dhe mbylini derén.
Rinisni programin e shérbimit.

oo s W

14 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

/N PARALAJMERIM
Rrezik nga goditja elektrike!

Riparimet e gabuara jané té rrezikshme.

>

Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété

géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té& pérdoren vetém pjesé kémbimi origjinale.
» Nése démtohet kordoni elektrik i pajisjes, atéheré ai duhet t& zEévendésohet
nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose nga njé person i ngjashém i
kualifikuar, pér té evituar rreziget e mundshme.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk reagon
meé.

Pajisja ka njé defekt.
1. Higen nga priza dhe prisni 60 sekonda.
2. Futeni né prizé.

Home Connect nuk

funksionon si¢ duhet.

Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
» Shkoni te www.home-connect.com.

Pajisja nxjerr vetém
ujé, jo kafe.

Mbajtésja bosh e kokrrave nuk njihet nga pajisja.
» Mbusheni me kokrra kafeje.

Sirtari i kafesé né njésiné e pérgatitjes éshté i bllokuar.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes. Pastrimi i njésisé sé
pérgatitjes

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme dhe nuk
bien né bluese.

Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

Ndryshoni llojin e kafesé.

Mos pérdorni kokrra té vajshme.

Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké
té njomé.

v

v vYv

Njésia e pérgatities nuk pérdoret si¢ duhet.
» Shtyjeni njésiné e pérgatitjes deri né fund.

Pajisja nuk nxjerr
shkumé guméshti.

Sistemi i guméshtit éshté i ndotur.
» Pastrojeni sistemin e quméshtit né enélarése.
Pastrimi i sistemit gé quméshtit

Tubi i quméshtit nuk zhytet né qumésht.

» Pérdorni mé shumé qumésht.

» Kontrolloni gé tubi i quméshtit té jeté i zhytur né
gumeésht.

Pajisja éshté gélgeruar réndé.
» Zhgélgerézoni pajisjen. Pérdorimi i zhgélgerimit

Sistemi i quméshtit
nuk thith gumésht.

Sistemi i quméshtit nuk éshté montuar si¢ duhet.
» Montojeni sakté sistemin e qumeéshtit. Pastrimi i
sistemit gé guméshtit

Rendi i mbajtéses s& guméshtit dhe lidhja e sistemit té

qumeéshtit éshté e gabuar.

» Fillimisht vendosni sistemin e quméshtit né Ifyt dhe
mé pas mbajtésen e quméshtit.

Tubi i guméshtit nuk zhytet né gumésht.

» Pérdorni mé shumé qumésht.

» Kontrolloni gé tubi i guméshtit t& jeté i zhytur né
gumeésht.

Shkuma e quméshtit

éshté shumé e ftohté.

Qumeéshti &shté shumé i ftohté.
» Pérdorni gumésht té vakeét.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk léshon ujé
té nxehté.

Sistemi i guméshtit éshté i ndotur.
» Pastrojeni sistemin e quméshtit né enélarése.
Pastrimi i sistemit gé quméshtit

Sistemi i guméshtit
nuk mund té montohet
apo ¢montohet.

Rendi i montimit Eshté i gabuar.

» Fillimisht vendosni sistemin e guméshtit dhe mé pas
mbajtésen e quméshtit. Gjaté ¢cmontimit, sé pari
higni mbajtésen e quméshtit dhe mé pas sistemin e
qumeéshtit.

Pajisja nuk nxjerr pije.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa té€ mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.
— "Futjia dhe aktivizimi i filtrit té ujit", Faqe 147

» Shtypeni filtrin e ujit drejt dhe miré né linjén e
depozités.

Mbetjet e agjentit zhgélgerézues bllokojné depozitén e
ujit.

1. Higni depozitén e ujit.

2. Pastrojeni miré depozitén e ujit.

Pikon ujé né brendési
té dyshemesé sé
pajisjes.

Kolektori éshté hequr para kohe.
» Mos e higni kolektorin deri pak sekonda pas marrjes
sé pijes sé fundit.

Njésia e pérgatitjes
nuk mund té higet.

Njésia e pérgatities nuk éshté né pozicionin e heqgjes.
» Ndizni pérséri pajisjen.

Pajisja nuk mund té
vihet né puné.
Ndryshoni treguesit e
ekranit.

Pajisja éshté né modalitet demonstrimi.

1. Higeni depozitén dhe mbusheni me ujé té€ pijshém té
freskét, té ftohté dhe té pagazuar.

2. Futeni sérish né vend depozitén e ujit.

Bluesja nuk fillon.

Pajisja éshté shumé e nxehté.
1. Higeni pajisjen nga priza.
2. Prisni 1 oré&, pér ta I€né pajisjen té ftohet.

Bluesja nuk bluan
kokrra pavarésisht se
mbajtésja e kokrrave
éshté plot.

Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme dhe nuk
bien né bluese.

Goditni lehté te mbajtésja e kokrrave.

Ndryshoni llojin e kafesé.

Mos pérdorni kokrra té vajshme.

Pastrojeni mbajtésen bosh té kokrrave me njé lecké
té njomé.

v

v v v

Shfaget "Mbylleni" né
ekran pavarésisht se
dera éshté e mbyllur.
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Dera nuk éshté mbyllur miré.
» Shtyjeni miré derén derisa té mbyllet.




Ménjanimi i defekteve sq

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Shfaget "Mbylleni" né
ekran pavarésisht se
dera éshté e mbyllur.

Pajisja éshté shumé e nxehté.
1. Higeni pajisjen nga priza.
2. Prisni 1 oré&, pér ta Iéné pajisjen té ftohet.

Shfaget "Zbrazni
kolektorin dhe rifuteni
né vend." né ekran
pavarésisht se
kolektori éshté bosh.

Pajisja €shté e fikur dhe nuk e njeh zbrazjen.
1. Ndizeni pajisjen me ¢elés dhe higni kolektorin.
2. Futeni sérish kolektorin né vend.

Kolektori &shté i ndotur.
» Pastroni térésisht kolektorin.

Ekrani tregon
"Mbushni depozitén e
ujit" pavarésisht se
depozita e ujit éshté
plot.

Depozita e ujit nuk éshté futur si¢ duhet.
» Futeni miré depozitén e ujit.

Ka ngecur pluskuesi né depozité.
1. Higni depozitén e ujit.
2. Pastrojeni miré depozitén e ujit.

Ka ujé té gazuar né depozité.
» Mbushni depozitén me ujé té pijshém té freskét.

Filtri i ri i ujit nuk éshté shpélaré sipas udhézimeve.
1. Shpélajeni filtrin e ujit sipas udhézimeve.

— "Futia dhe aktivizimi i filtrit té ujit", Fage 147
2. Véreni né puné filtrin e ujit.

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t& mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.
— "Futja dhe aktivizimi i filtrit té ujit", Fage 147

Filtri i ujit éshté shumé i vjetér.
» Vendosni njé filtér té ri uji.

Depozitimet e gélgeres né depozitén e ujit bllokojné

sistemin.

1. Pastrojeni miré depozitén.

2. Nisni programin e zhgélgerimit. Pérdorimi i
zhgélgerimit

Shfaget "Pastroni
njésiné e pérgatitjes,
rifuteni né vend dhe
mbylini derén." né
ekran.

Njésia e pérgatitjes éshté e ndotur.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes. Pastrimi i njésisé sé
pérgatitjes

Mekanizmi i njésisé sé pérgatitjes éshté i shtangét.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes. Pastrimi i njésisé sé
pérgatitjes

Njésia e pérgatitjes ka shumé kafe pluhur.
» Pérdorni maksimumi 2 lugé pluhuri kafeje. Pastrimi i
njésisé sé pérgatitjes
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sq Meénjanimi i defekteve

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Shfaget "Tension (V) i
gabuar." né ekran.

Ka probleme me korrentin.
» Pérdoreni pajisjen vetém né 220 - 240 V.

Shfaget "Rindizni
pajisjen." né ekran.

Njésia e pérgatitjes éshté tepér e ndotur ose nuk mund

té higet.

» Niseni pajisjen nga e para.

» Pastroni njésiné e pérgatitjes. Pastrimi i njésisé sé
pérgatitjes

Pajisja ka njé defekt.
1. Higen nga priza dhe prisni 60 sekonda.
2. Futeni né prizé.

Né ekran shfaget
shumé shpesh
"calc'nClean".

Uji i zbutur pérmban ende sasi té vogla gélgereje.
1. Vendosni njé filtér té ri uji.

— "Futia dhe aktivizimi i filtrit té ujit", Fage 147
2. Rregulloni fortésiné e ujit sipas rastit.

Pérdoret agjent i gabuar apo o pamjaftueshém

zhgélgerézimi.

» Pérdorni vetém tableta t& pérshtatshme pér
zhgélgerézimin.

Programi i shérbimit nuk €shté ekzekutuar plotésisht.
» Resetoni programin e shérbimit.
— "Resetimi i programit t€ shérbimit", Fage 162

Cilésia e kafes ose e
shkumés sé& gquméshtit
luhatet sé tepérmi.

Pajisja éshté gélgeruar.
» Zhgélgerézoni pajisjen. Pérdorimi i zhgélgerimit

Cilésia e shkumés sé
qumeéshtit luhatet.

Cilésia e shkumés sé qumeéshtit varet nga lloji i

qumeéshtit ose I€ngu i pérdorur i perimeve.

» Optimizoni rezultatin duke zgjedhur llojin e qguméshtit
ose Iéngjet e perimeve.

Kafja nuk del ose del
vetém me pika.

Nuk éshté arritur sasia
e caktuar e mbushjes.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
» Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 153

Pajisja €shté gélgeruar réndé.
» Zhgélgerézoni pajisjen. Pérdorimi i zhgélgerimit

Ka ajér né filtrin e ujit.

1. Zhyteni filtrin e ujit né ujé me pjesén e hapur pér lart
derisa t& mos dalin mé flluska.

2. Futeni sérish né vend filtrin.
— "Futja dhe aktivizimi i filtrit té ujit", Fage 147
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Pajisja éshté e ndotur.
» Pastroni njésiné e pérgatitjes. Pastrimi i njésisé sé
pérgatitjes



Ménjanimi i defekteve sq

Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Kafja nuk del ose del
vetém me pika.

Nuk éshté arritur sasia
e caktuar e mbushjes.

» Zhgélgerézojeni dhe pastrojeni pajisjen. P&rdorimi i

calc'nClean

Fortésia e kafesé éshté caktuar shumé lart.
» Ulni fortésiné e kafesé p.sh. né "normale".
— "Rregullimi i fort€sisé sé kafes"”, Faqe 152

Kafeja nuk ka krem.

Kafeja nuk éshté optimale.

» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.

» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kokrrat e kafesé nuk jané mé té sapopjekura.
» Pérdorni kokrra kafeje té freskéta.

Niveli i bluarjes nuk pérkon me kokrrat e kafesé.

» Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 153

Kafja éshté shumé e
athét.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé trashé.
» Caktojeni mé imét nivelin e bluarjes.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 153

Kafeja nuk éshté optimale.

» Pérdorni njé lloj kafeje me raport mé té larté
kokrrash Robusta.

» Pérdorni kokrra me pjekje mé té errét.

Kafja éshté shumé e
hidhur.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
» Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 153

Kafeja nuk éshté optimale.
» Ndryshoni llojin e kafesé.

Kafja ka shije si té
djegur.

Niveli i bluarjes éshté caktuar shumé imét.
» Caktojeni nivelin e bluarjes mé trashé.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 153

Kafeja nuk éshté optimale.
» Ndryshoni llojin e kafesé.

Temperatura e pérgatitjes éshté shumé e larté.

» Vendosni temperaturén mé té ulét té pérgatitjes.
— "Pasqyra pérmbledhése e rregullimeve bazé",

Fage 156

Pluhuri i kafesé nuk
éshté kompakt dhe
shumé i lagésht.

Shkalla e bluarjes nuk éshté vendosur né ményré

optimale.

» Vendosni nivelin e bluarjes mé té trashé ose mé té

imét.
— "Vendosja e nivelit té bluarjes”, Fage 153
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sq Transporti, ruajtia dhe hedhja

Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pluhuri i kafesé nuk Pluhuri i kafesé nuk éshté i mjaftueshém.
éshté kompakt dhe » Pérdorni 2 lugé rrafsh me pluhur kafeje.

shumé i lagésht. Kokrrat e kafesé jané shumé té yndyrshme.
» Pérdorni njé lloj tjetér kokrrash kafeje.

15 Transporti, ruajtja dhe

hedhja

15.1 Aktivizimi i mbrojtjes nga
ngrica

Mbrojeni pajisjen nga ngrica gjaté

transportit dhe magazinimit.

VINI RE

Mbetjet e IEngéta né pajisje mund ta

démtojné gjaté transportit ose

magazinimit.

» Pérpara transportit apo
magazinimit zbrazeni sistemin e
tubacionit.

Parakushtet

= Pajisja éshté gati pér puné.

= Depozita e ujit éshté e mbushur.

1. Higeni mbajtésen e guméshtit.

2. Pastroni njésiné e pérgatitjes.
Pastrimi i njésisé sé pérgatitjes

3. Vendosni njé mbajtése t&€ madhe
nén sistemin e |&fytit.

4. shtypni &5 derisa té shfaget ekrani
"Shkumé quméshti".

5. Shtypni W derisa ekrani té shfagé
240 ml.

6. Shtypni >/0.

7. Prisni sa té largohet avulli nga
pajisja.

8. Nxirrni depozitén e ujit.

v Pajisja kullon automatikisht.

9. Nése shfaget mesazhi "Mbushni
depozitén e ujit", shpérfilleni.

10.Zbrazni dhe pastroni depozitén e
ujit dhe kolektorin.

11.Futni depozitén e ujit dhe
kolektorin.
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12.Fikeni pajisjen dhe shképuteni nga
priza.

15.2 Hedhja e pajisjes sé vjetér
Me hedhjen e pajisjeve né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen |Endé té para t€ vlefshme.

1. Shképutni spinén e kordonit
elektrik.

2. Pritni kordonin elekitrik.

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore té komunés
ose qytetit.

Ky aparat pérmban
shénjén e aparaturave
elektrike dhe

[ ]

elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin
ligjor pér te drejtén e
kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura
né té gjithé BE.

16 Sheérbimi i klientit

BSH Hausgerate GmbH e ka zgjatur
disponueshmériné e pjeséve té
kémbimit me 10 vjet. Kjo lidhet me
pjesét funksionale dhe té
magazinueshme pér pajisjet, té cilat



jané prodhuar pas datés 1 janar
2028.

Shénim: P&rdorimi i shérbimit té
klientit éshté falas né kuadrin e
kushteve té garancisé sé prodhuesit.

Informacionet e detajuara rreth
kohézgjatjes sé garancisé dhe
kushteve té garancisé né vendin tuaj
i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé, te shérbimi yné i klientit,
shitési juaj ose né fagen toné té
internetit.

Nése kontaktoni shérbimin e klientit,
ju nevojitet numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit (FD) i pajisjes
suaj.

Té dhénat e kontaktit t&€ shérbimit té
Klientit i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé ose né fagen toné té
internetit.

Informacionet sipas rregullores (EU)
2023/826 i gjeni online né siemens-
home.bsh-group.com tek fagja e
produktit dhe fagja e shérbimit té
pajisjes suaj, né udhézuesin e
pérdorimit dhe dokumentet shtesé.

Té dhénat teknike sq

16.1 Numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit
(FD)

Numrin e produktit (E-Nr.) dhe numrin

e prodhimit (FD) e gjeni né tabelén e

modelit té pajisjes.

Ju mund t'i mbani shénim kéto té

dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té

dhénat e pajisjes dhe numrin e

telefonit té& kujdesit pér klientin.

17 Teé dhénat teknike

Tensioni 220-
240V ~
Frekuenca 50 Hz
Vlera e lidhjes 1500 W
Presioni maksimal i 15 bar

pompés, statik

Kapaciteti maksimal, 1,71
depozita e ujit (pa

filtér)

Kapaciteti maksimal, 270 g
mbajtésja e kokrrave

Gjatésia e linjés sé 100 cm
furnizimit

Lartésia e pajisjes 37,3cm
Gjerésia e pajisjes 27,6 cm
Thellésia e pajisjes 45,2 cm
Pesha, bosh 8-9 kg
Lloji i blueses Qeramiké

18 Deklarata e konformitetit

Me ané té késaj deklarate, BSH Hausgerate GmbH deklaron se pajisja me
funksionin Home Connect éshté né pérputhje me kérkesat themelore dhe
dispozitat e tjera pérkatése té Direktivés 2014/53/EU.
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sq Deklarata e konformitetit

Deklaratén e ploté té konformitetit RED e gjeni né internet né adresén siemens-
home.bsh-group.com né fagen e produktit té pajisjes suaj te dokumentet
shtesé.

3

Brezi 2,4 GHz (2400-2483,5 MHz): maks. 100 mW
Brezi 5 GHz (5150-5350 MHz + 5470-5725 MHz): maks. 50 mW

8 BE BG Cz DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CcY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO Sl SK F

SE NO CH TR IS UK (NI)
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira té brendshme.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Vetém pér pérdorim né hapésira té& brendshme.
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